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PIRMS APPLE PROGRAMMATŪRAS VAI APPLE PAKALPOJUMU LEJUPIELĀDES VAI 
LIETOŠANAS RŪPĪGI IZLASIET ŠOS PROGRAMMAS APPLE DEVELOPER PROGRAM 
LICENCES LĪGUMA NOTEIKUMUS UN NOSACĪJUMUS. ŠIE NOTEIKUMI UN NOSACĪJUMI 
VEIDO JURIDISKU LĪGUMU STARP JUMS UN KORPORĀCIJU APPLE. 
 
Programmas Apple Developer Program licences 
līgums 
 
Nolūks 
Jūs vēlaties izmantot Apple programmatūru (kā definēts tālāk), lai izstrādātu vienu vai vairākas 
lietojumprogrammas (kā definēts tālāk), kuras paredzēts lietot Apple zīmola produktos. 
Apple vēlas jums piešķirt ierobežotu licenci, kas ļauj izmantot Apple programmatūru un 
pakalpojumus, kas jums nodrošināti saskaņā ar šo programmu, lai jūs varētu izstrādāt un testēt 
lietojumprogrammas atbilstoši šajā līgumā izklāstītajiem noteikumiem un nosacījumiem. 
 
Saskaņā ar šo līgumu izstrādātās lietojumprogrammas, kas paredzētas operētājsistēmai iOS, 
iPadOS, macOS, tvOS, visionOS un watchOS, var izplatīt: 1) veikalā App Store, ja to izvēlas 
korporācija Apple, 2) ierobežotā apjomā izmantošanai reģistrētās ierīcēs (kā definēts tālāk) 
un 3) beta testēšanai pakalpojumā TestFlight. Lietojumprogrammas, kas izstrādātas 
operētājsistēmai iOS, iPadOS, macOS un tvOS, var papildus izplatīt, izmantojot pielāgotu 
lietotņu izplatīšanu, ja to izvēlas korporācija Apple. Lietojumprogrammas, kas izstrādātas 
operētājsistēmai macOS, var papildus izplatīt atsevišķi, kā norādīts šajā līgumā. 
 
Lietojumprogrammas, kas atbilst Apple dokumentācijas un programmas prasībām, var iesniegt 
korporācijai Apple izskatīšanai, lai tās izplatītu, izmantojot veikalu App Store vai pielāgotu lietotņu 
izplatīšanu, vai veiktu beta testēšanu, izmantojot pakalpojumu TestFlight. Korporācija Apple 
digitāli parakstīs jūsu iesniegtās un Apple atlasītās lietojumprogrammas, un tās tiks attiecīgi 
izplatītas. Uz bezmaksas lietojumprogrammu (tostarp to, kas bezmaksas satura piegādei izmanto 
In-App Purchase API) izplatīšanu, izmantojot veikalu App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanu, 
attiecas izplatīšanas noteikumi, kas iekļauti šī līguma 1. pielikumā. Ja vēlaties izplatīt 
lietojumprogrammas, par kurām iekasēsiet maksu vai kuru maksas satura piegādei vēlaties 
izmantot In-App Purchase API, jums ir jānoslēdz atsevišķs līgums ar Apple (2. pielikums). 
Ja vēlaties izplatīt maksas lietojumprogrammas, izmantojot pielāgotu lietotņu izplatīšanu, 
jums ir jānoslēdz atsevišķs līgums ar Apple (3. pielikums). Saskaņā ar šo līgumu varat arī izveidot 
caurlaides (kā norādīts tālāk), kas izmantojamas operētājsistēmā iOS vai watchOS, un izplatīt šīs 
caurlaides, lai tās izmantotu lietotnē Wallet. 
 
1. Līguma noteikumu pieņemšana; definīcijas 
1.1. Pieņemšana 
Lai izmantotu Apple programmatūru un pakalpojumus, jums vispirms ir jāpieņem šī līguma 
noteikumi. Ja nepieņemat vai nevarat pieņemt šī līguma noteikumus, jūs nedrīkstat izmantot 
Apple programmatūru vai pakalpojumus. Tādā gadījumā jums nav atļauts lejupielādēt vai 
izmantot Apple programmatūru vai pakalpojumus. Jūs pieņemat šī līguma noteikumus un piekrītat 
tiem savā vārdā un/vai sava uzņēmuma, organizācijas, izglītības iestādes vai aģentūras, 
starpniecības iestādes vai federālās valdības departamenta vārdā kā tā pilnvarots juridiskais 
pārstāvis, veicot kādu no šīm darbībām: 
a) atzīmējot izvēles rūtiņu šī līguma beigās, ja to lasāt Apple tīmekļa vietnē; vai 
b) noklikšķinot uz “Agree” (Piekrītu) vai līdzīgas pogas, ja korporācija Apple ir nodrošinājusi 
šādu iespēju. 
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1.2. Definīcijas 
Tālāk minētajiem terminiem, kas līgumā rakstīti ar lielo burtu, ir šāda nozīme: 
 
“Piederumu datu pārraides paplašinājums” ir paplašinājums, kas ir iekļauts jūsu 
lietojumprogrammā un kura vienīgais mērķis ir droši koplietot informāciju tieši starp 
galalietotāja Apple zīmola ierīci un atļautu Wi-Fi mērķa piederumu.  
 
“Reklāmas tīkla API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas nodrošina iespēju 
apstiprināt veiksmīgus reklāmas kampaņu reklāmguvumus, kas sasniegti atbalstītos Apple zīmola 
produktos, izmantojot kriptogrāfisku parakstu un Apple piedāvātā reģistrācijas procesa 
kombināciju. 
 
“Reklāmas atbalsta API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas nodrošina piekļuvi 
reklāmas identifikatoram un informācijai par izsekošanas preferenci.  
 
“Adapteris” ir modeļa adapteris, kas pielāgo modeli, kuram piekļūst platforma Foundation Models, 
atbilstoši nolūkam, kas atļauts dokumentā “Acceptable use requirements for the Foundation Models 
framework” (Platformas Foundation Models pieņemamās lietošanas prasības). 
 
“Reklāmas identifikators” ir unikāls, ar personu nesaistīts, nepastāvīgs identifikators, ko nodrošina 
reklāmas atbalsta API, kas ir saistītas ar konkrētu Apple zīmola ierīci un izmantojamas tikai reklāmas 
nolūkiem, ja vien korporācija Apple nav rakstveidā skaidri atļāvusi citādi. 
 
“Līgums” ir šis programmas Apple Developer Program licences līgums, tostarp visi papildinājumi, 
1. pielikums un visi tā apakšpielikumi, kas ar šo atsauci ir iekļauti šajā dokumentā. Skaidrības 
labad — šis līgums aizstāj programmas iOS Developer Program licences līgumu (tostarp visus 
papildinājumus, 1. pielikumu un visus tā apakšpielikumus), Safari paplašinājumu digitālās 
parakstīšanas līgumu, Safari paplašinājumu galerijas iesniegšanas līgumu un programmas Mac 
Developer Program licences līgumu. 
 
“App Intents” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jūsu lietojumprogrammai ļauj 
piekļūt lietotnes nodomu funkciju jomām un citām saistītajām funkcijām, kā arī atklāt lietotnes 
nodomus, saīsnes, lietotnes entītijas, ziedojumus un citas saistītās implementācijas. 
 
“App Store” ir elektronisks veikals un tā vitrīnas ar Apple zīmolu, kas pieder korporācijai Apple 
un/vai ko kontrolē Apple vai Apple meitasuzņēmums, vai cits Apple saistītais uzņēmums, un kurā 
var iegādāties licencētas lietojumprogrammas. Veikals App Store ir pieejams katrai no šīm 
operētājsistēmām: iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS un watchOS. 
 
“App Store Connect” ir korporācijai Apple piederošs lietojumprogrammu tiešsaistes satura 
pārvaldības rīks. 
  
“Apple” ir Apple Inc., Kalifornijā dibināta korporācija, kuras galvenā uzņēmējdarbības vieta ir 
One Apple Park Way, Cupertino, California 95014, ASV. 
 
“Apple sertifikāti” jeb “sertifikāti” ir korporācijas Apple izdoti digitāli sertifikāti, ko saskaņā 
ar programmu jums nodrošina korporācija Apple.  

“Apple Maps Server API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jums nodrošina 
iespēju savām lietojumprogrammām, tīmekļa vietnēm vai tīmekļa lietojumprogrammām pievienot 
starpserveru kartografēšanas funkcijas vai funkcionalitāti.  
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“Apple Maps Service” ir kartogrāfijas platforma un karšu dati, ko nodrošina Apple, izmantojot 
MapKit API un/vai Apple Maps Server API, Apple nodrošinātie karšu dati, kas tiek izmantoti vai 
rādīti kartogrāfijas platformā, un/vai kartogrāfijas platforma un karšu dati, ko nodrošina Apple, 
izmantojot MapKit JS, un saistītie karšu satura tveršanas rīki (piemēram, MapSnapshotter). 
Jūs varat izmantot platformu Apple Maps Service tikai saistībā ar savām lietojumprogrammām, 
tīmekļa vietnēm vai tīmekļa lietojumprogrammām.  
 
“Apple Music Feed API” ir datu plūsma, kas satur metadatus par albumiem, dziesmām un 
izpildītājiem, kas pieejami pakalpojumā Apple Music.  
 
“Apple Music Feed saturs” ir albumu noformējumu, dziesmu un mūzikas video priekšskatījumi, 
ko nodrošina Apple un kas tiek atveidoti, izmantojot Apple Music Feed API.  
 
“Apple Pay API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas galalietotājiem sniedz 
iespēju nosūtīt norēķinu informāciju, kas saglabāta atbalstītā Apple zīmola produktā un kas 
jāizmanto maksājuma darījumos, kurus veic lietojumprogramma vai atbilstošais produkts vai kuri 
tiek veikti ar lietojumprogrammas vai atbilstošā produkta starpniecību, lietojumprogrammai vai 
atbilstošajam produktam. Šīs saskarnes ietver arī citu ar maksājumiem saistītu funkcionalitāti, 
kas norādīta dokumentācijā.  
  
“Apple Pay vērtums” ir klienta datu pakotne, kas tiek nodota maksājuma darījuma laikā, 
izmantojot Apple programmatūru un Apple Pay API (piemēram, vārds, uzvārds, e-pasta adrese, 
norēķinu adrese, piegādes adrese un ierīces konta numurs). 
  
“Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojums” jeb “APN” ir Apple pašpiegādes paziņojumu 
pakalpojums, ko korporācija Apple jums var nodrošināt, lai jūs varētu pārsūtīt pašpiegādes 
paziņojumus uz savu lietojumprogrammu vai ar mobilo ierīču pārvaldības protokola (MDM) 
starpniecību vai izmantot citām vajadzībām, kas atļautas saskaņā ar šo dokumentu. 
 
“APN API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, kas jums sniedz iespēju izmantot APN, 
lai sūtītu pašpiegādes paziņojumu savai lietojumprogrammai vai izmantot citām vajadzībām, 
kas atļautas šajā dokumentā. 
 
“Apple pakalpojumi” jeb “pakalpojumi” ir izstrādātāja pakalpojumi, ko Apple var nodrošināt vai 
darīt pieejamus, izmantojot Apple programmatūru vai īstenojot programmu, lai tos izmantotu 
kopā ar jūsu ietvertajiem produktiem, atbilstošajiem produktiem vai izstrādei, tostarp visi 
atjauninājumi (ja tādi ir), ko Apple jums var nodrošināt saskaņā ar programmu. 
 
“Apple programmatūra” ir Apple programmatūras izstrādes komplekti, operētājsistēma iOS, 
watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS un/vai macOS, nodrošinājuma profili, FPS programmatūras 
izstrādes komplekts, FPS izvietošanas pakotne un jebkura cita programmatūra, ko Apple jums 
nodrošina saskaņā ar programmu, tostarp visi tās atjauninājumi (ja tādi ir), ko Apple jums var 
nodrošināt saskaņā ar programmu. 
 
“Apple programmatūras izstrādes komplekti” ir korporācijas Apple patentēti programmatūras 
izstrādes komplekti, kas tiek nodrošināti saskaņā ar šo dokumentu, tostarp iesākumfaili, 
lietojumprogrammu saskarnes, bibliotēkas, simulatori un programmatūra (pirmkods un 
objektkods), kuri norādīti kā operētājsistēmas iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS vai Mac 
programmatūras izstrādes komplekta daļa un ietverti pakotnē Xcode Developer Tools un lietotnē 
Swift Playgrounds, lai tos izmantotu ar Apple zīmola produktiem, kuros attiecīgi darbojas 
operētājsistēma iOS, watchOS, tvOS, iPadOS un/vai macOS. 
 
“Apple meitasuzņēmums” ir uzņēmums, kurā vismaz piecdesmit procenti (50%) apgrozībā 
esošo akciju vai vērtspapīru (kas dod tiesības balsot direktoru vai citu vadītāju vēlēšanās) pieder 
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korporācijai Apple vai tos tieši vai netieši kontrolē korporācija Apple un kurš ir iesaistīts veikala 
App Store, pielāgotu lietotņu izplatīšanas, TestFlight darbībā vai ir citādi saistīts ar tiem, un kā 
citādi minēts šajā dokumentā (piemēram, 4. papildinājumā). 
 
“Apple laikapstākļu dati” ir viss saturs, dati vai informācija, ko nodrošina WeatherKit API, 
tostarp (bet ne tikai) laikapstākļu brīdinājumi, vispārējās laika prognozes un citi laikapstākļu dati. 
 
“Piemērojamie Eiropas tiesību akti” tādā mērā, kādā tie var attiekties uz jebkuru no pusēm, 
ir visi ES tiesību akti vai jebkuras ES dalībvalsts tiesību akti visos gadījumos līdz ar grozījumiem, 
paplašinājumiem vai atkārtotu stāšanos spēkā, ieskaitot visus laika gaitā pieņemtos īstenošanas 
aktus, kas attiecas vai par kuriem tiek apgalvots, ka tie attiecas uz Eiropas attiecībām. Tie bez 
ierobežojuma ietver regulas, kā arī līgumus. 
 
“Lietojumprogramma” ir viena vai vairākas programmatūras programmas (tostarp paplašinājumi, 
mediji un bibliotēkas, kas ir iekļauti vienā programmatūras komplektā), ko jūs izstrādājāt saskaņā 
ar dokumentācijas un programmas prasībām, lai tās izplatītu ar jūsu preču zīmi vai zīmolu un tās būtu 
paredzēts īpaši izmantot ar Apple zīmola produktiem, kuros attiecīgi darbojas operētājsistēma iOS, 
iPadOS, macOS, tvOS, visionOS vai watchOS, tostarp šādu programmu kļūdu labojumi, 
atjauninājumi, jauninājumi, modifikācijas, uzlabojumi, papildinājumi, pārskatījumi, jauni laidieni 
un jaunas versijas. 
 
“Pilnvaroti izstrādātāji” ir jūsu darbinieki un darbuzņēmēji, jūsu organizācijas dalībnieki vai, 
ja pārstāvat izglītības iestādi, jūsu pasniedzēji, darbinieki un pilnvarotie izstrādātāji studenti, 
kuriem a) atsevišķi ir aktīvs un derīgs Apple Developer konts, b) ir pierādāma vajadzība zināt 
vai lietot Apple programmatūru, lai izstrādātu un testētu ietvertos produktus vai atbilstošos 
produktus, un c) apmērā, kādā šīm personām ir paredzēta piekļuve Apple konfidenciālajai 
informācijai, katrs ir noslēdzis rakstisku un saistošu līgumu ar jums par šādas Apple 
konfidenciālās informācijas lietošanu un izpaušanu. 
 
“Pilnvaroti izstrādātāji studenti” ir jūsu studenti, ja pārstāvat augstākās izglītības iestādi, 
kuri arī atbilst prasībām, lai kļūtu par pilnvarotiem izstrādātājiem. 
 
“Atļautās testēšanas vienības” ir jums piederošas vai jūsu pārvaldītas Apple zīmola aparatūras 
vienības, kuras esat izraudzījies savām testēšanas un izstrādes vajadzībām saskaņā ar šo 
programmu, un, ja jūs to atļaujat, jūsu pilnvarotajiem izstrādātājiem piederošas vai viņu 
pārvaldītas Apple zīmola datortehnikas vienības, kamēr šīs vienības tiek lietotas testēšanai un 
izstrādei jūsu vārdā, vai arī, ja jūs pārstāvat augstākās izglītības iestādi, jums un jūsu 
pilnvarotajiem izstrādātājiem studentiem piederošas vai jūsu un jūsu pilnvaroto izstrādātāju 
studentu pārvaldītas Apple zīmola aparatūras vienības, kuras jūs esat izraudzījis izglītības 
nolūkiem, un tikai saskaņā ar šajā dokumentā atļauto. 
 
“Atļauts Wi-Fi mērķa piederums” ir ar Wi-Fi saderīgs piederums, kuru galalietotājs ir skaidri 
atļāvis lietot jūsu lietojumprogrammā savā Apple zīmola ierīcē, lai droši savienotu un kopīgotu 
Wi-Fi tīkla koplietošanas informāciju. 
 
“Platforma Background Assets” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, 
kas lietojumprogrammām sniedz iespēju fonā veikt lejupielādes darbības, pirms lietotājs 
pirmo reizi palaiž lietojumprogrammu un citā laikā pēc pirmās palaišanas. 
 
“Beta testētāji” ir galalietotāji, kurus esat uzaicinājis reģistrēties pakalpojumā TestFlight, 
lai testētu jūsu lietojumprogrammas pirmsizlaides versijas, un kuri ir piekrituši TestFlight 
lietojumprogrammas noteikumiem un nosacījumiem. 
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“ClassKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jums ļauj nosūtīt skolēnu 
sekmju datus, lai tos izmantotu mācību iestādes pārvaldītā vidē.  
 
“CloudKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jūsu lietojumprogrammām, 
tīmekļa programmatūrai un/vai jūsu galalietotājiem (ja jūs tiem atļaujat) sniedz iespēju lasīt, 
rakstīt, pieprasīt un/vai izgūt strukturētus datus no publiskiem un/vai privātiem konteineriem 
pakalpojumā iCloud. 
 
“Konfigurācijas profils” ir XML fails, kas jums ļauj izplatīt konfigurācijas informāciju 
(piemēram, VPN vai Wi-Fi iestatījumus) un ierīču funkciju ierobežojumus (piemēram, 
kameras deaktivizēšanu) saderīgiem Apple zīmola produktiem, izmantojot lietojumprogrammu 
Apple Configurator vai citus līdzīgus Apple zīmola programmatūras rīkus, e-pastu, tīmekļa lapu, 
izvietošanu bezvadu režīmā vai mobilo ierīču pārvaldību (MDM). 
 
“Atbilstošais produkts” ir jūsu tīmekļa vietne, tīmekļa lietojumprogramma vai cita jūsu 
lietojumprogrammas versija. 
 
“Ietvertie produkti” ir jūsu lietojumprogrammas, bibliotēkas, caurlaides, Safari paplašinājumi 
Safari pašpiegādes paziņojumi un/vai FPS implementācijas, kas izstrādāti saskaņā ar šo līgumu. 
 
“Critical Messaging API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, kas jūsu 
lietojumprogrammai nodrošina iespēju kritiskās situācijās nosūtīt īsziņas. 
 
“Pielāgotu lietotņu izplatīšana” ir veikala vai vitrīnas funkcionalitāte, kas lietotājiem nodrošina 
iespēju iegūt licencētas lietojumprogrammas, izmantojot portālu Apple Business Manager, 
Apple School Manager vai citādā veidā, ko ir atļāvusi korporācija Apple. 
 
“Deklarētā vecuma diapazona API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, kas ļauj 
jūsu lietojumprogrammai saņemt informāciju par galalietotāja vecuma diapazonu, kas iegūta 
no viņa Apple konta, ja galalietotājs vai galalietotāja vecāks vai aizbildnis ļauj jūsu 
lietojumprogrammai saņemt šos datus vai ja tas noteikts tiesību aktos.  
 
“Noklusējuma numuru sastādītāju API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, 
kas ļauj lietojumprogrammai veikt izejošos zvanus mobilo sakaru operatora tīklā, 
kad lietojumprogramma ir iestatīta kā noklusējuma zvanīšanas lietotne, un ļauj piekļūt 
sarunu vēsturei par mobilo sakaru operatora tīkla zvaniem, kas veikti šajā lietojumprogrammā. 
 
“DeviceCheck API” ir lietojumprogrammu saskarņu kopa, tostarp servera puses 
lietojumprogrammu saskarnes, kas jums ļauj iestatīt un pieprasīt divus datu bitus, kas saistīti 
ar ierīci, un datumu, kurā šie biti pēdējo reizi tika atjaunināti. 
 
“DeviceCheck dati” ir dati, kas tiek glabāti un atgriezti, izmantojot DeviceCheck API. 
 
“Dokumentācija” ir jebkādas tehniskas vai citas specifikācijas vai dokumentācija, ko korporācija 
Apple var jums nodrošināt izmantošanai saistībā ar Apple programmatūru, Apple pakalpojumiem, 
Apple sertifikātiem vai citādā veidā saskaņā ar programmu. 
 
“Dokumentēta lietojumprogrammas saskarne” ir lietojumprogrammas saskarne, 
ko korporācija Apple ir dokumentējusi publicētā Apple dokumentācijā un kas ir iekļauta 
Apple programmatūrā. 
 
“EnergyKit” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas lietojumprogrammai nodrošina 
iespēju saņemt ieteikumus un ieskatus par elektroenerģijas patēriņu. 
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“Eiropas attiecības” ir korporācijas Apple un/vai uzņēmuma Apple Distribution International Ltd. 
attiecības ar jums neatkarīgi no tā, vai tās izriet no šī līguma, Apple programmatūras, Apple 
aparatūras vai citā veidā saistībā ar i) jebkuru lietojumprogrammu, licencētu lietojumprogrammu 
un/vai pielāgotu lietojumprogrammu, ciktāl tā tiek piegādāta vai paredzēta piegādei 
galalietotājiem, izmantojot veikalu App Store, kādā ES valstī vai reģionā, un/vai ii) jebkuru 
lietojumprogrammu, licencētu lietojumprogrammu un/vai pielāgotu lietojumprogrammu, 
citu programmatūru (tostarp (bet ne tikai) ietvertos produktus un/vai atbilstošos produktus) 
un/vai aparatūru, kuras ražotājs nav Apple, ciktāl galalietotāji, kas atrodas ES, to lieto vai plāno 
lietot operētājsistēmā iOS vai iOS ierīcēs. 
 
“Eiropas attiecību prasības” ir jebkāda veida prasības vai procedūras, ciktāl (tikai tādā mērā, 
ciktāl) tās attiecas uz Eiropas attiecībām, tostarp bez ierobežojuma līgumpamatotas prasības, 
prasības saskaņā ar piemērojamajiem Eiropas tiesību aktiem, prasības par pagaidu atbrīvojumu 
un visas ārpuslīgumiskās prasības. 
 
“Sejas dati” ir informācija, kas attiecas uz cilvēka seju (piemēram, sejas tīklojuma dati, 
sejas kartes dati, sejas modelēšanas dati, sejas koordinātas vai sejas raksturojošo pazīmju dati, 
ieskaitot datus no augšupielādēta fotoattēla) un kas ir iegūta no lietotāja ierīces un/vai izmantojot 
Apple programmatūru (piemēram, ARKit, kameras API vai fotoattēlu API), vai ko ir nodrošinājis 
lietotājs lietojumprogrammā vai ar tās starpniecību (piemēram, augšupielāde sejas analīzes 
pakalpojumam). 
 
“FOSS” (Free and Open Source Software — brīvi pieejama atvērtā pirmkoda programmatūra) 
ir jebkura programmatūra, uz kuru attiecas lietošanas, kopēšanas, modificēšanas vai tālākas 
izplatīšanas noteikumi, saskaņā ar kuriem šāda programmatūra un/vai no tās atvasinātie darbi ir 
jāatklāj vai jāizplata pirmkoda veidā, kura ir jālicencē ar mērķi izveidot atvasinātos darbus vai 
jāizplata tālāk bez maksas, bez ierobežojuma ietverot programmatūru, kas izplatīta saskaņā ar 
GNU vispārējo publisko licenci vai GNU Lesser/Library GPL. 
 
“Platformas Foundation Models pieņemamās lietošanas prasības” ir prasības, kas norādītas 
vietnē https://developer.apple.com/apple-intelligence/acceptable-use-requirements-for-the-
foundation-models-framework un kas laiku pa laikam var tikt atjauninātas. 
 
“Platforma Foundation Models” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jums 
jebkādā veidā dod iespēju piekļūt platformai Foundation Models (tostarp modelim, kuram piekļūst 
platforma), pieprasīt datus vai citādi to izmantot, tostarp izmantojot adapteri. 
 
“FPS” jeb “FairPlay Streaming” ir Apple FairPlay Streaming Server atslēgu piegādes 
mehānisms, kā paskaidrots FPS programmatūras izstrādes komplektā. 
 
“FPS izvietošanas pakotne” ir D funkcijas specifikācija FPS komerciālai izvietošanai, 
D funkcijas atsauces implementācija, FPS koda paraugs un unikālu ražošanas atslēgu kopa, 
kas īpaši paredzēta, lai jūs to izmantotu ar FPS implementāciju, ja korporācija Apple jums to 
ir nodrošinājusi. 
 
“FPS programmatūras izstrādes komplekts” ir FPS specifikācija, FPS servera atsauces 
implementācija, FPS koda paraugs un FPS izstrādes atslēgas, ko jums nodrošina 
korporācija Apple. 
 
“Game Center” ir spēļu kopienas pakalpojums un ar to saistītās lietojumprogrammu saskarnes, 
ko nodrošina korporācija Apple, lai jūs tās izmantotu saistībā ar savām lietojumprogrammām, 
kas ir saistītas ar jūsu izstrādātāja kontu.  
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“HealthKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas nodrošina iespēju lasīt, 
rakstīt, pieprasīt un/vai izgūt informāciju par galalietotāja veselību un/vai fizisko sagatavotību 
Apple lietojumprogrammā Health.  
 
“HomeKit piederumu protokols” ir patentēts protokols, ko korporācija Apple ir licencējusi 
saskaņā ar programmu MFi Program un kas nodrošina darbam ar HomeKit lietojumprogrammu 
saskarnēm paredzētu mājas piederumu (piemēram, apgaismes ierīču, slēdzeņu) saziņu ar 
saderīgiem Apple zīmola produktiem. 
 
“HomeKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas nodrošina iespēju lasīt, 
rakstīt, pieprasīt un/vai izgūt informāciju par galalietotāja mājas konfigurāciju vai mājas 
automatizāciju no šī galalietotāja norādītā Apple HomeKit datu bāzes apgabala. 
 
“HomeKit datu bāze” ir Apple repozitorijs, kurā tiek glabāta un pārvaldīta informācija par 
galalietotāja licencētajiem HomeKit piederumiem un saistītā informācija. 
 
“iCloud” jeb “pakalpojums iCloud” ir Apple nodrošināts tiešsaistes pakalpojums iCloud, 
kas ietver attālo tiešsaistes krātuvi. 
 
“iCloud paplašinātās piekļuves kopīgošanas API” ir dokumentētas lietojumprogrammu 
saskarnes, kas lietojumprogrammai nodrošina iespēju piekļūt galalietotāja informācijai, 
kopīgot piekļuves pieprasījumus un vienreizējas saites. 
  
“iCloud krātuves API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas lietojumprogrammām 
un tīmekļa programmatūrai ļauj saglabāt un/vai izgūt lietotāja ģenerētus dokumentus un citus failus 
un ļauj saglabāt un/vai izgūt atslēgu-vērtību datus (piemēram, akciju sarakstu finanšu lietotnē, 
lietotnes iestatījumus), izmantojot pakalpojumu iCloud. 
 
“ID verificētāja API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jums un/vai 
tirgotājiem sniedz iespēju pārbaudīt galalietotāju vecumu vai ID informāciju, izmantojot jūsu 
lietojumprogrammu.  
 
“ID verificētāja dati” ir galalietotāju datu pakotne, kas tiek pārsūtīta ar Apple programmatūras 
un ID verificētāja API starpniecību vecuma vai ID verifikācijas procesa laikā.  
 
“In-App Purchase API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, kas ļauj piegādāt vai 
darīt pieejamu papildu saturu, funkcionalitāti vai pakalpojumus, lai tos izmantotu 
lietojumprogrammā par papildu maksu vai bez tās. 
 
“Starpnieks” ir puse, kas: a) nodod tirgotājam Apple Pay galalietotāja Apple Pay vērtumu, 
lai tirgotājs veiktu šī galalietotāja maksājuma darījuma apstrādi ārpus lietojumprogrammas vai 
atbilstošā produkta, vai b) izstrādā un dara pieejamu lietojumprogrammu, lai tirgotāji varētu veikt 
maksājumu darījumus, izmantojot funkciju Tap to Pay. 
“iOS” ir operētājsistēmas iOS programmatūra, ieskaitot visas tai sekojošās versijas, ko nodrošina 
korporācija Apple, lai jūs to izmantotu tikai saistībā ar savu lietojumprogrammu izstrādi un testēšanu. 
 
“Intelektuālā īpašuma tiesības” ir visas autortiesības, preču zīmes, tiesības uz privāto dzīvi un 
personības tiesības, komercnoslēpumi, patenti vai citas intelektuālā īpašuma tiesības vai 
likumīgās tiesības (piemēram, mūzikas kompozīciju vai izpildījuma tiesības, video autortiesības, 
fotogrāfiju vai attēlu autortiesības, preču zīmes tiesības, trešo pušu datu tiesības u.c.), kas ir 
līdzīgas vai atbilstošas jebkurā pasaules daļā, neatkarīgi no tā, vai tās ir reģistrētas vai 
reģistrējamas, tostarp visi pieteikumi un tiesības pieteikties uz kādu no iepriekš minētajiem. 
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“iPadOS” ir operētājsistēmas iPadOS programmatūra, ieskaitot visas tai sekojošās versijas, 
ko nodrošina korporācija Apple, lai jūs to izmantotu tikai saistībā ar savu lietojumprogrammu 
izstrādi un testēšanu. 
 
“iPod piederumu protokols” jeb “iAP” ir korporācijai Apple piederošs, saskaņā ar programmu 
MFi Program licencēts protokols, kas paredzēts saziņai ar atbalstītiem Apple zīmola produktiem. 
 
“iWork lietojumprogrammas saskarne” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, 
ko dēvē par iWork dokumentu eksportēšanas lietojumprogrammas saskarni un kas 
galalietotājiem dod iespēju eksportēt iWork dokumentus PDF formātā jūsu lietojumprogrammā 
vai atbilstošajā produktā. 
 
“Journaling Suggestions API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, kas nodrošina 
žurnalēšanas ieteikumu parādīšanu.  
 
“Bibliotēka” ir koda modulis, ko nevar instalēt vai izpildīt atsevišķi no lietojumprogrammas un 
ko jūs izstrādājāt saskaņā ar dokumentācijas un programmas prasībām tikai lietošanai Apple 
zīmola produktos.  
  
“Licencēta lietojumprogramma” ir lietojumprogramma, kas a) atbilst visām dokumentācijas 
un programmas prasībām un izpilda tās un ko b) izplatīšanai ir atlasījusi un digitāli parakstījusi 
korporācija Apple, un tā ietver jebkādu papildu atļauto funkcionalitāti, saturu vai pakalpojumus, 
ko jūs sniedzat no lietojumprogrammas, izmantojot In-App Purchase API. 
 
“Licencētas lietojumprogrammas informācija” ir ekrānuzņēmumi, attēli, mākslinieciski darbi, 
priekšskatījumi, ikonas un/vai jebkurš cits teksts, apraksti, paziņojumi vai informācija, kas attiecas 
uz licencētu lietojumprogrammu, kuru jūs nodrošināt korporācijai Apple izmantošanai saskaņā ar 
1. pielikumu vai attiecīgā gadījumā ar 2. vai 3. pielikumu. 
 
“Licencēti HomeKit piederumi” ir aparatūras piederumi, kas licencēti saskaņā ar programmu 
MFi Program un atbalsta HomeKit piederumu protokolu. 
  
“Lokālais paziņojums” ir ziņojums, tostarp viss tajā ietvertais saturs un dati, ko jūsu 
lietojumprogramma piegādā galalietotājiem iepriekš noteiktā laikā vai kamēr jūsu 
lietojumprogramma darbojas fonā un cita lietojumprogramma darbojas priekšplānā. 
 
“Atrašanās vietas pašpiegādes pakalpojuma paplašinājums” ir programmatūras 
paplašinājums, kas nodrošina lietojumprogrammas, lai sasniegtu atrašanās vietas atjauninājumus 
pēc pieprasījuma, izmantojot pašpiegādes paziņojumus izmantošanai ar pamata atrašanās vietas 
API saskaņā ar šo līgumu. 
 
“macOS” ir operētājsistēmas macOS programmatūra, ieskaitot visas tai sekojošās versijas, 
ko korporācija Apple nodrošina jūsu lietošanai. 
 
“Pārvaldītais Apple konts” ir Apple konts, ko izveido organizācija darbiniekam vai skolēnam 
lietošanas vajadzībām un ko pārvalda organizācijas IT administrators. 
 
“Karšu dati” ir viss saturs, dati vai informācija, ko nodrošina platforma Apple Maps Service, 
tostarp attēli, reljefa dati, platuma un garuma koordinātas, transporta dati, apskates objektu dati 
un satiksmes dati. 
 
“MapKit API” ir dokumentēta klienta puses lietojumprogrammas saskarne, kas jums sniedz 
iespēju lietojumprogrammām pievienot kartografēšanas funkcijas vai funkcionalitāti. 
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“MapKit JS” ir JavaScript bibliotēka, kas jums sniedz iespēju savām lietojumprogrammām, 
tīmekļa vietnēm vai tīmekļa lietojumprogrammām pievienot kartografēšanas funkcijas 
vai funkcionalitāti. 
 
“Ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgi produkti” ir uzņēmumu servera programmprodukti, 
ar kuriem var pārvaldīt atbalstītos Apple zīmola produktus, izmantojot mobilo ierīču pārvaldības 
protokolu (ko korporācija Apple var jums nodrošināt pēc saviem ieskatiem), un kuru galvenais 
nolūks ir uzņēmuma ierīču pārvaldība. Skaidrības labad — no produktiem, kas ir saderīgi ar 
mobilo ierīču pārvaldību, tiek izslēgti patēriņam vai personīgai lietošanai paredzēti produkti, 
izņemot gadījumus, kad korporācija Apple ir rakstveidā skaidri atļāvusi citādi. 
 
“Mobilo ierīču pārvaldības klients” ir komercuzņēmums, piemēram, uzņēmējsabiedrība, 
izglītības iestāde vai valsts aģentūra, kas ir jūsu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgo produktu 
klients. Skaidrības labad — no mobilo ierīču pārvaldības klientu loka tiek īpaši izslēgti patērētāji un 
individuālie lietotāji, izņemot gadījumus, kad korporācija Apple ir rakstveidā skaidri atļāvusi citādi. 
 
“Mobilo ierīču pārvaldības protokols” ir patentēta protokola dokumentācija, ko Apple pēc 
saviem ieskatiem var jums nodrošināt saskaņā ar šo līgumu, lai jūs varētu mijiedarboties ar 
atbalstītajiem Apple zīmola produktiem, tos pārvaldīt, konfigurēt un pieprasīt to datus, kā tas ir 
skaidri atļauts šajā dokumentā. 
  
“Tirgotājs” ir puse, kas: a) apstrādā Apple Pay maksājumu darījumus, b) izmanto TTP 
lietojumprogrammu saskarnes, lai pieņemtu maksājumus, veiktu darījumus un piekļūtu saistītiem 
pakalpojumiem, izmantojot jūsu lietojumprogrammu, savā vārdā, ar savu preču zīmi vai zīmolu 
(piemēram, tā nosaukums tiek parādīts galalietotāja kredītkartes izrakstā), vai c) izmanto ID 
verificētāja lietojumprogrammu saskarnes, lai veiktu vecuma vai ID verifikāciju ar jūsu 
lietojumprogrammu.  
 
“MFi piederums” ir cita zīmola (ne Apple) aparatūras ierīce, kas mijiedarbojas, sazinās vai citādi 
sadarbojas ar Apple zīmola produktu vai kontrolē to, izmantojot tehnoloģiju, kas licencēta 
saskaņā ar programmu MFi Program (piemēram, spēja kontrolēt atbalstītu Apple zīmola produktu, 
izmantojot iPod piederumu protokolu). 
 
“MFi licenciāts” ir puse, kurai korporācija Apple ir piešķīrusi licenci saskaņā ar programmu 
MFi Program.  
 
“MFi Program” ir atsevišķa Apple programma, kas izstrādātājiem cita starpā piedāvā licenci 
noteiktas Apple tehnoloģijas iekļaušanai vai izmantošanai aparatūras piederumos vai ierīcēs vai 
kopā ar tiem, lai mijiedarbotos, sazinātos vai citādi sadarbotos ar noteiktiem Apple zīmola 
produktiem vai kontrolētu tos.  
 
“Mobilo ierīču pārvaldība” ir Apple nodrošināta ierīču pārvaldības funkcionalitāte un saistītās 
lietojumprogrammu saskarnes, ar kurām var attālināti pārvaldīt un konfigurēt atbalstītos Apple zīmola 
produktus, izmantojot mobilo ierīču pārvaldības protokolu un Apple izdotos digitālos sertifikātus.  
 
“Motion & Fitness API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, ko kontrolē Motion & 
Fitness privātuma iestatījums saderīgā Apple zīmola produktā un kas ļauj piekļūt kustības un 
fiziskās sagatavotības sensoru datiem (piemēram, ķermeņa kustība, soļu skaits, uzkāptie 
pakāpieni), ja vien galalietotājs nav deaktivizējis piekļuvi šādiem datiem. 
 
“Vairākuzdevumu režīms” ir lietojumprogrammu spēja darboties fonā, kamēr darbojas arī citas 
lietojumprogrammas.  
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“MusicKit API” ir lietojumprogrammu saskarņu kopa, kas pakalpojuma Apple Music lietotājiem 
sniedz iespēju piekļūt savam abonementam, izmantojot jūsu lietojumprogrammu vai citādā veidā, 
kas atļauts Apple dokumentācijā. 
 
“MusicKit saturs” ir mūzikas, video un/vai grafiskais saturs, kas tiek atveidots, izmantojot MusicKit 
lietojumprogrammu saskares. 
 
“MusicKit JS” ir JavaScript bibliotēka, kas pakalpojuma Apple Music lietotājiem sniedz iespēju 
piekļūt savam abonementam, izmantojot jūsu lietojumprogrammas, tīmekļa vietnes vai tīmekļa 
lietojumprogrammas. 
 
“Platforma Network Extension” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, 
kas lietojumprogrammām nodrošina spēju pielāgot noteiktas saderīgu Apple zīmola produktu 
tīklošanas funkcijas (piemēram, pielāgojot Wi-Fi tīklāju, VPN funkciju un satura filtrēšanas 
mehānismu autentifikācijas procesu). 
 
“Now Playing API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas nodrošina iespēju Apple 
zīmola produktos rādīt informāciju un metadatus par multividi, kas pašlaik tiek demonstrēta 
lietojumprogrammās. 
 
“Caurlaides” ir viena vai vairākas digitālās caurlaides (piemēram, kinobiļetes, kuponi, 
lojalitātes programmu atlīdzības kuponi, iekāpšanas kartes, dalībnieku kartes), ko jūs 
izstrādājāt saskaņā ar šo līgumu ar savu preču zīmi vai zīmolu un kas ir parakstītas ar jūsu 
caurlaides tipa ID, vai ko citādi izstrādājat saskaņā ar šo dokumentāciju. 
 
“Caurlaides informācija” ir teksts, apraksti, paziņojumi vai informācija, kas attiecas uz caurlaidi, 
kuru jūs nodrošināt saviem galalietotājiem vai saņemat no tiem par caurlaidi vai saistībā ar to.  
 
“Caurlaides tipa ID” ir Apple sertifikāta un pašpiegādes lietojumprogrammas ID kombinācija, 
ko jūs izmantojat, lai parakstītu savas caurlaides un/vai sazinātos ar Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojumu. 
 
“Maksājumu pakalpojumu sniedzējs” ir pakalpojumu sniedzējs, kas: a) nodrošina maksājumu 
apstrādes pakalpojumus, kuri ietver TTP datu apstrādi tirgotājiem gan tiešā, gan netiešā veidā, 
un b) ir norādīts dokumentācijā. 
 
“Programma” ir visa Apple izstrādes, testēšanas, digitālās parakstīšanas un izplatīšanas 
programma, kas paredzēta šajā līgumā. 
 
“Programmas prasības” ir tehniskie, lietotāja saskarnes, projektēšanas, produktu kategorijas, 
drošības, veiktspējas un citi kritēriji un prasības, ko noteikusi korporācija Apple, tostarp (bet ne 
tikai) pašreizējo prasību kopums, kas izklāstīts 3.3. sadaļā un ko korporācija Apple saskaņā ar šo 
līgumu var laiku pa laikam mainīt. 
 
“Nodrošinājuma profili” ir faili (tostarp piemērojamās pilnvaras vai citi identifikatori), ko nodrošina 
Apple, lai jūs tos izmantotu saistībā ar savu lietojumprogrammu izstrādi un testēšanu, kā arī 
lietojumprogrammu ierobežotu izplatīšanu lietošanai reģistrētās ierīcēs un/vai atļautajās 
testēšanas vienībās. 
 
“Pašpiegādes lietojumprogrammas ID” ir unikāls identifikācijas numurs vai cits identifikators, 
kuru Apple piešķir lietojumprogrammai, caurlaidei vai vietnei, lai tai atļautu piekļūt Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojumam un lietot to, vai kuru ir paredzēts lietot kopā ar mobilo 
ierīču pārvaldību. 
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“Pašpiegādes paziņojums” jeb “Safari pašpiegādes paziņojums” ir paziņojums (tostarp viss 
tajā ietvertais saturs un dati), ko jūs pārsūtāt galalietotājiem, lai piegādātu jūsu lietojumprogrammā, 
caurlaidē un/vai, macOS gadījumā — uz to jūsu vietnes lietotāju macOS darbvirsmu, kuri ir 
piekrituši saņemt šādus ziņojumus, izmantojot pārlūkprogrammu Safari operētājsistēmā macOS, 
un/vai kas tiek piegādāts, izmantojot mobilo ierīču pārvaldību (MDM). 
 
“Reģistrētas ierīces” ir Apple zīmola aparatūras vienības, kas pieder jums vai ko kontrolējat jūs, 
vai kas pieder ar jums saistītām personām, ja šie produkti ir īpaši reģistrēti korporācijā Apple 
saskaņā ar šo programmu. 
 
“Klases sarakstu API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, kas dod iespēju koplietot 
skolas skolēnu, skolotāju un personāla sarakstu datus, ja skolas IT administrators ir atļāvis jūsu 
lietojumprogrammai vai atbilstošajam produktam saņemt šādus datus. 
 
“Klases sarakstu dati” ir jebkuri lietotāja dati vai marķieri, kas iegūti vai savākti, izmantojot 
klases sarakstu API, vai ir saistīti ar to vai tā lietošanu, tostarp jebkādi dati, kas attiecas uz 
identificētu vai identificējamu fizisku personu vai ir saistīti vai saistāmi ar to. 
 
“Safari paplašinājumi” ir viens vai vairāki programmatūras paplašinājumi, ko jūs izstrādājāt 
saskaņā ar šo līgumu tikai lietošanai kopā ar pārlūkprogrammu Safari atbilstoši šim līgumam. 
 
“Drošības risinājums” ir korporācijas Apple patentēta satura aizsardzības sistēma, kas tiek 
pārdota ar nosaukumu FairPlay un tiek lietota veikalā App Store izplatītām licencētām 
lietojumprogrammām, lai administrētu Apple standarta lietojuma noteikumus attiecībā uz 
licencētām lietojumprogrammām, un šo sistēmu un noteikumus korporācija Apple var laiku pa 
laikam mainīt. 
 
“Sensitīva satura analīzes platforma” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, 
kas nodrošina lietojumprogrammu integrāciju ar sakaru drošības un/vai sensitīva satura 
brīdināšanas sistēmu un ierīcē nosaka, vai attēli un videoklipi, kurus lietotāji nosūta un saņem 
lietojumprogrammā, satur kailuma attēlojumu. 
 
“ShazamKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jums nodrošina iespēju 
savai lietojumprogrammai un atbilstošajiem produktiem pievienot audio atpazīšanas funkcijas 
vai funkcionalitāti. 
 
“ShazamKit saturs” ir metadati, mūzika un/vai grafiskais saturs, tostarp MusicKit saturs, 
ko nodrošina korporācija Apple un kas tiek atveidots, izmantojot ShazamKit lietojumprogrammu 
saskarnes. 
 
“Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar Apple)” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes 
un JavaScript bibliotēkas, kas jums nodrošina iespēju savā lietojumprogrammā (un atbilstošajos 
produktos) reģistrēt lietotājus, izmantojot viņu Apple kontu vai anonimizētus akreditācijas datus.  
 
“Sign in with Apple at Work & School (Pierakstīšanās ar Apple darbā un skolā)” ir dokumentētas 
lietojumprogrammu saskarnes un JavaScript bibliotēkas, kas jums nodrošina iespēju savā 
lietojumprogrammā (un atbilstošajos produktos) reģistrēt lietotājus, izmantojot viņu pārvaldīto Apple 
kontu un ņemot vērā, ka piekļuves pārvaldību nodrošina lietotāja organizācijas IT administrators.  
 
“Nozīmīga lietotnes atjauninājuma tēmas API” ir dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, 
kas ļauj Jūsu lietotnei, kas izplatīta veikalā App Store, pieprasīt galalietotāja vecāka vai aizbildņa 
piekrišanu, lai turpinātu izmantot jūsu lietotni, ja tai ir nozīmīgs atjauninājums. 
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“SiriKit” ir lietojumprogrammu saskarņu kopa, kas jūsu lietojumprogrammai dod iespēju piekļūt 
SiriKit funkciju jomām, nodomiem, saīsnēm, ziedojumiem un citai saistītai funkcionalitātei vai 
nodrošināt tos, kā izklāstīts dokumentācijā. 
 
“Vietne” ir tīmekļa vietne, ko jūs nodrošināt savā vārdā, ar savu preču zīmi vai zīmolu. 
 
“Vienotās pierakstīšanās specifikācija” ir vienotās pierakstīšanās lietojumprogrammas 
saskarnes dokumentācija, ko saskaņā ar šo līgumu nodrošina korporācija Apple un kas laiku 
pa laikam tiek atjaunināta. 
 
“Tap to Pay dati” jeb “TTP dati” ir tirgotāja klienta datu pakotne, kas tiek nodota darījuma laikā, 
izmantojot Apple programmatūru un Tap to Pay API (piemēram, primārā konta numurs, 
darījuma summa u.c.). 
 
“Tap to Pay API” jeb “TTP API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas tirgotājiem 
nodrošina iespēju veikt darījumus, izmantojot jūsu lietojumprogrammu.  
 
“TelephonyMessagingKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas lietotnei 
ļauj sūtīt un saņemt ziņojumus mobilo sakaru tīklā, izmantojot īsziņas, multiziņas un RCS, ja šī 
lietotne ir iestatīta kā noklusējuma mobilo sakaru tīkla ziņojumapmaiņas lietotne, un piekļūt šādu 
ziņojumu vēsturei, kas nosūtīti un saņemti šajā lietojumprogrammā. 
 
“Termiņš” ir periods, kas paskaidrots 11. sadaļā.  
 
“TestFlight” ir Apple beta testēšanas pakalpojums lietojumprogrammu pirmsizlaides versijām, 
kas ir pieejams Apple TestFlight lietojumprogrammā. 
 
“TestFlight lietojumprogramma” ir Apple lietojumprogramma, kas nodrošina jūsu 
lietojumprogrammu pirmsizlaides versiju izplatīšanu ierobežotam skaitam jūsu pilnvaroto 
izstrādātāju un ierobežotam skaitam beta testētāju (kā norādīts TestFlight izstrādātāju tīmekļa 
vietnē), izmantojot pakalpojumu TestFlight. 
 
“Izsekošanas preference” ir Apple iestatījums, kas galalietotājam sniedz iespēju iestatīt 
reklāmu izsekošanas preferenci. 
 
“Lietotnes TV API” ir lietotnes TV specifikācijā dokumentēta lietojumprogrammas saskarne, 
kas jums dod iespēju nodrošināt lietotnei TV paredzētos datus korporācijai Apple. 
 
“Lietotnei TV paredzētie dati” ir lietotnes TV specifikācijā norādītie dati, kas ir jāsniedz 
korporācijai Apple, izmantojot lietotnes TV API. 
 
“Lietotnes TV funkcijas” ir funkcionalitāte, kas pieejama lietotnē TV un/vai tvOS, iOS, iPadOS 
un/vai macOS ierīcēs un sniedz lietotājam iespēju skatīt pielāgotu informāciju un ieteikumus 
attiecībā uz saturu un piekļūt šādam saturam no lietotāja lietotnēm, un/vai sniedz lietotājam 
iespēju turpināt demonstrēt iepriekš skatītu saturu. 
 
“Lietotnes TV specifikācija” ir lietotnes TV API dokumentācija, ko saskaņā ar šo līgumu 
nodrošina korporācija Apple un kas laiku pa laikam tiek atjaunināta. 
 
“tvOS” ir operētājsistēmas tvOS programmatūra, tostarp visas tai sekojošās versijas. 
 
“Atjauninājumi” ir Apple programmatūras vai pakalpojumu vai jebkuras Apple programmatūras 
vai pakalpojumu daļas kļūdu labojumi, atjauninājumi, jauninājumi, modifikācijas, uzlabojumi, 
papildinājumi un jauni laidieni vai versijas. 
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“visionOS” ir operētājsistēmas visionOS programmatūra, tostarp visas tai sekojošās versijas. 
 
“Wallet” ir Apple lietojumprogramma, kura nodrošina caurlaižu glabāšanu un rādīšanu, lai tās 
lietotu operētājsistēmā iOS, iPadOS, watchOS vai pārlūkprogrammā Safari operētājsistēmā 
macOS. 
 
“WatchKit paplašinājums” ir jūsu lietojumprogrammas komplektā iekļauts paplašinājums, 
kas piekļūst platformai WatchKit operētājsistēmā iOS, lai palaistu un rādītu lietotni WatchKit 
operētājsistēmā watchOS. 
 
“watchOS” ir operētājsistēmas watchOS programmatūra, tostarp visas tai sekojošās versijas. 
 
“Laikapstākļu brīdinājumi” ir jebkuri laikapstākļu brīdinājumi vai citi brīdinājumi, ko laiku pa 
laikam sniedz meteoroloģijas aģentūras, izmantojot WeatherKit API, un kur ir minēti konkrēti 
laikapstākļi kādā ģeogrāfiskā atrašanās vietā.  
 
“WeatherKit API” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas jums nodrošina iespēju 
savai lietojumprogrammai un atbilstošajiem produktiem pievienot laikapstākļu prognozēšanas 
funkcijas vai funkcionalitāti.  
 
“Tīmekļa programmatūra” ir jūsu lietojumprogrammu tīmekļa versijas, kurām ir tāds pats 
nosaukums un pēc būtības tādas pašas funkcijas un funkcionalitāte kā jūsu licencētajai 
lietojumprogrammai (piemēram, funkciju paritāte). 
 
“Tīmekļa vietnes pašpiegādes paziņojumu ID” ir Apple sertifikāta un pašpiegādes 
lietojumprogrammas ID kombinācija, ko jūs izmantojat, lai parakstītu savas vietnes reģistrācijas 
komplektu un/vai sazinātos ar Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu. 
 
“Platforma Wi-Fi Aware” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, kas lietojumprogrammai 
nodrošina iespēju izveidot Wi-Fi Aware savienojumus starp Wi-Fi Aware ierīcēm. 
 
“Wi-Fi Aware informācija” ir jebkāds saturs, dati vai informācija, kas tiek nodrošināta, 
izmantojot platformu Wi-Fi Aware vai Wi-Fi Aware protokolu, tostarp (bet ne tikai) identificējoša 
informācija, piemēram, identifikatori, ar kuriem ierīces apmainās, drošības informācija, ko izmanto 
sapārošanai, autentifikācijai vai šifrēšanai, kā arī citas atslēgas un ierīces informācija. 
 
“Wi-Fi infrastruktūras platforma” ir dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes, 
kas nodrošina lietojumprogrammai iespēju kopīgot Wi-Fi tīkla koplietošanas informāciju 
no Apple zīmola ierīces ar piederumu, kas saderīgs ar Wi-Fi. 
 
“Wi-Fi tīkla koplietošanas informācija” ir jebkāds saturs, dati vai informācija, kas tiek sniegta 
vai pārraidīta, izmantojot Wi-Fi infrastruktūras platformu, tostarp tīkla un ierīču informācija un 
identifikatori (piemēram, SSID, MAC adreses un citi identifikatori, ar kuriem notiek apmaiņa starp 
ierīcēm), kā arī drošības informācija, ko izmanto autentifikācijai, paroles, šifrēšanas atslēgas, 
ierīču informācija vai jebkura cita no tās atvasināta informācija (piemēram, dešifrēta, jaukta, 
atkārtoti šifrēta). 
 
“Xcode Cloud” jeb “pakalpojums Xcode Cloud” ir Apple mākonī izvietots nepārtrauktas 
integrācijas un piegādes pakalpojums un saistītās tehnoloģijas. 
 
“Xcode Cloud saturs” ir programmatūra, testi, skripti, dati, informācija, teksts, grafika, videoklipi 
vai cits saturs, ko jūs publicējat vai darāt pieejamu, piekļūstot pakalpojumam Xcode Cloud vai 
izmantojot to (tostarp jebkāda programmatūra, kas atrodas pirmkoda repozitorijos, kuriem jūs 
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nodrošināt pieteikšanās akreditācijas datus), izņemot jebkādus Apple materiālus, kas jums 
piešķirti saskaņā ar licenci. 
 
“Jūs”, “jūsu” un “jums” attiecas uz fizisku personu vai juridisku personu (uzņēmumu, 
organizāciju, izglītības iestādi, valsts iestādi, starpniecības iestādi vai departamentu), 
kas, izmantojot savu izstrādātāja kontu, ir pieņēmusi šī līguma noteikumus un lieto Apple 
programmatūru vai citādi izmanto savas tiesības saskaņā ar šo līgumu.  
 
Piezīme. Skaidrības labad — jūs varat pilnvarot darbuzņēmējus izstrādāt lietojumprogrammas 
jūsu vārdā, taču šādām lietojumprogrammām ir jāpieder jums un jābūt iesniegtām, izmantojot 
jūsu izstrādātāja kontu, un izplatītām kā lietojumprogrammām tikai tādā veidā, kā tas ir skaidri 
atļauts šajā dokumentā. Jūs esat atbildīgs pret korporāciju Apple par darbuzņēmēju darbībām 
jūsu kontā (piemēram, pievienojot viņus savai komandai izstrādes darbu veikšanai jūsu 
uzdevumā) un par viņu atbilstību šī līguma noteikumiem. Visas darbības, ko veic jūsu 
darbuzņēmēji saistībā ar šo līgumu, tiek uzskatītas par jūsu veiktām darbībām, un jūs (papildus 
saviem darbuzņēmējiem) esat atbildīgs pret korporāciju Apple par visām šādām darbībām. 
 
2. Iekšējās lietošanas licence un ierobežojumi 
2.1. Atļautie lietošanas veidi un ierobežojumi; programmas pakalpojumi 
Saskaņā ar šī līguma noteikumiem un nosacījumiem korporācija Apple ar šo jums piešķir termiņa 
laikā spēkā esošu ierobežotu, neekskluzīvu, personisku, atsaucamu, apakšlicencēšanai 
nepakļaujamu un tālāk nenododamu licenci, kas dod tiesības veikt šādas darbības: 
 
a) instalēt samērīgu skaitu Apple programmatūras kopiju, kas jums nodrošināta saskaņā ar 
programmu, jums piederošos vai jūsu kontrolētos Apple zīmola produktos, lai jūs vai jūsu 
pilnvarotie izstrādātāji tās izmantotu tikai iekšējām vajadzībām, izstrādājot vai testējot ietvertos 
produktus, kas paredzēti darbam ar piemērojamajiem Apple zīmola produktiem, ja vien šajā 
līgumā nav skaidri atļauts citādi; 
b) izgatavot un pilnvarotajiem izstrādātājiem izplatīt samērīgu skaitu dokumentācijas kopiju, 
kas paredzētas tikai iekšējai lietošanai un ietverto produktu izstrādes vai testēšanas vajadzībām, 
ja vien šajā līgumā nav skaidri atļauts citādi;  
c) instalēt nodrošinājuma profilu visās jūsu atļautajās testēšanas vienībās, kuru skaits nedrīkst 
pārsniegt jūsu reģistrēto atļauto testēšanas vienību skaitu, par kurām jūs esat ieguvis licences, 
lai jūs vai jūsu pilnvarotie izstrādātāji to izmantotu tikai iekšējām vajadzībām, izstrādājot un 
testējot jūsu lietojumprogrammas, izņemot gadījumus, kad šajā līgumā ir skaidri atļauts citādi;  
d) instalēt nodrošinājuma profilu katrā jūsu reģistrētajā ierīcē, nepārsniedzot to reģistrēto ierīču 
ierobežoto skaitu, kuras esat reģistrējis un par kurām esat ieguvis licences, ar vienīgo mērķi atļaut 
jūsu lietojumprogrammu izplatīšanu un izmantošanu šādās reģistrētās ierīcēs; un 
e) iekļaut Apple sertifikātus, kas jums izsniegti saskaņā ar šo līgumu, lai digitāli parakstītu jūsu 
lietojumprogrammas, caurlaides, Safari paplašinājumus, Safari pašpiegādes paziņojumus, kā arī 
citos gadījumos, kas skaidri atļauti šajā līgumā. 
 
Apple patur tiesības noteikt ierobežotu skaitu Apple zīmola produktu, ko katrs licenciāts var 
reģistrēt korporācijā Apple un par kuriem tas var saņemt licences saskaņā ar šo programmu 
(“Reģistrēto ierīču licenču bloks”). Reģistrētās ierīcēs veiktas ierobežotas izplatīšanas nolūkā 
saskaņā ar 7.3. sadaļu (Ekspromta izplatīšana) katrs uzņēmums, organizācija, izglītības 
iestāde vai saistītā grupa var iegūt tikai vienu (1) reģistrēto ierīču licenču bloku vienam 
uzņēmumam, organizācijai, izglītības iestādei vai grupai, ja vien korporācija Apple nav rakstveidā 
atļāvusi citādi. Jūs piekrītat apzināti neiegūt un nelikt citiem iegūt vairāk nekā vienu reģistrēto 
ierīču licenču bloku vienam un tam pašam uzņēmumam, organizācijai, mācību iestādei vai grupai.  
 
Apple var nodrošināt piekļuvi programmas vai ar programmas starpniecību nodrošinātajiem 
pakalpojumiem, lai jūs tos varētu izmantot ar savu izstrādātāja kontu (piemēram, ierīču vai 
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lietotņu nodrošinājums, komandu vai citu konta resursu pārvaldība). Jūs piekrītat piekļūt šiem 
pakalpojumiem tikai no programmas tīmekļa portāla (kam var piekļūt no Apple izstrādātāju 
tīmekļa vietnes) vai no Apple zīmola produktiem, kam ir paredzēts darboties kopā ar programmu 
(piemēram, Xcode, App Store Connect, Swift Playgrounds), un tikai ar Apple atļauju. Ja jūs 
(vai jūsu pilnvarotie izstrādātāji) piekļūstat savam izstrādātāja kontam, izmantojot šos citus Apple 
zīmola produktus, jūs atzīstat un piekrītat, ka šis līgums arī turpmāk attiecas uz visiem jūsu 
izstrādātāja konta lietošanas gadījumiem un visām programmas funkcijām vai funkcionalitāti, 
kas šādā veidā jums (vai jūsu pilnvarotajiem izstrādātājiem) ir darīta pieejama (piemēram, 
Apple sertifikātus un nodrošinājuma profilus var izmantot tikai ierobežotā veidā, kā atļauts šajā 
dokumentā, u.c.). Jūs piekrītat neveidot un nemēģināt izveidot alternatīvu vai līdzīgu 
pakalpojumu, izmantojot programmas vai ar programmas starpniecību sniegtos pakalpojumus vai 
piekļūstot tiem. Ja uzņēmums Apple nodrošina jūsu lietojumprogrammas enerģijas un veiktspējas 
rādītājus, jūs piekrītat, ka šādus rādītājus drīkst izmantot tikai jūsu iekšējām vajadzībām un tos 
nedrīkst nodot trešajām pusēm (izņemot gadījumus, kas izklāstīti 2.9. sadaļā). Turklāt jūs 
drīkstat piekļūt šādiem pakalpojumiem, tikai izmantojot Apple kontu, kas saistīts ar jūsu 
izstrādātāja kontu, vai autentifikācijas akreditācijas datus (piemēram, atslēgas, marķierus, paroli), 
kas saistīti ar jūsu izstrādātāja kontu, un jūs uzņematies pilnu atbildību par sava Apple konta un 
autentifikācijas akreditācijas datu aizsardzību pret apdraudējumu un par to lietošanu tikai ar 
Apple atļauju un saskaņā ar šī līguma noteikumiem, tostarp 2.8. un 5. sadaļu. Ja vien šajā 
dokumentā nav skaidri atļauts citādi, jūs piekrītat nekopīgot, nepārdot, nepārdot tālāk, neizīrēt, 
neiznomāt, neaizdot vai citā veidā nenodrošināt piekļuvi jūsu izstrādātāja kontam vai jebkuram ar 
tā starpniecību sniegtam pakalpojumam pilnā vai daļējā apmērā nevienam, kurš nav jūsu 
komandas pilnvarots izstrādātājs, un jūs piekrītat nelūgt un neprasīt programmas Apple 
Developer Program dalībniekiem jums atklāt savus Apple kontus, autentifikācijas akreditācijas 
datus un/vai saistīto konta informāciju un materiālus (piemēram, Apple sertifikātus, kas tiek 
izmantoti izplatīšanai vai iesniegšanai veikalā App Store vai pakalpojumā TestFlight). 
Jūs saprotat, ka katram komandas dalībniekam ir nepieciešams savs Apple konts vai savi 
autentifikācijas akreditācijas dati, lai piekļūtu jūsu kontam, un uzņematies pilnu atbildību par 
visām darbībām, kas veiktas, izmantojot jūsu kontu vai saistībā ar to. Apmērā, kādā jums pieder 
Apple zīmola dators, kurā darbojas Apple macOS Server vai Xcode Server (“serveris”), vai kādā 
jūs to kontrolējat un vēlaties izmantot savām izstrādes vajadzībām saistībā ar programmu, 
jūs piekrītat šādam serverim izmantot savu Apple kontu vai citus autentifikācijas akreditācijas 
datus un uzņematies atbildību par visām darbībām, ko veicis šāds serveris.  
 
2.2. Atļautās testēšanas vienības un Apple programmatūras pirmsizlaides versija  
Ja atļautā testēšanas vienība ietver Apple programmatūras pirmsizlaides versijas vai izmanto 
pakalpojumu pirmsizlaides versijas, jūs piekrītat ierobežot piekļuvi šādai atļautajai testēšanas 
vienībai, to atļaujot tikai saviem pilnvarotajiem izstrādātājiem, un neatklāt, nerādīt, neizīrēt, 
neiznomāt, neaizdot, nepārdot un nekādā citā veidā nenodot šo atļauto testēšanas vienību 
nevienai trešajai pusei. Jūs arī piekrītat veikt samērīgus piesardzības pasākumus un uzdot saviem 
pilnvarotajiem izstrādātājiem aizsargāt visas atļautās testēšanas vienības pret nozaudēšanu vai 
zādzību. Turklāt saskaņā ar šī līguma noteikumiem jūs drīkstat izvietot savas lietojumprogrammas 
saviem pilnvarotajiem izstrādātājiem, lai tās izmantotu ierobežotā skaitā atļauto testēšanas 
vienību savām iekšējās testēšanas un izstrādes vajadzībām.  
 
Jūs atzīstat, ka, instalējot jebkuru Apple programmatūras pirmsizlaides versiju vai 
izmantojot jebkuru pakalpojumu pirmsizlaides versiju savās atļautajās testēšanas 
vienībās, šīs vienības var tikt “bloķētas” testēšanas režīmā un to sākotnējais stāvoklis 
var nebūt atjaunojams. Jebkuru Apple programmatūras pirmsizlaides versiju vai pakalpojumu 
pirmsizlaides versiju drīkst izmantot tikai novērtēšanas un izstrādes nolūkos, un jūs nedrīkstat 
izmantot nevienu Apple programmatūras pirmsizlaides versiju vai pakalpojumu pirmsizlaides 
versiju komerciālā darbības vidē vai ar svarīgiem datiem. Pirms Apple programmatūras 
pirmsizlaides versijas vai pakalpojumu pirmsizlaides versijas lietošanas jums ir jādublē visi dati. 
Korporācija Apple nav atbildīga ne par kādām izmaksām, izdevumiem vai citām saistībām, 
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kas jums var rasties jūsu atļauto testēšanas vienību un reģistrēto ierīču nodrošināšanas, 
jūsu ietverto produktu izstrādes vai šīs Apple programmatūras vai jebkuras Apple pakalpojumu 
pirmsizlaides versijas instalēšanas vai lietošanas dēļ, tostarp jebkāda iekārtas bojājuma vai 
programmatūras, informācijas vai datu zaudējumu, zudumu vai bojājumu dēļ.  
 
2.3. Apple programmatūras un pakalpojumu pirmsizlaides versiju konfidencialitāte 
Apple var termiņa laikā laiku pa laikam jums nodrošināt Apple programmatūras vai pakalpojumu 
pirmsizlaides versijas, kuras ietver Apple konfidenciālo informāciju un uz kurām attiecas šī līguma 
konfidencialitātes saistības, ja vien šajā dokumentā nav noteikts citādi. Nevajadzētu paļauties uz 
to, ka šādas Apple programmatūras vai pakalpojumu pirmsizlaides versijas darbosies tāpat kā 
komerciāla produkta galīgie laidieni, un tās nedrīkst izmantot kopā ar datiem, kas netiek 
pietiekami un regulāri dublēti, un tajās var būt iekļautas tādas programmatūras vai tādu 
pakalpojumu funkcijas, funkcionalitāte vai lietojumprogrammu saskarnes, kas vēl nav pieejamas. 
Jūs atzīstat, ka korporācija Apple var nebūt publiski paziņojusi par šādu Apple programmatūras 
vai pakalpojumu pirmsizlaides versiju pieejamību, ka korporācija Apple nav jums apsolījusi vai 
garantējusi, ka par šādām programmatūras vai pakalpojumu pirmsizlaides versijām tiks paziņots 
vai tās tiks darītas pieejamas kādai personai nākotnē, un ka korporācijai Apple nav tieša vai 
netieša pienākuma jums paziņot par šādu programmatūru vai pakalpojumiem, vai jebkuru 
līdzīgu vai saderīgu tehnoloģiju, kā arī laist tos tirdzniecībā. Jūs skaidri atzīstat un piekrītat, 
ka uzņematies visu risku par visiem pētniecības vai izstrādes darbiem, ko veicat attiecībā uz 
Apple programmatūras vai pakalpojumu pirmsizlaides versijām.  
 
2.4. Kopijas 
Jūs piekrītat paturēt un pilnībā reproducēt Apple autortiesību paziņojumus, saistību atrunas un 
citus īpašumtiesību paziņojumus (tādā veidā, kā tie sniegti nodrošinātajā Apple programmatūrā 
un dokumentācijā) visās Apple programmatūras un dokumentācijas kopijās, ko jums atļauts 
izgatavot saskaņā ar šo līgumu. 
 
2.5. Īpašumtiesības 
Korporācija Apple patur visas tiesības, īpašumtiesības un tiesības uz Apple programmatūru, 
pakalpojumiem un jebkādiem atjauninājumiem, ko tā var darīt jums pieejamus saskaņā ar šo līgumu. 
Jūs piekrītat sadarboties ar Apple, lai saglabātu Apple īpašumtiesības uz Apple programmatūru un 
pakalpojumiem, un apmērā, kādā jums kļūst zināms par jebkādām prasībām saistībā ar Apple 
programmatūru vai pakalpojumiem, jūs piekrītat pielikt samērīgas pūles, lai par šādām prasībām 
nekavējoties paziņotu korporācijai Apple. Puses atzīst, ka šis līgums nepiešķir korporācijai Apple 
nekādas īpašumtiesības uz jūsu ietvertajiem produktiem vai atbilstošajiem produktiem.  
 
2.6. Citu atļauto lietošanas veidu neesamība 
Ja vien šajā līgumā nav noteikts citādi, jūs piekrītat neizīrēt, neiznomāt, neaizdot, nevienā tīmekļa 
vietnē vai serverī neaugšupielādēt un nemitināt, nepārdot, tālāk neizplatīt un neapakšlicencēt 
Apple programmatūru, Apple sertifikātus vai jebkurus pakalpojumus pilnā vai daļējā apmērā un 
neļaut to darīt citiem. Jūs nedrīkstat izmantot Apple programmatūru, Apple sertifikātus vai 
jebkurus pakalpojumus, kas nodrošināti saskaņā ar šo līgumu, nekādā nolūkā, kas nav skaidri 
atļauts šajā līgumā, tostarp visos piemērojamos papildinājumos un pielikumos. Jūs piekrītat 
neinstalēt, nelietot un nepalaist Apple programmatūras izstrādes komplektus nevienā datorā, 
kas nav Apple zīmola dators, un neinstalēt, nelietot un nepalaist operētājsistēmu iOS, iPadOS, 
macOS, tvOS, visionOS, watchOS un nodrošinājuma profilus ierīcēs, kas nav Apple zīmola 
produkti, vai saistībā ar šādām ierīcēm, un neļaut to darīt citiem. Jūs nedrīkstat kopēt (izņemot 
šajā līgumā skaidri atļautos gadījumus), dekompilēt, dekonstruēt, disasemblēt, mēģināt atvasināt 
pirmkodu, modificēt, atšifrēt vai veidot atvasinātos darbus no Apple programmatūras, Apple 
sertifikātiem vai jebkādiem pakalpojumiem, ko nodrošinājusi Apple programmatūra vai kas citādi 
ir nodrošināti saskaņā ar šo līgumu, vai no jebkuras to daļas (izņemot gadījumus un tikai tādā 
apjomā, kādā jebkurš no iepriekš minētajiem ierobežojumiem ir aizliegts piemērojamajos tiesību 
aktos, vai apjomā, kāds var būt atļauts licencēšanas noteikumos, kas reglamentē Apple 



  

 
Programmas līgums 17. lpp. 

 

programmatūrā iekļauto atvērtā pirmkoda komponentu vai koda parauga lietošanu), un piekrītat 
to nedarīt un neļaut darīt citiem. Jūs piekrītat nekādā neatļautā veidā neizmantot nekādu Apple 
programmatūru, Apple sertifikātus vai pakalpojumus, kas nodrošināti saskaņā ar šo līgumu, 
tostarp nesankcionēti nepiekļūstot tīklam un nenoslogojot tīkla kapacitāti un neievācot un 
ļaunprātīgi neizmantojot šādas Apple programmatūras, Apple sertifikātu vai pakalpojumu 
nodrošinātos datus. Jebkurš šāds mēģinājums ir Apple un Apple programmatūras vai 
pakalpojumu licenciāru tiesību pārkāpums. Ja pārkāpjat kādu no iepriekš minētajiem 
ierobežojumiem, pret jums var tiek ierosināta apsūdzība un pieprasīta zaudējumu atlīdzināšana. 
Visas licences, kas nav īpaši piešķirtas saskaņā ar šo līgumu, ir rezervētas, un korporācija Apple 
nepiešķir nekādas citas tiešas vai netiešas licences, privilēģijas vai tiesības, uz tām netieši 
norādot, pamatojoties uz izslēgšanas principu vai citādā veidā. Šis līgums jums nepiešķir tiesības 
izmantot nekādas korporācijai Apple piederošas preču zīmes, logotipus vai pakalpojumu zīmes, 
tostarp iPhone vai iPod vārdiskās preču zīmes. Ja atsaucaties uz kādu Apple produktu vai 
tehnoloģiju vai izmantojat Apple preču zīmes, jūs piekrītat ievērot vadlīnijas, kas publicētas vietnē 
https://www.apple.com/legal/intellectual-property/guidelinesfor3rdparties.html un ko korporācija 
Apple var laiku pa laikam mainīt. 
 
2.7. FPS programmatūras izstrādes komplekts un FPS izvietošanas pakotne 
Jūs drīkstat izmantot FPS programmatūras izstrādes komplektu, lai izstrādātu un testētu FPS 
implementāciju servera pusē, tikai lietošanai ar video, ko jūs (vai kāds cits jūsu vārdā) straumējat, 
izmantojot savas lietojumprogrammas, vai ar videoierakstiem, kas lejupielādēti ar jūsu 
lietojumprogrammām un paredzēti skatīšanai operētājsistēmā iOS, iPadOS un/vai tvOS, 
izmantojot pārlūkprogrammu Safari operētājsistēmā macOS vai citādā veidā, ko rakstiski ir 
atļāvusi korporācija Apple (kopā sauktas par “atļautajām FPS lietojumprogrammām”). 
Jūs saprotat, ka pirms jebkādas FPS izmantošanas ražošanas vai komerciāliem mērķiem jums 
programmas tīmekļa portālā būs jāpieprasa FPS izvietošanas pakotne. Veicot šo pieprasījumu, 
jums būs jāiesniedz informācija par jūsu pieprasīto FPS lietošanas veidu. Korporācija Apple 
izskatīs jūsu pieprasījumu, un tai ir tiesības pēc saviem ieskatiem jums nenodrošināt FPS 
izvietošanas pakotni. Tādā gadījumā jūs nevarēsiet izvietot FPS. Jūs uzņematies visu risku un 
sedzat visas izmaksas, kas saistītas ar jebkādām izstrādes un testēšanas darbībām, ko veicat, 
izmantojot FPS programmatūras izstrādes komplektu, un korporācija Apple nebūs atbildīga pret jums 
par šādu lietošanu vai jūsu pieprasījuma izmantot FPS ražošanas vai komerciālā vidē noraidīšanu. 
 
Ja Apple jums nodrošina FPS izvietošanas pakotni, jūs piekrītat to izmantot tikai Apple atļautajā 
veidā un tikai saistībā ar video saturu, ko jūs (vai kāds cits jūsu vārdā) straumējāt uz atļautajām 
FPS lietojumprogrammām vai kas ir lejupielādēts skatīšanai, izmantojot jūsu atļautās FPS 
lietojumprogrammas. Ja vien 2.9. sadaļā (Trešo pušu pakalpojumu sniedzēji) nav atļauts 
citādi, jūs bez Apple iepriekšējas rakstiskas piekrišanas nenodrošināsiet FPS izvietošanas pakotni 
nevienai trešajai pusei un neapakšlicencēsiet, nepārdosiet, nepārdosiet tālāk, neiznomāsiet, 
neatklāsiet un neizplatīsiet tālāk FPS izvietošanas pakotni vai FPS programmatūras izstrādes 
komplektu (vai jebkuru tā implementāciju) nevienai trešajai pusei.  
 
Jūs atzīstat un piekrītat, ka FPS izvietošanas pakotne (tostarp FPS ražošanas atslēgu kopa) 
ir Apple konfidenciālā informācija, kā izklāstīts 9. sadaļā (Konfidencialitāte). Turklāt šīs FPS 
atslēgas ir unikālas jūsu uzņēmumam vai organizācijai, un jūs uzņematies pilnu atbildību par to 
glabāšanu un aizsardzību. Šīs FPS atslēgas drīkstat izmantot tikai ar nolūku piegādāt un aizsargāt 
savu satura atslēgu, kas tiek izmantota tāda video satura atšifrēšanai, kuru jūs straumējāt uz 
atļautajām FPS lietojumprogrammām vai kurš ir lejupielādēts skatīšanai, izmantojot jūsu atļautās 
FPS lietojumprogrammas. Apple neuzņemas nekādas saistības vai atbildību par nesankcionētu 
piekļuvi FPS atslēgai vai saturam, kas straumēts vai citādi piegādāts saskaņā ar šo līgumu 
saistībā ar FPS, vai par FPS atslēgas vai satura neatļautu lietošanu. Ja jūsu FPS atslēga tiek 
atklāta, atrasta, nelikumīgi piesavināta vai nozaudēta, jūs varat pieprasīt, lai korporācija Apple 
to atsauc, nosūtot e-pasta ziņojumu uz adresi product-security@apple.com, un jūs saprotat, 
ka korporācijai Apple nav pienākuma jums izsniegt jaunu atslēgu. Apple patur tiesības pēc jūsu 
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pieprasījuma jebkurā laikā atsaukt jūsu FPS atslēgu, ja jūs pārkāpjat šo līgumu, ja Apple uzskata, 
ka citu iemeslu dēļ tas ir pamatoti un saprātīgi, vai pēc šī līguma termiņa beigām vai līguma 
izbeigšanas jebkāda iemesla dēļ.  
 
Jūs atzīstat un piekrītat, ka Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā atsaukt vai 
citādi noņemt jūsu piekļuvi FPS (vai jebkurai tā daļai) un iespēju to izmantot. Turklāt korporācijai 
Apple nav pienākuma jums nodrošināt nekādu modificētu, atjauninātu vai sekojošu FPS 
izvietošanas pakotnes vai FPS programmatūras izstrādes komplekta versiju, kā arī nav 
pienākuma saglabāt saderību ar kādu no iepriekšējām versijām. Ja Apple jums nodrošina jaunas 
FPS izvietošanas pakotnes vai FPS programmatūras izstrādes komplekta versijas, jūs piekrītat 
pēc Apple pieprasījuma tās atjaunināt samērīgā laika posmā.  
 
2.8. Apple pakalpojumu izmantošana  
Korporācija Apple var nodrošināt piekļuvi Apple pakalpojumiem, kurus jūsu ietvertie produkti vai 
atbilstošie produkti var izsaukt, izmantojot Apple programmatūrā pieejamās lietojumprogrammu 
saskarnes, un/vai kurus korporācija Apple jums nodrošina, izmantojot citus mehānismus, piemēram, 
atslēgas, ko korporācija Apple var jums darīt pieejamas saskaņā ar programmu. Jūs piekrītat piekļūt 
šādiem Apple pakalpojumiem, tikai izmantojot mehānismus, ko šādai piekļuvei ir nodrošinājusi 
korporācija Apple, un tikai nolūkā tos izmantot Apple zīmola produktos. Ja vien 2.9. sadaļā 
(Trešo pušu pakalpojumu sniedzēji) nav atļauts vai šajā dokumentā nav noteikts citādi, 
jūs piekrītat, ka ne ar vienu trešo pusi nekopīgosiet piekļuvi mehānismiem, ko pakalpojumu 
lietošanai jums ir nodrošinājusi korporācija Apple. Turklāt jūs piekrītat neveidot un nemēģināt 
izveidot alternatīvu vai līdzīgu pakalpojumu, izmantojot Apple pakalpojumus vai piekļūstot tiem.  
 
Jūs piekrītat piekļūt šiem pakalpojumiem un tos izmantot tikai tādā gadījumā, ja tas ir 
nepieciešams, lai sniegtu pakalpojumus un nodrošinātu funkcionalitāti jūsu ietvertajiem 
produktiem vai jūsu atbilstošajiem produktiem, kas ir piemēroti šādu pakalpojumu izmantošanai, 
un tikai saskaņā ar rakstisku Apple atļauju, tostarp dokumentācijā sniegtu atļauju. Jūs nedrīkstat 
izmantot Apple pakalpojumus tādā veidā, kas ir pretrunā šī līguma noteikumiem vai pārkāpj kādas 
trešās puses vai korporācijas Apple intelektuālā īpašuma tiesības vai jebkurus piemērojamos 
tiesību aktus vai noteikumus. Jūs piekrītat, ka Apple pakalpojumos ir ietverts korporācijai Apple 
un tā licenciāriem piederošs saturs, informācija un materiāli, ko aizsargā piemērojamie 
intelektuālā īpašuma un citi tiesību akti. Jūs nekādā veidā nedrīkstat izmantot šādu īpašumā 
esošu saturu, informāciju vai materiālus, izņemot Apple pakalpojumu atļautos lietošanas veidus 
saskaņā ar šo līgumu vai citādā veidā, ko rakstveidā ir atļāvusi korporācija Apple. 
 
Jūs saprotat, ka Apple pakalpojumiem var tikt piemēroti krātuves ietilpības, pārraides un/vai 
darījumu ierobežojumi, kas attiecas gan uz jums kā izstrādātāju, gan uz jūsu galalietotājiem. 
Ja jūs vai jūsu galalietotājs sasniegsiet šādus ierobežojumus, jūs vai jūsu galalietotājs, iespējams, 
nevarēsiet izmantot Apple pakalpojumus vai piekļūt šādiem pakalpojumiem, vai izgūt datus no 
tiem, izmantojot jūsu ietvertos produktus, atbilstošos produktus vai piemērojamos galalietotāju 
kontus. Jūs piekrītat no galalietotājiem neiekasēt nekādu maksu tikai par Apple pakalpojumu 
lietošanu vai piekļuvi tiem, izmantojot jūsu ietvertos produktus vai atbilstošos produktus, kā arī 
par tajos nodrošināto saturu, datiem vai informāciju, un jūs piekrītat nekādā veidā nepārdot 
piekļuvi Apple pakalpojumiem. Jūs piekrītat krāpnieciskā ceļā neveidot galalietotāju kontus un 
nemudināt nevienu galalietotāju pārkāpt piemērojamos galalietotāja vai ar korporāciju Apple 
noslēgtā pakalpojumu līguma noteikumus vai Apple noteikto izmantošanas politiku attiecībā uz 
šādiem galalietotāja pakalpojumiem. Izņemot gadījumus, kas skaidri norādīti šajā dokumentā, 
jūs piekrītat netraucēt galalietotājam piekļūt šādiem pakalpojumiem vai tos izmantot.  
 
Apple patur tiesības bez iepriekšēja brīdinājuma jebkurā laikā mainīt, apturēt, izslēgt, liegt, 
ierobežot vai deaktivizēt piekļuvi Apple pakalpojumiem vai jebkurai to daļai (tostarp atsaucot 
tiesības vai mainot Apple programmatūrā pieejamās lietojumprogrammu saskarnes, 
kas nodrošina piekļuvi pakalpojumiem, vai nesniedzot jums tiesības). Uzņēmums Apple nekādā 
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gadījumā nav atbildīgs par jebkuras iepriekš minētās piekļuves noņemšanu vai deaktivizēšanu. 
Apple var arī jebkurā laikā bez iepriekšēja brīdinājuma, neuzņemoties nekādas saistības pret jums 
un pēc saviem ieskatiem noteikt limitus un ierobežojumus Apple pakalpojumu lietošanai vai 
piekļuvei tiem, noņemt Apple pakalpojumus uz nenoteiktu laiku, atsaukt jūsu piekļuvi Apple 
pakalpojumiem vai atcelt Apple pakalpojumus (vai jebkuru to daļu).  
 
Apple negarantē nekādu Apple pakalpojumu rādīto datu vai informācijas pieejamību, precizitāti, 
pilnīgumu, uzticamību vai savlaicīgumu. Apmērā, kādā jūs izvēlaties saviem ietvertajiem 
produktiem vai atbilstošajiem produktiem izmantot Apple pakalpojumus, jūs esat atbildīgs par 
jebkuru šādu datu vai informācijas izmantošanu. Jūs esat atbildīgs par Apple programmatūras un 
Apple pakalpojumu lietošanu, un, ja izmantojat šādus pakalpojumus, jūsu pienākums ir nodrošināt 
atbilstošu alternatīvu visa jūsu satura, informācijas un datu dublēšanu, tostarp (bet ne tikai) 
tāda satura dublēšanu, ko varat nodrošināt uzņēmumam Apple mitināšans vajadzībām, 
kamēr izmantojat šos pakalpojumus. Jūs saprotat un piekrītat, ka pēc šī līguma termiņa beigām 
vai izbeigšanas jūs, iespējams, nevarēsiet piekļūt noteiktiem Apple pakalpojumiem, un Apple 
patur tiesības apturēt piekļuvi saturam, datiem vai informācijai vai dzēst saturu, datus vai 
informāciju, ko jūs vai jūsu ietvertais produkts vai atbilstošais produkts saglabāja laikā, 
kad izmantojāt šajā dokumentā norādītos pakalpojumus. Pirms jebkādu Apple pakalpojumu 
lietošanas ir jāpārskata dokumentācija un Apple publicētie politikas paziņojumi.  
 
Apple pakalpojumi var nebūt pieejami visās valodās vai visās valstīs vai reģionos, un Apple 
nesniedz nekādus apliecinājumus, ka jebkuri šādi Pakalpojumi būs piemēroti, pareizi vai pieejami 
izmantošanai jebkurā konkrētā atrašanās vietā vai produktā. Apmērā, kādā jūs izvēlaties Apple 
pakalpojumus izmantot kopā ar savām lietojumprogrammām, jūs to darāt pēc savas iniciatīvas un 
esat atbildīgs par atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem. Apple patur tiesības no jums 
iekasēt maksu par Apple pakalpojumu lietošanu. Apple jūs informēs par Apple pakalpojumu 
maksu vai jebkādām maksas izmaiņām pa e-pastu, un informācija par šādām maksām tiks 
publicēta programmas tīmekļa portālā, platformā App Store Connect vai CloudKit konsolē. 
Apple pakalpojumu pieejamība un cenas var mainīties. Turklāt Apple pakalpojumi var nebūt 
pieejami visiem ietvertajiem produktiem vai atbilstošajiem produktiem un visiem izstrādātājiem. 
Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem nesniegt (vai jebkurā laikā pārtraukt sniegt) Apple 
pakalpojumus dažiem vai visiem izstrādātājiem. 
 
2.9. Trešo pušu pakalpojumu sniedzēji 
Ja vien korporācija Apple dokumentācijā vai šajā līgumā to nav aizliegusi, jūs drīkstat izmantot vai 
paturēt kādu trešo pusi (“pakalpojumu sniedzēju”), lai tā jums palīdzētu izmantot Apple 
programmatūru un pakalpojumus, kas nodrošināti saskaņā ar šo līgumu, tostarp iesaistot jebkuru 
šādu pakalpojumu sniedzēju, lai tas jūsu vārdā uzturētu un administrētu jūsu lietojumprogrammu 
serverus, ar nosacījumu, ka jebkurš šāds pakalpojumu sniedzējs izmanto Apple programmatūru 
un pakalpojumus vai visus ar tiem saistītos materiālus tikai jūsu vārdā un tikai saskaņā ar šiem 
noteikumiem. Neatkarīgi no iepriekš minētā jūs nedrīkstat izmantot pakalpojumu sniedzēju, lai 
iesniegtu lietojumprogrammu veikalā App Store vai izmantotu pakalpojumu TestFlight savā 
vārdā. Jūs piekrītat ar pakalpojumu sniedzēju noslēgt saistošu rakstisku līgumu, kura noteikumi ir 
vismaz tikpat ierobežojoši un Apple tiesības aizsargājoši kā šajā līgumā izklāstītie. Visas darbības, 
ko šāds pakalpojumu sniedzējs veic saistībā ar jūsu lietojumprogrammām vai Apple 
programmatūras vai Apple pakalpojumu lietošanu un/vai kas izriet no šī līguma, tiek uzskatītas 
par jūsu veiktām, un jūs (papildus pakalpojumu sniedzējam) esat atbildīgs pret korporāciju Apple 
par visām šādām darbībām (vai jebkādu bezdarbību). Ja kādas pakalpojumu sniedzēja darbības 
vai bezdarbības gadījumā tiek pārkāpts šis līgums vai citādi radīts kāds kaitējums, Apple patur 
tiesības jums pieprasīt pārtraukt šāda pakalpojumu sniedzēja izmantošanu. 
 
2.10. Atjauninājumi; atbalsta vai uzturēšanas nenodrošināšana 
Apple bez iepriekšēja brīdinājuma jebkurā laikā var pagarināt, uzlabot vai citādi modificēt Apple 
programmatūru vai pakalpojumus (vai jebkuru to daļu), kas nodrošināti saskaņā ar šo līgumu, 
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bet korporācijai Apple nav pienākuma jums nodrošināt Apple programmatūras vai pakalpojumu 
atjauninājumus. Ja Apple nodrošina atjauninājumus, tiem tiek piemēroti šī līguma noteikumi, ja 
vien atjauninājumam nav pievienota atsevišķa licence — tādā gadījumā tiek piemēroti attiecīgās 
licences noteikumi. Jūs saprotat, ka šādu modifikāciju dēļ jums var būt jāmaina vai jāatjaunina 
jūsu ietvertie produkti vai jūsu atbilstošie produkti. Turklāt jūs atzīstat un piekrītat, ka šādas 
modifikācijas var ietekmēt jūsu spēju izmantot Apple programmatūru un pakalpojumus, 
piekļūt tiem vai mijiedarboties ar tiem. Korporācijai Apple nav pienākuma nodrošināt uzturēšanu 
vai sniegt tehnisko vai citu atbalstu Apple programmatūrai vai pakalpojumiem. Jūs atzīstat, 
ka korporācijai Apple nav tieša vai netieša pienākuma paziņot par Apple programmatūras vai 
pakalpojumu atjauninājumiem vai darīt tos pieejamus kādai personai nākotnē. Ja atjauninājums 
ir pieejams, tā lietojumprogrammu saskarnes, funkcijas, pakalpojumi vai funkcionalitāte var 
atšķirties no tiem, ko saskaņā ar šo līgumu ietver licencētā Apple programmatūra vai šajā līgumā 
norādītie pakalpojumi.  
 
3. Jūsu pienākumi 
3.1. Vispārīgi 
Jūs apliecināt uzņēmumam Apple un piekrītat turpmāk minētajam. 
a) Jūs esat sasniedzis pilngadību, kas noteikta jūsu dzīvesvietas jurisdikcijā (daudzās valstīs un 
reģionos — vismaz 18 gadu vecuma), un jums ir tiesības un pilnvaras noslēgt šo līgumu savā 
vārdā vai, ja noslēdzat šo līgumu sava uzņēmuma, organizācijas, izglītības iestādes vai aģentūras, 
starpniecības iestādes vai federālās valdības departamenta vārdā, jums ir tiesības un pilnvaras 
noteikt, ka šādai struktūrai vai organizācijai ir juridiski saistoši šī līguma noteikumi un saistības. 
Ja jūs pārstāvat augstākās izglītības iestādi, jūsu pilnvarotie izstrādātāji studenti ir pilngadīgas 
personas tajā jurisdikcijā, kurā jūs atrodaties (daudzās valstīs vai reģionos — vecums vismaz 
18 gadi), un pašlaik ir uzņemti jūsu augstākās izglītības iestādē. 
b) Visa informācija, ko sniedzat korporācijai Apple vai galalietotājiem saistībā ar šo līgumu vai 
saviem ietvertajiem produktiem vai atbilstošajiem produktiem, bez ierobežojuma ietverot 
licencētas lietojumprogrammas informāciju vai caurlaides informāciju, ir aktuāla, patiesa, precīza, 
atbalstāma un pilnīga, un attiecībā uz informāciju, ko sniedzat korporācijai Apple, jūs nekavējoties 
ziņosiet korporācijai Apple par jebkādām šīs informācijas izmaiņām. Turklāt jūs piekrītat, ka Apple 
var kopīgot šādu informāciju (ieskaitot e-pasta adresi un pasta adresi) ar trešajām pusēm, 
kurām tā ir jāzina ar to saistītiem mērķiem (piemēram, ar intelektuālo īpašumu saistīti jautājumi, 
klientu apkalpošanas pieprasījumi u.c.).  
c) Jūs ievērosiet šajā līgumā paredzētos noteikumus un izpildīsiet savus pienākumus, tostarp 
iegūsiet visas nepieciešamās piekrišanas, lai jūsu pilnvarotie izstrādātāji varētu izmantot Apple 
programmatūru un pakalpojumus, un jūs piekrītat uzraudzīt, kā jūsu pilnvarotie izstrādātāji tos 
izmanto, un uzņematies pilnu atbildību par šo lietošanu, kā arī par savu pilnvaroto izstrādātāju 
atbilstību šī līguma noteikumiem.  
d) Jūs uzņemsieties pilnu atbildību par visām izmaksām, izdevumiem, zaudējumiem un saistībām, 
kas radušās, kā arī par darbībām, ko jūs un jūsu pilnvarotie izstrādātāji esat veikuši saistībā ar 
Apple programmatūru un Apple pakalpojumiem, atļautajām testēšanas vienībām, reģistrētajām 
ierīcēm, jūsu ietvertajiem produktiem, jūsu atbilstošajiem produktiem un jūsu saistītajiem 
izstrādes un izplatīšanas pasākumiem, tostarp jebkādiem saistītajiem izstrādes pasākumiem, 
tīkla un servera aprīkojumu, interneta pakalpojumiem vai jebkuru citu aparatūru, programmatūru 
vai pakalpojumiem, ko jūs izmantojat saistībā ar jebkuru pakalpojumu. Pilnvarotie izstrādātāji 
studenti nedrīkst piekļūt Apple nodrošinātajiem tiesību profiliem, ja vien korporācija Apple nav 
rakstveidā apstiprinājusi citādi. 
e) Saskaņā ar 1. pielikumu (attiecīgā gadījumā) jūs apliecināt un garantējat, ka jums ir vai jūs 
kontrolējat nepieciešamās tiesības, lai korporāciju Apple un Apple meitasuzņēmumus ieceltu par 
pārstāvi jūsu licencēto lietojumprogrammu piegādei visā pasaulē, un ka, korporācijai Apple un Apple 
meitasuzņēmumiem izpildot šādu uzdevumu, netiks pārkāptas nevienas trešās puses tiesības. 



  

 
Programmas līgums 21. lpp. 

 

f) Jūs neveiksiet nekādas darbības, kas ir pretrunā jebkādām esošajām saistībām vai 
pienākumiem, kādi jums var būt, vai traucē tos izpildīt, un neviens jūsu agrāk noslēgtais 
līgums jums netraucēs izpildīt savus pienākumus saskaņā ar šo līgumu.  
 
3.2. Apple programmatūras un Apple pakalpojumu lietošana 
Lai varētu lietot Apple programmatūru un jebkādus Apple pakalpojumus, jūs piekrītat, ka: 
a) izmantosiet Apple programmatūru un jebkādus pakalpojumus tikai tiem mērķiem un izmantojot 
tikai tādus līdzekļus, kas ir skaidri atļauti šajā līgumā, un saskaņā ar visiem piemērojamajiem 
tiesību aktiem un noteikumiem;  
b) neizmantosiet Apple programmatūru vai Apple pakalpojumus: 1) nekādām nelikumīgām vai 
nelegālām darbībām, ne arī tāda ietvertā produkta vai atbilstošā produkta izstrādē, kas nozīmētu 
nozieguma izdarīšanu vai izdarīšanas veicināšanu vai citu neatļautu, nelikumīgu vai nelegālu 
darbību; 2) lai draudētu ar vardarbību, terorismu vai citu nopietnu kaitējumu, kūdītu uz to vai 
veicinātu to; vai 3) lai veidotu vai izplatītu jebkādu saturu vai darbību, kas veicina bērnu seksuālu 
izmantošanu vai vardarbīgu izturēšanos pret bērniem;  
c) jūsu lietojumprogramma, bibliotēka un/vai caurlaide tiks izstrādāta saskaņā ar dokumentāciju 
un programmas prasībām, kuru pašreizējais kopums ir izklāstīts tālāk 3.3. sadaļā; 
d) ciktāl jums zināms un atbilstoši jūsu pārliecībai, jūsu ietvertie produkti vai atbilstošie produkti, 
licencētas lietojumprogrammas informācija, Xcode Cloud saturs un caurlaides informācija ne 
šobrīd, ne arī turpmāk nepārkāps un nelikumīgi nepiesavināsies uzņēmuma Apple vai trešo pušu 
autortiesības, preču zīmes, tiesības uz privātumu un publicitāti, komercnoslēpumus, patentus vai 
citas īpašuma vai juridiskās tiesības (piemēram, mūzikas komponēšanas vai izpildīšanas tiesības, 
tiesības uz video, fotogrāfiju vai attēlu, tiesības uz logotipu, tiesības uz trešo pušu datiem u.c. 
attiecībā uz saturu un materiāliem, kas var būt iekļauti jūsu lietojumprogrammā);  
e) izmantojot Apple programmatūru, Apple sertifikātus, Apple pakalpojumus vai citus līdzekļus, 
jūs neveidosiet nekādu ietverto produktu, atbilstošo produktu vai citu kodu vai programmu, 
kas varētu 1) deaktivizēt, uzlauzt vai citādi ietekmēt drošības risinājumu vai jebkurus drošības, 
digitālās parakstīšanas, digitālā satura tiesību pārvaldības, verifikācijas vai autentifikācijas 
mehānismus, kas ieviesti operētājsistēmā iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS, watchOS, 
Apple programmatūrā vai jebkuros pakalpojumos, vai citā Apple programmatūrā vai tehnoloģijā, 
vai ļaut to darīt citiem (izņemot gadījumus, kad korporācija Apple to ir rakstveidā skaidri atļāvusi); 
vai 2) pārkāpt jebkura lietotāja, tīkla, datora vai sakaru sistēmas drošību, integritāti vai pieejamību; 
f) jūs neveiksiet nekādas tiešas vai netiešas darbības, lai traucētu jebkuras Apple 
programmatūras vai pakalpojuma darbību, šī līguma nolūku vai Apple uzņēmējdarbības praksi, 
tostarp darbības, kas var kavēt veikala App Store, pielāgotu lietotņu izplatīšanas, pakalpojuma 
TestFlight, Xcode Cloud, ekspromta izplatīšanas vai programmas darbību vai paredzēto 
izmantošanu (piemēram, iesniedzot krāpnieciskus pārskatus par savu lietojumprogrammu vai 
jebkuras trešās puses lietojumprogrammu, savai lietojumprogrammai izvēloties nosaukumu, 
kas pēc būtības ir līdzīgs trešās puses lietojumprogrammas nosaukumam, lai mulsinātu 
patērētājus, vai piesavinoties lietojumprogrammu nosaukumus, lai trešās puses tos nevarētu 
likumīgi izmantot). Turklāt jūs neiesaistīsieties un nemudināsiet citus iesaistīties nekādās 
nelikumīgās, nepareizās, maldinošās, krāpnieciskās, neatbilstošās vai negodīgās darbībās vai 
uzņēmējdarbības praksē saistībā ar jūsu ietvertajiem produktiem vai atbilstošajiem produktiem 
(piemēram, iesaistoties cenu noteikšanā “pievilināt un apmainīt”, patērētājiem sniegtās 
informācijas sagrozīšanā, maldinošā uzņēmējdarbības praksē vai negodīgā konkurencē pret 
citiem izstrādātājiem);  
g) operētājsistēmai iOS, iPadOS, tvOS, visionOS un watchOS paredzētās lietojumprogrammas, 
kas izstrādātas, izmantojot Apple programmatūru, var izplatīt tikai tad, ja korporācija Apple 
(pēc saviem ieskatiem) tās ir izvēlējusies izplatīšanai, izmantojot veikalu App Store, beta 
testēšanai, izmantojot pakalpojumu TestFlight, vai ekspromta izplatīšanai, kā paredzēts šajā 
līgumā. Lietojumprogrammas, kuras paredzēts izmantot operētājsistēmā iOS, iPadOS, macOS un 
tvOS, papildus var izplatīt, izmantojot pielāgotu lietotņu izplatīšanu. Caurlaides, kas izstrādātas, 
izmantojot Apple programmatūru, var izplatīt jūsu galalietotājiem pa e-pastu, izmantojot tīmekļa 
vietni vai lietojumprogrammu saskaņā ar šī līguma noteikumiem, ieskaitot 5. papildinājumu. 
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Safari paplašinājumus, kas parakstīti ar Apple sertifikātu, var izplatīt jūsu galalietotājiem saskaņā 
ar šī līguma noteikumiem, ieskaitot 7. papildinājumu. Lietojumprogrammas, kas paredzētas 
operētājsistēmai macOS, var izplatīt ārpus veikala App Store, izmantojot Apple sertifikātus 
un/vai biļetes, kā izklāstīts 5.3. un 5.4. sadaļā;  
(h) jūs neizmantosiet un nemudināsiet citus izmantot Apple programmatūru vai pakalpojumus 
tādā veidā, ka tādējādi, kā jums zināms vai kā tam vajadzētu būt jums zināmam, tiktu ģenerēts 
vai būtu paredzēts ģenerēt saturu, kas ir nelikumīgs, kaitīgs vai arī ir pretrunā ar vai nelikumīgi 
piesavinās uzņēmuma Apple vai citu personu tiesības. Turklāt jūs garantējat, ka jums ir visas 
nepieciešamās tiesības un licences izmantot informāciju, ko ievadāt Apple programmatūrā vai 
pakalpojumos, izmantojot šādu programmatūru un pakalpojumus. 
 
3.3. Programmas prasības 
Jebkura lietojumprogramma, kas tiks iesniegta veikalā App Store vai pakalpojumā TestFlight, vai tiks 
izplatīta, izmantojot pielāgotu lietotņu izplatīšanu vai ekspromta izplatīšanu, ir jāizstrādā saskaņā ar 
dokumentāciju un šo līgumu, tostarp programmas prasībām, kas izklāstītas tālāk šajā 3.3. sadaļā. 
Atbilstošajiem produktiem, bibliotēkām un caurlaidēm tiek piemērotas vienādas prasības. 
 
3.3.1. Lietojumprogrammu saskarnes, funkcionalitāte un lietotāja saskarne 
A. Dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes 
Lietojumprogrammas drīkst izmantot tikai dokumentētas lietojumprogrammu saskarnes 
korporācijas Apple noteiktajā veidā un nedrīkst izmantot vai izsaukt nekādas privātas 
lietojumprogrammu saskarnes. Turklāt macOS lietojumprogrammas, kas iesniegtas korporācijai 
Apple, lai tās izplatītu veikalā App Store, drīkst izmantot tikai dokumentētas lietojumprogrammu 
saskarnes, kuras iekļautas macOS noklusējuma instalācijā, komplektā ar Xcode un Mac 
programmatūras izstrādes komplektu vai komplektā ar programmu Swift Playgrounds; 
novecojušas tehnoloģijas (piemēram, Java) nedrīkst izmantot. 
 
B. Izpildāms kods 
Izņemot gadījumus, kas norādīti nākamajā punktā, lietojumprogramma nedrīkst lejupielādēt vai 
instalēt izpildāmu kodu. Interpretējamu kodu drīkst lejupielādēt lietojumprogrammā, bet tikai ar 
nosacījumu, ka šāds kods: a) nemaina lietojumprogrammas galveno mērķi, nodrošinot funkcijas 
vai funkcionalitāti, kas neatbilst lietojumprogrammas paredzētajam un reklamētajam mērķim, 
(b) neaizņem parakstīšanu, smilškasti vai citas OS drošības funkcijas un c) lietojumprogrammām, 
kas tiek izplatītas platformā App Store, netiek izveidots veikals vai noliktava citām 
lietojumprogrammām. 
 
Lietojumprogramma, kas ir programmēšanas vide, kuru paredzēts izmantot programmēšanas 
apguvei, drīkst lejupielādēt un palaist izpildāmu kodu, ja vien tiek ievērotas šādas prasības: 
i) izpildāmais kods drīkst aizņemt ne vairāk kā 80 procentus no lietojumprogrammas skatīšanas 
apgabala vai ekrāna, ja vien dokumentācijā nav atļauts citādi, ii) lietojumprogrammā ir jābūt 
iekļautam pietiekami pamanāmam indikatoram, kas norāda, ka lietotājs atrodas programmēšanas 
vidē; iii) lietojumprogramma nedrīkst veidot veikalu vai vitrīnu citam kodam vai 
lietojumprogrammām; un iv) lietotājam ir jāspēj pilnībā skatīt un rediģēt lietojumprogrammas 
nodrošināto pirmkodu (piemēram, lejupielādētajā kodā nedrīkst būt iekļautas nekādas iepriekš 
kompilētas bibliotēkas vai platformas).  
 
C. Papildu funkcijas vai funkcionalitāte 
Bez Apple iepriekšējas rakstiskas piekrišanas vai kā tas ir atļauts 3.3.9. sadaļas A punktā 
“In-App Purchase API”, lietojumprogramma nedrīkst nodrošināt, atbloķēt vai aktivizēt 
papildu funkcijas vai funkcionalitāti, izmantojot citus izplatīšanas mehānismus, nevis App 
Store, pielāgotu lietotņu izplatīšanu vai pakalpojumu TestFlight.  
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D. Norādītie konteinera apgabali, macOS lietojumprogrammas 
Operētājsistēmai iOS, watchOS, iPadOS, tvOS vai visionOS paredzētā lietojumprogramma drīkst 
nolasīt vai rakstīt datus tikai ierīcē norādītajā lietojumprogrammas konteinera apgabalā, ja vien 
korporācija Apple nav noteikusi citādi. Attiecībā uz operētājsistēmai macOS paredzētajām 
lietojumprogrammām, kas iesniegtas korporācijai Apple izplatīšanai veikalā App Store: a) visiem 
failiem, kas nepieciešami lietojumprogrammas izpildei operētājsistēmā macOS, ir jābūt iekļautiem 
lietojumprogrammas komplektā, kas tiek iesniegts korporācijai Apple, un to instalācija ir jāveic 
veikalam App Store; b) visām lokalizācijām ir jābūt vienā un tajā pašā lietojumprogrammas 
komplektā, un vienā lietojumprogrammas komplektā nedrīkst būt iekļauts neatkarīgu 
lietojumprogrammu komplekts vai kolekcija; c) macOS lietotāja saskarnes oriģinālos elementus 
vai uzvedību (piemēram, sistēmas izvēlni, logu izmērus, krāsas u.c.) nedrīkst pārveidot, 
modificēt vai citādi mainīt; d) jūs nedrīkstat bez Apple rakstiskas atļaujas vai atbilstoši 
dokumentācijā norādītajam šādās lietojumprogrammās izmantot digitālā satura tiesību 
pārvaldību vai citus kopēšanas vai piekļuves kontroles mehānismus; un, e) ja vien 3.3.9. sadaļas 
A punktā “In-App Purchase API” nav atļauts citādi, šādas lietojumprogrammas var nedarboties 
kā programmatūras izplatīšanas mehānisms un var šādās lietojumprogrammās neiekļaut 
funkcijas vai funkcionalitāti, kas izveido vai aktivizē programmatūras veikalu, izplatīšanas 
kanālu vai citu programmatūras piegādes mehānismu (piemēram, audio lietojumprogramma var 
lietojumprogrammā neiekļaut audio filtra spraudņu veikalu). 
 
E. Saderības režīms operētājsistēmā iPadOS 
Lietojumprogrammai, kas paredzēta operētājsistēmai iOS, ir jābūt vismaz tādām pašām funkcijām 
un funkcionalitātei kā tad, ja lietotājs to palaiž saderības režīmā operētājsistēmā iPadOS 
(piemēram, iPhone lietotnei, kas darbojas līdzvērtīgā iPhone ierīces izmēra logā iPad ierīcē, 
ir jādarbojas praktiski tāpat, kā to palaižot iPhone ierīcē, ja vien šis pienākums neattiecas uz 
funkcijām vai funkcionalitāti, ko neatbalsta konkrētā aparatūras ierīce, piemēram, uz video 
ierakstīšanas funkciju ierīcē, kurai nav kameras). Turklāt jūs piekrītat netraucēt un nemēģināt 
traucēt savai lietojumprogrammai darboties saderības režīmā.  
 
F. Vairākuzdevumu režīms 
Jūs drīkstat izmantot vairākuzdevumu režīma pakalpojumus tikai to paredzētajiem mērķiem, 
kā paskaidrots dokumentācijā. 
 
G. Dokumentācija 
Lietojumprogrammām ir jāatbilst cilvēka-datora saskarnes vadlīnijām un citai Apple 
nodrošinātajai dokumentācijai. Jūs piekrītat ievērot cilvēka-datora saskarnes vadlīnijas, lai savai 
lietojumprogrammai izstrādātu atbilstošu lietotāja saskarni un funkcionalitāti, kas ir saderīga ar 
Apple zīmola produktu projektējumu (piemēram, watchOS lietotnes lietotāja saskarnei ir jābūt 
izstrādātai tā, lai nodrošinātu ātru mijiedarbību saskaņā ar cilvēka-datora saskarnes vadlīnijās 
norādītajiem watchOS motīviem). 
 
3.3.2. Atbilstība normatīvajām prasībām 
Jūs apņematies izpildīt visas piemērojamās normatīvās prasības, tostarp nodrošinot pilnīgu 
atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem, noteikumiem un politikām, kas saistītas ar jūsu 
lietojumprogrammas izveidi, tirgvedību, pārdošanu un izplatīšanu Amerikas Savienotajās Valstīs, 
un it īpaši prasības, ko noteikusi ASV Pārtikas un zāļu pārvalde (FDA), kā arī citas ASV regulatīvās 
iestādes, piemēram, Federālā aviācijas pārvalde (FAA), HHS, Federālā tirdzniecības komisija 
(FTC) un Federālā sakaru komisija (FCC), un jebkuru citu piemērojamo regulatīvo iestāžu tiesību 
aktus, noteikumus un politikas visās valstīs, teritorijās vai reģionos, kur jūs izmantojat vai darāt 
pieejamu savu lietojumprogrammu, piemēram, Apvienotās Karalistes Zāļu un veselības aprūpes 
regulatīvās aģentūras (MHRA), Ķīnas Pārtikas un zāļu valsts pārvaldes (CFDA) noteikumus. 
Tomēr jūs piekrītat, ka nepieprasīsiet nekādas reglamentējošas tirdzniecības atļaujas un 
nepieņemsiet nekādus lēmumus, kuru dēļ Apple produkti varētu tikt uzskatīti par reglamentētiem 
vai korporācijai Apple varētu tikt uzlikti jebkādi pienākumi vai ierobežojumi. Iesniedzot savu 



  

 
Programmas līgums 24. lpp. 

 

lietojumprogrammu korporācijai Apple, lai Apple to atlasītu izplatīšanai, jūs apliecināt un 
garantējat, ka pilnībā atbilstat visiem piemērojamajiem tiesību aktiem, noteikumiem un politikām, 
tostarp visiem likumiem, noteikumiem un politikām, ko īsteno ASV Pārtikas un zāļu pārvalde 
(FDA) un kas saistīti ar jūsu lietojumprogrammas izveidi, tirgvedību, pārdošanu un izplatīšanu 
Amerikas Savienotajās Valstīs, kā arī citās valstīs, teritorijās vai reģionos, kur plānojat padarīt 
savu lietojumprogrammu pieejamu. Jūs arī apliecināt un garantējat, ka savu lietojumprogrammu 
pārdosiet tikai atbilstoši tās atļautajam vai apstiprinātajam paredzētajam lietošanas veidam vai 
lietošanas nolūkam un tikai stingri ievērojot piemērojamās normatīvās prasības. Jūs piekrītat pēc 
Apple pieprasījuma nekavējoties iesniegt šādu apliecinošu dokumentāciju, kas pamato jūsu 
lietojumprogrammas tirdzniecību. Ja to pieprasa ASV Pārtikas un zāļu pārvalde (FDA) vai cita 
valsts iestāde, kurai obligātās pārbaudes procesa laikā ir jāveic jūsu lietojumprogrammas 
pārskatīšana un testēšana, jūs varat iesniegt savu lietojumprogrammu šādai iestādei, lai tā 
veiktu pārbaudi. Jūs piekrītat saskaņā ar 14.5. sadaļā izklāstītajām procedūrām nekavējoties 
paziņot uzņēmumam Apple par jebkādu sūdzību vai draudiem iesniegt sūdzību par jūsu 
lietojumprogrammu saistībā ar šādām normatīvajām prasībām, un tādā gadījumā Apple var 
noņemt jūsu lietojumprogrammu no izplatīšanas.  
 
3.3.3. Dati un privātums 
A. Ieraksti 
Ja jūsu lietojumprogramma tver vai veido jebkādus video, mikrofona, ekrāna vai kameras 
ierakstus, kas ir saglabāti ierīcē vai nosūtīti serverim (piemēram, attēla, fotoattēla, balss, runas vai 
citus ierakstus) (kopā dēvēti par “ierakstiem”), lietojumprogrammā ir jābūt iekļautam pietiekami 
pamanāmam audio, vizuālam vai citam indikatoram, kas lietotājam norāda, ka tiek veikta 
ierakstīšana. Jūsu lietojumprogramma nedrīkst būt izstrādāta tā, lai veicinātu citu personu 
ierakstu veikšanu bez to zināšanas. 
 
Turklāt jebkāda veida datu, satura vai informācijas vākšanai, apstrādei, uzturēšanai, 
augšupielādei, sinhronizēšanai, glabāšanai, pārraidei, kopīgošanai, atklāšanai vai lietošanai, 
ko veic jūsu lietojumprogramma vai kas tiek veikta ar jūsu lietojumprogrammas starpniecību 
vai saistībā ar to, ir jāatbilst visiem piemērojamajiem privātuma tiesību aktiem un noteikumiem, 
kā arī visām saistītajām programmas prasībām, tostarp jebkādām prasībām attiecībā uz 
paziņošanu vai piekrišanu.  
 
B. Datu vākšana un lietošana 
Jūs un jūsu lietojumprogrammas (un jebkura trešā puse, ar kuru jums ir noslēgts līgums par 
reklāmu rādīšanu) nedrīkst bez lietotāja iepriekšējas piekrišanas vākt lietotāja vai ierīces datus 
neatkarīgi no tā, vai šie dati iegūti tieši no lietotāja vai izmantojot Apple programmatūru, Apple 
pakalpojumus vai Apple programmatūras izstrādes komplektu, un drīkst to darīt tikai nolūkā 
nodrošināt pakalpojumu vai funkciju, kas ir tieši saistīta ar lietojumprogrammas izmantošanu, 
vai arī nolūkā rādīt reklāmas saskaņā ar 3.3.3. sadaļas E punktu. Jūs nedrīkstat paplašināt vai 
citādi mainīt iepriekš savākto lietotāja vai ierīces datu lietošanas tvērumu, iekams neesat saņēmis 
lietotāja iepriekšēju piekrišanu attiecībā uz šādu paplašinātu vai citādi mainītu datu vākšanu. 
Ne jūs, ne jūsu lietojumprogramma neizmantosiet nekādu pastāvīgu ierīces identifikatoru vai 
jebkādus no tā atvasinātus datus, lai unikāli identificētu ierīci. Ne jūs, ne jūsu lietojumprogramma 
neiegūsiet nekādus datus no ierīces, lai unikāli identificētu ierīci vai lietotāju. 
 
Jūs esat atbildīgs par to, lai jūsu lietojumprogramma, tostarp jebkuri trešo pušu programmatūras 
izstrādes komplekti (t.i., programmatūras izstrādes komplekti, kurus nav nodrošinājusi 
korporācija Apple), atbilstu šim līgumam un dokumentācijai. Ja jūsu lietojumprogrammā tiek 
izmantotas konkrētas dokumentācijā norādītās lietojumprogrammu saskarnes, jūsu 
lietojumprogrammas metadatos ir jābūt norādītam vienam vai vairākiem atļautiem iemesliem, 
kas precīzi atspoguļo katras lietojumprogrammu saskarnes un to lietošanas gaitā iegūto datu 
izmantošanu. Šīs lietojumprogrammu saskarnes un to izmantošanas gaitā iegūtos datus drīkst 
izmantot tikai norādītajos nolūkos. Turklāt, ja jūsu lietojumprogrammā ir iekļauts trešās puses 
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programmatūras izstrādes komplekts, kas dokumentācijā ir norādīts kā bieži lietots, jums ir 
jānodrošina, lai šādu trešās puses programmatūras izstrādes komplektu parakstītu 
programmatūras izstrādes komplekta nodrošinātājs un tas ietvertu nepieciešamos metadatus, 
kas norādīti dokumentācijā.  
 
C. Informācijas atklāšana lietotājiem 
Jums ir jāsniedz lietotājiem skaidra un pilnīga informācija par to, kā jūs vācat, lietojat un atklājat 
lietotāja vai ierīces datus, piemēram, veikalā App Store iekļautajā lietotnes aprakstā norādot, 
kā jūs izmantojat lietotāja un ierīces datus. Turklāt jums ir jāveic attiecīgas darbības, lai šādus datus 
aizsargātu no neatļautas lietošanas, atklāšanas vai piekļuves, ko veic trešās puses. Ja lietotājs vairs 
nepiekrīt vai skaidri atsauc piekrišanu tam, ka jūs vācat, lietojat vai atklājat šādus lietotāja ierīces vai 
lietotāja datus, jums (un visām trešajām pusēm, ar kurām esat noslēdzis līgumu par reklāmu rādīšanu) 
ir nekavējoties jāpārtrauc visa šāda lietošana. Savā lietojumprogrammā, veikalā App Store un/vai 
savā tīmekļa vietnē jums ir jānodrošina privātuma politika, kurā izskaidrots, kā jūs vācat, lietojat, 
atklājat, kopīgojat, saglabājat un dzēšat lietotāja vai ierīces datus. Jūs piekrītat saskaņā ar 
piemērojamajiem tiesību aktiem paziņot saviem lietotājiem par datu drošības pārkāpumu, kura dēļ 
no jūsu lietojumprogrammas savāktie lietotāja dati ir apdraudēti (piemēram, nosūtot e-pasta 
ziņojumu, kurā informēsiet lietotājus par viņu lietotāja datu netīšu atklāšanu vai nepareizu 
lietošanu). 
 
D. Tiesiskās un citas prasības 
Lietojumprogrammām ir jāatbilst visiem piemērojamajiem krimināltiesību, civiltiesību un 
rakstītajām tiesību normām un noteikumiem, tostarp tiem, kas ir spēkā jebkurā jurisdikcijā, 
kurā jūsu lietojumprogrammas var tikt piedāvātas vai darītas pieejamas. Turklāt: 
 
- jums un lietojumprogrammai ir jāatbilst visiem piemērojamajiem privātuma un datu vākšanas 
tiesību aktiem un noteikumiem attiecībā uz lietotāja vai ierīces datu (piemēram, lietotāja IP 
adreses, lietotāja ierīces nosaukuma un visu ar lietotāju saistīto instalēto lietotņu nosaukumu) 
vākšanu, lietošanu vai atklāšanu; 
 
- lietojumprogrammas nedrīkst tikt izstrādātas vai pārdotas ar mērķi uzmākties, ļaunprātīgi 
izmantot, sūtīt surogātpastu, vajāt, apdraudēt vai citādi pārkāpt citu personu likumīgās tiesības 
(piemēram, tiesības uz privātumu un publicitāti); 
 
- ne jūs, ne jūsu lietojumprogramma nedrīkst veikt nekādas funkcijas vai pievienot saites uz jebkādu 
saturu, pakalpojumiem, informāciju vai datiem, vai izmantot robotu, zirnekļprogrammu, meklēšanu 
vietnē vai citu izgūšanas lietojumprogrammu vai ierīci, lai izvilktu, izraktu, izgūtu, saglabātu kešatmiņā, 
analizētu vai indeksētu korporācijas Apple vai tās licenciāru nodrošināto programmatūru, datus vai 
pakalpojumus, vai iegūtu (vai mēģinātu iegūt) šādus datus, izņemot datus, ko Apple skaidri 
nodrošina vai dara pieejamus jums saistībā ar šādiem pakalpojumiem. Jūs piekrītat, ka nevāksiet, 
neizplatīsiet un neizmantosiet šādus datus nekādiem neatļautiem mērķiem. 
 
- Ja jūsu lietojumprogramma ir paredzēta cilvēka pētījumiem vai izmanto HealthKit API ar 
veselību saistītiem klīniskiem lietojumiem, kas var ietvert personas datus (piemēram, veselības 
datu ierakstu glabāšana), jūs piekrītat informēt dalībniekus par viņu personu identificējošo datu 
paredzētajiem lietojumiem un atklāšanu šādas izpētes vai ar veselību saistītu klīnisko lietojumu 
vajadzībām un saņemt piekrišanu no šādiem dalībniekiem (vai viņu aizbildņiem), kuri izmantos 
jūsu lietojumprogrammu šādiem pētnieciskiem vai medicīniskiem mērķiem. Turklāt jūs aizliedzat 
trešajām pusēm, kurām sniedzat jebkādus deidentificētus vai kodētus datus, atkārtoti identificēt 
(vai mēģināt atkārtoti identificēt) dalībniekus, kuri izmanto šādus datus, bez dalībnieka 
piekrišanas, un jūs piekrītat šādām trešajām pusēm pieprasīt, lai tās piemērotu iepriekš minēto 
ierobežojumu visām citām pusēm, kuras saņem šādus deidentificētus vai kodētus datus. 
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- Ja vien korporācija Apple nav rakstveidā skaidri atļāvusi citādi, jūs neizmantosiet Apple 
programmatūru vai pakalpojumus (tostarp iCloud, iCloud krātuves API, CloudKit API vai jebkuru 
tā komponentu vai funkciju), lai veidotu, saņemtu, uzturētu vai pārsūtītu jebkādu sensitīvu un 
atsevišķi identificējamu veselības informāciju, tostarp “aizsargājamo veselības informāciju” 
(kā šis termins ir definēts ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 45. sadaļas 160.103. pantā), 
un neizmantosiet Apple programmatūru vai pakalpojumus tādā veidā, kas korporāciju Apple 
(vai jebkuru Apple meitasuzņēmumu) padarītu par jūsu vai jebkuras trešās puses “darījumu 
partneri”, kā šis termins ir definēts ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 45. sadaļas 
160.103. pantā. Jūs piekrītat šīs sadaļas pārkāpšanas gadījumā uzņemties pilnu atbildību 
par jebkuru tiesību aktos vai līgumā noteikto ziņošanas prasību izpildi. 
 
E. Reklāmas identifikators un izsekošanas preference; reklāmas tīkla 
lietojumprogrammu saskarnes 
Jūs un jūsu lietojumprogrammas (un jebkura trešā puse, ar kuru jums ir noslēgts līgums par 
reklāmu rādīšanu) drīkst izmantot reklāmas identifikatoru un jebkādu informāciju, kas iegūta, 
izmantojot reklāmas identifikatoru, tikai reklāmas rādīšanas nolūkā. Ja lietotājs atiestata reklāmas 
identifikatoru, jūs piekrītat neapvienot, savstarpēji nesaistīt, nesavienot un citādi tieši vai netieši 
nesasaistīt iepriekšējo reklāmas identifikatoru un jebkādu atvasināto informāciju ar atiestatīto 
reklāmas identifikatoru. Attiecībā uz lietojumprogrammām, kas kompilētas jebkuram Apple zīmola 
produktam, kurš nodrošina piekļuvi reklāmas atbalsta API, jūs piekrītat pirms reklāmas rādīšanas, 
izmantojot reklāmas identifikatoru, pārbaudīt lietotāja izsekošanas preferenci, un jūs piekrītat, 
izsekošanai izmantojot reklāmas identifikatoru un jebkura cita lietotāja vai ierīces datus, 
ievērot lietotāja izsekošanas preferences iestatījumu.  
 
Turklāt jūs varat pieprasīt izmantot reklāmas tīkla API, lai izsekotu reklāmguvumu notikumus 
lietojumprogrammās. Ja jums ir piešķirta atļauja izmantot reklāmas tīkla API, jūs piekrītat izmantot 
šādas lietojumprogrammu saskarnes vai jebkādu informāciju, kas iegūta, izmantojot reklāmas 
tīkla API, tikai reklāmas validācijas informācijas pārbaudei reklāmguvuma notikumā. Jūs piekrītat 
neapvienot, savstarpēji nesaistīt, nesavienot un citādi tieši vai netieši nesasaistīt informāciju, 
kas tiek sniegta reklāmas validācijas laikā, izmantojot reklāmas tīkla API, ar citu informāciju, 
kas jums varētu būt zināma par lietotāju. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem noraidīt 
jebkādus pieprasījumus par reklāmas tīkla API lietošanu.  
 
F. Atrašanās vieta un kartes; lietotāju piekrišanas 
i) Lietojumprogrammas, kurās izmantotas vietsaistītas lietojumprogrammu saskarnes 
(piemēram, Core Location, MapKit API, Apple Maps Server API) vai kuras citādi sniedz 
vietsaistītus pakalpojumus, nedrīkst izstrādāt vai pārdot automātiskai vai autonomai 
transportlīdzekļa vadībai, ārkārtas situācijām vai dzīvības glābšanai.  
 
ii) Lietojumprogrammām, kas piedāvā vietsaistītus pakalpojumus vai funkcionalitāti vai 
citādi iegūst lietotāja atrašanās vietas informāciju, izmantojot Apple programmatūru vai Apple 
pakalpojumus, ir jāinformē lietotājs un jāsaņem viņa piekrišana, pirms lietojumprogramma vāc, 
pārsūta vai citādi izmanto lietotāja atrašanās vietas datus, un pēc tam šie dati ir jāizmanto tikai ar 
lietotāja piekrišanu un saskaņā ar šajā dokumentā atļauto. Piemēram, ja savā lietojumprogrammā 
izmantojat atrašanās vietas opciju “Always” (Vienmēr), lai nepārtraukti vāktu un izmantotu 
lietotāja atrašanās vietas datus, jums ir jāsniedz skaidri formulēts pamatojums un jānorāda 
ieguvums, kāds lietotājam ir atļaujas darbības laikā.  
 
iii) Ja vēlaties sniegt savu vietsaistītu pakalpojumu, datus un/vai informāciju kopā ar Apple 
kartēm, kas nodrošinātas platformā Apple Maps Service (piemēram, ar jūsu izveidoto karti vai 
maršrutu pārklājot kādu Apple karti), jūs uzņematies pilnu atbildību par to, lai jūsu pakalpojumi, 
dati un/vai informācija tiku pareizi saskaņota ar izmantotajām Apple kartēm. Attiecībā uz 
lietojumprogrammām, kas navigācijai reāllaikā izmanto vietsaistītas lietojumprogrammu 
saskarnes (tostarp detalizētas maršruta norādes un citas pārvietošanās shēmas, kas tiek 
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aktivizētas, izmantojot sensoru), jums ir nepieciešams galalietotāja licences līgums, kurā ir 
iekļauts šāds paziņojums: JŪS IZMANTOJAT ŠO REĀLLAIKA MARŠRUTA NORĀŽU 
LIETOJUMPROGRAMMU, UZŅEMOTIES PILNU RISKU. ATRAŠANĀS VIETAS DATI VAR 
NEBŪT PAREIZI. 
 
iv) Lietojumprogrammas nedrīkst deaktivizēt, pārlabot vai citādi aiztikt nekādus Apple 
ieviestos sistēmas brīdinājumus, citus brīdinājumus, attēlošanas paneļus, piekrišanas paneļus un 
līdzīgus elementus, tostarp tos, kas paredzēti lietotāja informēšanai par lietotāja atrašanās vietas 
datu, adrešu grāmatas datu, kalendāra, fotoattēlu, audio datu un/vai atgādinājumu vākšanu, 
pārsūtīšanu, uzturēšanu, apstrādi vai lietošanu, vai kas paredzēti piekrišanas iegūšanai par šādu 
lietošanu. Turklāt, ja spējat šādiem brīdinājumiem un attēlošanas paneļiem pievienot aprakstu 
(piemēram, informāciju, kas iekļauta kameras API lietošanas nolūka virknēs), šim aprakstam ir 
jābūt precīzam un tas nedrīkst sagrozīt lietošanas tvērumu. Ja piekrišana tiek liegta vai atsaukta, 
lietojumprogrammas nedrīkst vākt, pārsūtīt, uzturēt, apstrādāt vai lietot šādus datus vai veikt 
citas darbības, par kurām lietotāja piekrišana ir liegta vai atsaukta.  
 
v) Ja jūsu lietojumprogramma (vai attiecīgā gadījumā jūsu tīmekļa vietne vai tīmekļa 
lietojumprogramma) izmanto MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS vai piekļūst tām 
no ierīces, kurā darbojas operētājsistēma iOS 6 vai jaunāka versija, jūsu lietojumprogramma 
(vai attiecīgā gadījumā jūsu tīmekļa vietne vai tīmekļa lietojumprogramma) piekļūs platformai 
Apple Maps Service un lietos to. Visiem MapKit API, Apple Maps Server API, MapKit JS un 
platformas Apple Maps Service lietošanas gadījumiem vienmēr ir jāatbilst šī līguma noteikumiem 
(tostarp programmas prasībām) un 6. papildinājumam “Papildu noteikumi par Apple Maps 
Service lietošanu”.  
 
vi) Jūsu lietojumprogramma var izmantot atrašanās vietas pašpiegādes pakalpojuma 
paplašinājumu, lai: (a) ļautu galalietotājiem kopīgot savu atrašanās vietu ar citiem, kurus tie skaidri 
apstiprina, vai b) brīdinātu tuvākos pirmos atbildētājus par steidzamu medicīnisku ārkārtas situāciju, 
un atrašanās vietas pašpiegādes pakalpojuma paplašinājumu var izmantot tikai šādiem mērķiem jūsu 
lietojumprogrammā. Pievienojot savai lietojumprogrammai iespēju, jūs apliecināt un garantējat, ka jūsu 
lietojumprogramma atbilst šajā sadaļā un dokumentācijā izklāstītajām prasībām.  
 
Jūs saprotat, ka ir spēkā atrašanās vietas pašpiegādes pakalpojuma paplašinājuma izmantošanas 
ātruma ierobežojumi gan jums kā izstrādātājam, gan galalietotājiem, kā norādīts dokumentācijā. 
Ja sasniedzat vai galalietotājs sasniedz šādus ierobežojumus, jums vai jūsu galalietotājam, 
iespējams, nebūs iespējams izmantot atrašanās vietas pašpiegādes pakalpojuma paplašinājumu, 
līdz jūsu vai jūsu galalietotāja lietošanas ātrums atgriezīsies atbalstītajos līmeņos. 
 
G. Platforma Network Extension 
Jūsu lietojumprogramma nedrīkst piekļūt platformai Network Extension, ja vien jūsu 
lietojumprogramma nav galvenokārt paredzēta tīklošanas iespēju nodrošināšanai un jūs neesat 
saņēmis šādas piekļuves pilnvaru no korporācijas Apple. Ja saņemat šādu pilnvaru, jūs piekrītat 
šādiem noteikumiem: 
 
- jūs piekrītat skaidri atklāt galalietotājiem, kā jūs un jūsu lietojumprogramma izmantos viņu 
tīkla informāciju un attiecīgā gadījumā filtrēs viņu tīkla datus, un jūs piekrītat lietot šādus datus 
un informāciju tikai ar galalietotāja skaidru piekrišanu un tādā veidā, kā tas ir skaidri atļauts 
šajā dokumentā; 
  
- jūs piekrītat glabāt un pārsūtīt no galalietotāja saņemto tīkla informāciju vai datus drošā un 
atbilstošā veidā; 
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- jūs piekrītat nenovirzīt galalietotāja tīkla datus vai informāciju, izmantojot nenorādītus, 
nepiemērotus vai maldinošus procesus, piemēram, tos izfiltrējot caur tīmekļa vietni, lai gūtu 
ieņēmumus no reklāmas vai izliktos par citu tīmekļa vietni; 
 
- jūs piekrītat nelietot nekādus no galalietotājiem saņemtos tīkla datus vai informāciju, lai apietu 
vai pārlabotu galalietotāja iestatījumus, piemēram, jūs nedrīkstat izsekot galalietotāja Wi-Fi tīkla 
lietojumu, lai noteiktu viņa atrašanās vietu, ja galalietotājs ir deaktivizējis atrašanās vietas 
noteikšanas pakalpojumus jūsu lietojumprogrammai; 
 
- neatkarīgi no tā, kas 3.3.3. sadaļas B punktā ir noteikts pretēji, jūs un jūsu lietojumprogramma 
nedrīkst izmantot platformu Network Extension vai jebkādus ar to iegūtos datus vai informāciju 
nekam citam kā tikai tīklošanas iespēju nodrošināšanai saistībā ar jūsu lietojumprogrammu 
(nevis, piemēram, galalietotāja interneta datplūsmas lietošanai, lai rādītu reklāmas vai citādi 
veidotu lietotāju profilus reklāmām). 
 
Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jums nepiešķirt pilnvaru platformas Network Extension 
lietošanai un jebkurā laikā šādu pilnvaru atsaukt. Turklāt, ja vēlaties lietot piekļuves Wi-Fi 
informācijai API (kas nodrošina Wi-Fi tīklu, ar kuru ir savienota ierīce), jums ir jāpieprasa 
korporācijai Apple šādas lietošanas pilnvara, un neatkarīgi no tā, kas 3.3.3. sadaļas B punktā 
ir noteikts pretēji, jūs drīkstat izmantot šādas API tikai ar lietojumprogrammu tieši saistīta 
pakalpojuma vai funkcijas nodrošināšanai (nevis, piemēram, reklāmu rādīšanai). 
 
H. HealthKit API; Motion & Fitness API; Journaling Suggestions API 
Jūsu lietojumprogramma nedrīkst piekļūt HealthKit API vai Motion & Fitness API, ja vien šādas 
lietojumprogrammu saskarnes netiek izmantotas veselības, kustību un/vai fiziskās sagatavotības 
nolūkiem, kā arī jūsu lietojumprogramma nedrīkst piekļūt Journaling Suggestions API, ja vien šāda 
lietojumprogrammas saskarne netiek izmantota žurnalēšanas nolūkos. Visiem šādiem lietojumiem 
ir jābūt skaidri redzamiem jūsu tirgvedības tekstā un lietotāja saskarnē. Turklāt: 
 
- neatkarīgi no tā, kas 3.3.3. sadaļas B punktā ir noteikts pretēji, jūs un jūsu lietojumprogramma 
nedrīkst izmantot HealthKit API, Motion & Fitness API vai jebkuru informāciju, kas iegūta, 
izmantojot HealthKit API vai Motion & Fitness API, nekam citam kā tikai veselības, kustības un/vai 
fiziskās sagatavotības pakalpojumu sniegšanai saistībā ar jūsu lietojumprogrammu (nevis, 
piemēram, reklāmu rādīšanai). Turklāt jūs un jūsu lietojumprogramma nedrīkst izmantot 
Journaling Suggestions API un vākt nekādu informāciju, izmantojot Journaling Suggestions API, 
nekam citam kā tikai žurnalēšanas pakalpojumu sniegšanai saistībā ar jūsu lietojumprogrammu.  
 
- Jūs nedrīkstat izmantot šīs lietojumprogrammu saskarnes vai jebkādu informāciju, kas iegūta, 
izmantojot šīs lietojumprogrammu saskarnes, lai atklātu vai sniegtu informāciju par galalietotāja 
veselību, kustībām, fizisko sagatavotību un/vai žurnalēšanas ieteikumiem trešajai pusei bez 
iepriekšējas skaidras galalietotāja piekrišanas, un, ja šāda piekrišana ir saņemta, informāciju 
drīkst izmantot tikai nolūkā nodrošināt trešajām pusēm iespēju sniegt šajā dokumentā paredzētos 
veselības, kustību, fiziskās sagatavotības un/vai žurnalēšanas pakalpojumus. Piemēram, 
informāciju, kas savākta, izmantojot šīs lietojumprogrammu saskarnes, jūs nedrīkstat kopīgot vai 
pārdot reklāmas platformām, datu starpniekiem vai informācijas tālākpārdevējiem. Skaidrības 
labad — jūs varat atļaut galalietotājiem piekrist kopīgot datus, kas savākti, izmantojot HealthKit 
API vai Motion & Fitness API, ar trešām pusēm medicīnisku izmeklējumu nolūkos. 
 
- Jūs piekrītat skaidri atklāt galalietotājiem, kā jūs un jūsu lietojumprogramma izmantos viņu 
veselības, kustības, fiziskās sagatavotības un/vai žurnalēšanas ieteikumu informāciju, un to lietot 
tikai ar galalietotāja skaidru piekrišanu un tādā veidā, kā tas ir skaidri atļauts šajā dokumentā.  
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I. HomeKit API 
Jūsu lietojumprogramma nedrīkst piekļūt HomeKit API, ja vien tā nav galvenokārt paredzēta 
mājas konfigurācijas vai mājas automatizācijas pakalpojumu (piemēram, apgaismojuma 
ieslēgšana, garāžas durvju pacelšana) sniegšanai licencētiem HomeKit piederumiem un šis 
lietojums nav skaidri norādīts jūsu tirgvedības tekstā un lietotāja saskarnē. Jūs piekrītat izmantot 
HomeKit API tikai nolūkā mijiedarboties, sazināties, sadarboties ar licencētu HomeKit piederumu 
vai citādi to kontrolēt vai izmantot HomeKit datu bāzi, un tikai mājas konfigurācijas vai mājas 
automatizācijas nolūkos saistībā ar jūsu lietojumprogrammu. Turklāt: 
 
- Jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot informāciju, kas iegūta no HomeKit API un/vai HomeKit 
datu bāzes, tikai saderīgā Apple zīmola produktā un nedrīkst eksportēt vai pārsūtīt šādu 
informāciju vai attālināti piekļūt tai no attiecīgā produkta (piemēram, bloķēšanas paroli nedrīkst 
nosūtīt no galalietotāja ierīces, lai to saglabātu ārējā (ne Apple) datu bāzē), ja vien uzņēmums 
Apple nav dokumentācijā skaidri atļāvis citādi.  
 
- Neatkarīgi no tā, kas 3.3.3. sadaļas B punktā ir noteikts pretēji, jūs un jūsu lietojumprogramma 
nedrīkst izmantot HomeKit API vai jebkuru informāciju, kas iegūta, izmantojot HomeKit API vai 
HomeKit datu bāzi, nekam citam kā tikai mājas konfigurācijas vai mājas automatizācijas 
pakalpojumu sniegšanai vai uzlabošanai saistībā ar jūsu lietojumprogrammu (nevis, piemēram, 
reklāmu rādīšanai).  
 
J. App Intents un SiriKit  
i) Jūsu lietojumprogramma var tikt reģistrēta kā galamērķis, lai izmantotu Apple noteiktu 
lietotnes nodomu un/vai SiriKit funkciju jomas, bet tikai tādā gadījumā, ja jūsu lietojumprogramma 
ir paredzēta atbilstošu atbilžu sniegšanai lietotājam vai citai lietotāja pieprasījumu vai nodomu 
izpildei saistībā ar piemērojamo lietotnes nodomu funkciju jomu (piemēram, pasts, fotoattēli) 
vai SiriKit funkciju jomu (piemēram, brauciena kopīgošana), ko attiecīgi atbalsta jūsu 
lietojumprogramma, un šis lietojums ir skaidri norādīts jūsu tirgvedības tekstā un lietotāja 
saskarnē. Turklāt jūsu lietojumprogramma var pievienot darbības lietojumprogrammu saskarnēm 
App Intents un/vai SiriKit, bet tikai tādā gadījumā, ja šīs darbības ir saistītas ar lietotāja uzvedību 
vai aktivitāti jūsu lietojumprogrammā un jūs par tām varat sniegt atbilstošu atbildi lietotājam vai 
izpildīt lietotāja atbildi. Jūs piekrītat neiesniegt nepatiesu informāciju ar App Intents vai SiriKit 
starpniecību par šādu lietotāja darbību vai uzvedību un citādi netraucēt Apple programmatūras 
vai pakalpojumu darbību. 
 
ii) Jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot informāciju, kas iegūta, izmantojot App Intents 
un/vai SiriKit, tikai atbalstītos Apple produktos, un tā nedrīkst eksportēt vai pārsūtīt šādu 
informāciju vai attālināti piekļūt tai no ierīces, izņemot tādā apmērā, kāds nepieciešams, 
lai sniegtu vai uzlabotu atbilstošas atbildes lietotājam vai izpildītu lietotāja pieprasījumu, 
vai saistībā ar jūsu lietojumprogrammu. Neatkarīgi no tā, kas 3.3.3. sadaļas B punktā ir noteikts 
pretēji, jūs un jūsu lietojumprogramma nedrīkst izmantot App Intents un/vai SiriKit vai ar 
App Intents un/vai SiriKit starpniecību iegūtu informāciju nekam citam kā tikai atbilstošu atbilžu 
sniegšanai lietotājam vai citai lietotāja pieprasījumu vai nodomu izpildei saistībā ar SiriKit funkciju 
jomu, lietotnes nodomu funkciju jomu, nodomu vai darbību, ko atbalsta jūsu lietojumprogramma, 
un/vai lai uzlabotu jūsu lietojumprogrammas spēju atbildēt uz lietotāju pieprasījumiem 
(nevis, piemēram, reklāmu rādīšanai).  
 
iii) Ja jūsu lietojumprogramma izmanto App Intents un/vai SiriKit, lai korporācija Apple 
varētu apstrādāt audio datus, jūs piekrītat skaidri atklāt galalietotājiem, ka jūs un jūsu 
lietojumprogramma nosūtīs viņu ierakstītos audio datus korporācijai Apple, lai veiktu runas 
atpazīšanu, apstrādi un/vai transkripciju, un ka šādi audio dati var tikt izmantoti, lai uzlabotu un 
nodrošinātu Apple produktus un pakalpojumus. Jūs arī piekrītat izmantot šādus audio datus un 
atpazītu tekstu, ko App Intents un/vai SiriKit var nosūtīt atpakaļ, tikai ar galalietotāja skaidru 
piekrišanu un tādā veidā, kā tas ir skaidri atļauts šajā dokumentā. 
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iv) Lai izmantotu App Intents palaišanai ar iPhone sānu pogu, ja to konfigurējis galalietotājs, 
jūsu balss balstītajai sarunu lietojumprogrammai ir (1) jāpalaiž balss pieredze kā galvenais režīms, 
kad tiek nospiesta poga; un (2) pēc palaišanas atbilstoši jāatbild uz jautājumiem vai pieprasījumiem un 
jāveic darbības. 
 
K. Adrešu grāmata 
Ja jūsu lietojumprogramma piekļūst galalietotāja adrešu grāmatas datiem, izmantojot adrešu 
grāmatas API, jums ir jāinformē lietotājs un jāsaņem viņa piekrišana, pirms jūsu lietojumprogramma 
piekļūst lietotāja adrešu grāmatas datiem vai to izmanto. Turklāt jūsu lietojumprogramma nedrīkst 
nodrošināt automatizētu mehānismu, kas pārsūta tikai Facebook datu daļas kopumā no galalietotāja 
adrešu grāmatas uz atrašanās vietu ārpus galalietotāja ierīces. Skaidrības labad — tas neliedz 
automātiski pārsūtīt visu lietotāja adrešu grāmatu kopumā, ja vien ir izpildītas lietotāja informēšanas 
un piekrišanas prasības, kā arī neliedz lietotājiem iespēju jebkuru savas adrešu grāmatas datu daļu 
pārsūtīt manuāli (piemēram, izgriežot un ielīmējot) vai atsevišķi atlasīt konkrētus datu vienumus, 
kas jāpārsūta. 
 
L. Sejas dati 
Ja jūsu lietojumprogramma piekļūst sejas datiem, jūs tos drīkstat izmantot tikai tāda pakalpojuma vai 
funkcijas nodrošināšanai, kas ir tieši saistīti ar lietojumprogrammas izmantošanu, un jūs piekrītat 
informēt lietotājus par to, kā plānojat savā lietojumprogrammā izmantot un atklāt sejas datus, un pirms 
sejas datu vākšanas vai lietošanas saņemt skaidru un nepārprotamu piekrišanu no šiem lietotājiem. 
Neatkarīgi no tā, kas 3.3.3. sadaļas B punktā ir noteikts pretēji, jūs un jūsu lietojumprogramma 
(ne arī trešā puse, ar kuru jums ir noslēgts līgums par reklāmu rādīšanu) nedrīkst izmantot sejas 
datus reklāmu rādīšanai un nekādiem citiem nesaistītiem nolūkiem. Turklāt: 
 
- jūs nedrīkstat izmantot sejas datus tā, ka tādējādi tiktu pārkāptas jūsu lietotāju (vai jebkuru 
trešo pušu) likumīgās tiesības vai lietotājiem sniegta nelikumīga, netaisnīga, maldinoša, 
krāpnieciska, neatbilstoša, ekspluatējoša vai nevēlama pieredze, bet drīkstat tos izmantot tikai 
saskaņā ar dokumentāciju; 
 
- jūs nedrīkstat izmantot sejas datus autentifikācijas, reklāmas vai tirgvedības nolūkos vai lai 
citādi līdzīgā veidā vērstos pie galalietotāja; 
 
- jūs nedrīkstat izmantot sejas datus, lai izveidotu lietotāja profilu, vai citādi mēģināt, palīdzēt vai 
trešās puses mudināt identificēt anonīmus lietotājus vai rekonstruēt lietotāju profilus, 
pamatojoties uz sejas datiem; 
 
- jūs piekrītat nepārsūtīt, nekopīgot, nepārdot un citādi nenodrošināt sejas datus reklāmas 
platformām, analīzes pakalpojumu sniedzējiem, datu starpniekiem, informācijas tālākpārdevējiem 
vai citām šādām pusēm; 
 
- sejas datus nedrīkst kopīgot vai pārsūtīt no lietotāja ierīces, ja vien jūs neesat saņēmis skaidru 
un nepārprotamu piekrišanu pārsūtīšanai un sejas dati netiek izmantoti tikai noteikta jūsu 
lietojumprogrammas pakalpojuma vai funkcijas izpildei (piemēram, sejas tīklojums tiek izmantots, 
lai rādītu lietotāja attēlu lietojumprogrammā), un tikai saskaņā ar šiem noteikumiem un dokumentāciju. 
Jūs piekrītat saviem pakalpojumu sniedzējiem pieprasīt, lai tie izmantotu sejas datus tikai ierobežotā 
apjomā, par ko lietotājs ir sniedzis piekrišanu, un tikai saskaņā ar šiem noteikumiem.  
 
M. Platforma Background Assets 
Jūs drīkstat izmantot platformu Background Assets tikai ar mērķi savā lietojumprogrammā 
lejupielādēt papildu līdzekļus, kas izplatīti, izmantojot veikalu App Store, vai beta testēšanai, 
izmantojot pakalpojumu TestFlight; nekāds cits lietošanas veids nav atļauts. Jūs nedrīkstat 
izmantot platformu Background Assets datu vākšanai vai pārsūtīšanai, lai identificētu lietotāju 
vai ierīci, vai reklāmu rādīšanai vai novērtēšanai. Izmantojot platformu Background Assets un 
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lejupielādētos līdzekļus, jums ir jānodrošina atbilstība šī līguma noteikumiem, tostarp lietotņu 
pārskatīšanas vadlīnijām. 
 
N. ID verificētāja API 
Jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot ID verificētāja API tikai nolūkā verificēt galalietotāju 
vecumu vai ID, izmantojot jūsu lietojumprogrammu. Turklāt jūs atzīstat un piekrītat, ka:  
 
- korporācija Apple nav iesaistīta nevienā vecuma vai ID verifikācijā, kas tiek veikta, izmantojot ID 
verificētāja API, un nav atbildīga par šādām verifikācijām, tostarp par identitātes viltošanu; 
 
- visas privātās atslēgas un ID verificētāja datus, kas jums ir nodrošināti saistībā ar ID verificētāja 
API lietošanu, jūs glabāsiet drošā veidā (piemēram, šifrētus serverī) un saskaņā ar piemērojamo 
tiesību aktu prasībām un dokumentāciju; 
 
- jūs neizsauksiet ID verificētāja API un nemēģināsiet citādi iegūt informāciju, izmantojot ID 
verificētāja API, tādiem mērķiem, kas nav saistīti ar iespējas sniegšanu verificēt galalietotāju 
vecumu vai ID, izmantojot jūsu lietojumprogrammu;  
 
- korporācijai Apple nav pienākuma nodrošināt to, lai galalietotāji pienācīgi pamanītu ID 
verificētāja API veikto vecuma vai ID verifikāciju un tai piekristu. Korporācija Apple nekādā 
gadījumā nav atbildīga par neatļautām vai krāpnieciskām vecuma vai ID verifikācijām; un, 
 
- ja iesniedzat korporācijai Apple sertifikāta pieprasījumu tirgotāja vārdā, lai izmantotu ID 
verificētāja API, jūs apliecināt un garantējat, ka jums ir īpašas pilnvaras to darīt kā tirgotāja 
pārstāvim, un jums ir jānodrošina, ka tirgotājs ir piekritis Apple konta verificētāja noteikumiem un 
nosacījumiem attiecībā uz kvalificētām uzticamajām pusēm. Jūs apliecināt un garantējat, ka tikai 
jūs vai tirgotājs var izmantot jūsu ID verificētāja lietotni identitātes verifikācijas veikšanai. 
 
O. Sensitīva satura analīzes platforma 
Jūs nedrīkstat pārsūtīt no lietotāja ierīces nekādu informāciju par to, vai sensitīva satura analīzes 
platforma ir identificējusi attēlu vai videoklipu kā tādu, kurā ir kailuma attēlojums. 
 
P.  Deklarētā vecuma diapazona API un nozīmīga lietotnes atjauninājuma tēmas API 
Jūsu lietojumprogramma var piekļūt deklarētā vecuma diapazona API, lai pieprasītu lietotāja 
vecuma diapazonu tikai ar mērķi nodrošināt jūsu lietojumprogrammā galalietotājiem vecumam 
atbilstošu saturu un/vai funkcijas vai nolūkā nodrošināt atbilstību tiesību aktiem, kas nosaka, 
ka jūsu lietojumprogrammai jāsaņem informācija par vecuma diapazonu. Jūs saprotat, ka 
deklarētā vecuma diapazona API dati ir balstīti uz informāciju, kas tiek sniegta korporācijai Apple 
un ko ir deklarējis galalietotājs vai tā vecāks vai aizbildnis, un tos var apstiprināt, izmantojot 
maksāšanas metodi (piemēram, kredītkarti), valsts izsniegtu personu apliecinošu dokumentu 
vai citu metodi. Jūs nedrīkstat kopīgot vai pārdot lietotāja datus, kas iegūti no šīs API, datu 
starpniekiem vai informācijas tālākpārdevējiem. Jūs uzņematies pilnu atbildību par to saistīto 
tiesību aktu vai noteikumu ievērošanu, kas var uz jums attiekties, un saprotat, ka uz deklarētā 
vecuma diapazona API un nozīmīga lietotnes atjauninājuma tēmas API izmantošanu 
attiecas 10. sadaļa (Atlīdzināšana).  
 
3.3.4. Satura tiesības un licencēšana 
A. Saturs un materiāli 
i) Visiem jūsu lietojumprogrammā iekļautajiem ierakstu oriģināliem un mūzikas 
kompozīcijām ir pilnībā jāpieder jums vai jābūt jums piešķirtiem ar pilnībā apmaksātu licenci un 
tādā veidā, lai korporācijai Apple nebūtu jums vai kādai trešajai pusei jāmaksā nekādi honorāri, 
autoratlīdzības un/vai citas summas. Turklāt, ja jūsu lietojumprogrammu ir paredzēts izplatīt 
ārpus ASV, neviens no jūsu lietojumprogrammā iekļautajiem ierakstu oriģināliem un mūzikas 
kompozīcijām a) ne tagad, ne arī nākotnē nedrīkst nonākt nevienas mehānisko vai 
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izpildītāju/sakaru tiesību vākšanas vai licencēšanas organizācijas repertuārā; un b) licencēšanas 
gadījumā katrs attiecīgais autortiesību īpašnieks jums tos ir piešķīris ar ekskluzīvu licenci 
izmantošanai jūsu lietojumprogrammā.  
 
ii) Ja jūsu lietojumprogrammā ir iekļauts vai tiks iekļauts kāds cits saturs, jums vai nu jābūt 
visa šāda satura īpašniekam, vai arī jums ir nepieciešama satura īpašnieka atļauja šo saturu 
izmantot jūsu lietojumprogrammā. 
 
iii) Lietojumprogrammas var tikt noraidītas, ja tajās ir iekļauts jebkāda veida saturs vai 
materiāli (teksts, grafika, attēli, fotogrāfijas, skaņas u.c.), kas, pēc Apple pamatota novērtējuma, 
var tikt atzīti par nevēlamiem vai neatbilstošiem, piemēram, materiāli, kurus var uzskatīt par 
nepiedienīgiem, pornogrāfiskiem vai apmelojošiem.  
  
iv) Lietojumprogrammās nedrīkst būt iekļauta nekāda ļaunprogrammatūra, ļaunprātīgs vai 
kaitīgs kods, programma vai cits iekšējais komponents (piemēram, datorvīrusi, Trojas zirgi, 
lūkas), kas varētu bojāt, iznīcināt vai negatīvi ietekmēt Apple programmatūru, pakalpojumus, 
Apple zīmola produktus vai citu programmatūru, aparātprogrammatūru, aparatūru, datus, 
sistēmas, pakalpojumus vai tīklus. 
 
v) Ja jūsu lietojumprogrammā vai jūsu atbilstošajā produktā ir iekļauta kāda brīvi pieejama 
atvērtā pirmkoda programmatūra, jūs piekrītat ievērot visus piemērojamos brīvi pieejamas atvērtā 
pirmkoda programmatūras licencēšanas noteikumus. Jūs arī piekrītat savas lietojumprogrammas 
vai atbilstošā produkta izstrādē neizmantot nevienu brīvi pieejamu atvērtā pirmkoda 
programmatūru tādā veidā, ka Apple programmatūras daļas, kas nav saistītas ar brīvi pieejamu 
atvērtā pirmkoda programmatūru, tiktu pakļautas jebkādiem brīvi pieejamas atvērtā pirmkoda 
programmatūras licencēšanas noteikumiem vai pienākumiem. 
 
vi) Jūsu lietojumprogrammā var būt iekļauta reklāmas totalizatora vai konkursa 
funkcionalitāte, ja jūs esat reklāmas akcijas vienīgais sponsors un jūs un jūsu lietojumprogramma 
atbilstat visiem piemērojamajiem tiesību aktiem un visām reģistrācijas prasībām, kas ir 
piemērojamas valstī, teritorijā vai reģionā, kur jūsu lietojumprogramma ir pieejama un ir sākta 
reklāmas akcija. Jūs piekrītat uzņemties pilnu atbildību par jebkuru reklāmas akciju un jebkuru 
balvu, kā arī piekrītat katras reklāmas akcijas saistošajos oficiālajos noteikumos skaidri norādīt, 
ka korporācija Apple nav reklāmas akcijas sponsors un nav atbildīga par tās norisi. 
 
vii) Jūsu lietojumprogrammā var būt iekļauta tieša saite uz jūsu tīmekļa vietnes lapu, kur jūs 
nodrošināt iespēju galalietotājam veikt ziedojumu, ja vien jūs atbilstat visiem piemērojamajiem 
tiesību aktiem (kas var ietvert kvīts izsniegšanu) un visiem noteikumiem vai reģistrācijas 
prasībām, kas ir piemērojamas valstī, teritorijā vai reģionā, kur jūs nodrošināt iespēju veikt 
ziedojumu. Jūs arī piekrītat skaidri norādīt, ka līdzekļu vācējs nav korporācija Apple. 
 
B. Spotlight attēlu meklēšanas pakalpojums 
Ja nodrošināt Apple Spotlight attēlu meklēšanas pakalpojuma piekļuvi kādam no jūsu domēniem, 
kas ir saistīti ar jūsu licencētajām lietojumprogrammām (“saistītie domēni”), jūs tādējādi 
korporācijai Apple atļaujat pārmeklēt, izvilkt, kopēt, pārsūtīt un/vai saglabāt kešatmiņā saistītajos 
domēnos atrasto saturu (“licencētais saturs”) atbilstoši šajā sadaļā izklāstītajiem nolūkiem. 
Licencētais saturs ir uzskatāms par licencētas lietojumprogrammas informāciju saskaņā ar šo 
līgumu. Ar šo jūs arī piešķirat korporācijai Apple licenci, kas ļauj izmantot, izveidot, likt izveidot, 
reproducēt, apgriezt un/vai modificēt licencētā satura faila formātu, izšķirtspēju un izskatu 
(lai samazinātu faila lielumu, pārvērstu par atbalstītu faila tipu un/vai rādītu sīktēlus), kā arī 
publiski rādīt, publiski izpildīt, integrēt, iekļaut un izplatīt licencēto saturu, lai uzlabotu Apple 
funkcijā Messages pieejamā licencētā satura meklēšanu, atklāšanu un izplatīšanu galalietotājiem. 
Pēc šī līguma izbeigšanas jebkāda iemesla dēļ Apple zīmola produktu galalietotāji drīkst turpināt 



  

 
Programmas līgums 33. lpp. 

 

izmantot un izplatīt visu licencēto saturu, ko viņi ieguva, izmantojot Apple zīmola produktus pirms 
šādas izbeigšanas.  
 
3.3.5. Uzņēmumu un izglītības tehnoloģijas 
A. Konfigurācijas profili 
Konfigurācijas profilus drīkst piegādāt patērētājiem tikai Wi-Fi, APN, VPN vai MDM iestatījumu 
konfigurēšanas nolūkos vai citos gadījumos, ko korporācija Apple ir skaidri atļāvusi attiecīgajā 
brīdī spēkā esošajā konfigurācijas profilu atsauces dokumentācijā. Pirms jebkuras lietotāja 
darbības saistībā ar konfigurācijas profila lietošanu jums ir skaidri jānorāda, kādi lietotāja dati tiks 
vākti un kā tie tiks izmantoti lietotnes ekrānā vai citā paziņošanas mehānismā. Jūs nedrīkstat 
kopīgot vai pārdot lietotāja datus, kas iegūti, izmantojot konfigurācijas profilu, reklāmas 
platformām, datu starpniekiem vai informācijas tālākpārdevējiem. Turklāt jūs nedrīkstat pārlabot 
konfigurācijas profila piekrišanas paneli vai jebkurus citus konfigurācijas profila mehānismus. 
 
B. ClassKit API; klases sarakstu API 
Jūsu lietojumprogrammā nedrīkst būt iekļautas ClassKit API, ja vien tā nav galvenokārt paredzēta 
izglītojošu pakalpojumu nodrošināšanai un šis lietojums nav skaidri redzams jūsu tirgvedības tekstā 
un lietotāja saskarnē. Jūs piekrītat neiesniegt nepatiesus vai neprecīzus datus, izmantojot ClassKit 
API, un nemēģināt pārdefinēt tiem datiem piešķirtās kategorijas, kas iesniegti, izmantojot ClassKit API 
(piemēram, skolēnu atrašanās vietas dati nav atbalstīts datu tips, tāpēc tos nedrīkst iesniegt).  
 
Jūs nedrīkstat kopīgot, pārdot, pārsūtīt vai atklāt klases sarakstu datus nevienai trešajai pusei 
(piemēram, saistītajiem uzņēmumiem, reklāmas platformām, datu starpniekiem, informācijas 
tālākpārdevējiem). Jums ir jāapstrādā klases sarakstu dati tikai izglītojošiem mērķiem saskaņā 
ar skolas IT administratora norādījumiem. Jums ir jāņem vērā skolas IT administratora lēmums 
neatjaunot vai atsaukt skolas piekrišanu klases sarakstu datu lietošanai. Ja skolas IT 
administrators neatjauno vai atsauc jūsu piekļuvi skolas klases sarakstu datiem, jums trīsdesmit 
(30) dienu laikā ir jāiznīcina visi jūsu rīcībā esošie skolas klases sarakstu dati. Jūs esat atbildīgs 
par atbilstību visām attiecīgajām tiesiskajām prasībām, kas saistītas ar to, kā jūs izmantojat klases 
sarakstu API.  
 
C. Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar Apple); Sign in with Apple at Work & School 
(Pierakstīšanās ar Apple darbā un skolā) 
Jūs drīkstat savos atbilstošajos produktos izmantot funkciju Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar 
Apple) un Sign in with Apple at Work & School (Pierakstīšanās ar Apple darbā un skolā) tikai ar 
nosacījumu, ka šāda izmantošana ir salīdzināma ar funkciju Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar 
Apple) un Sign in with Apple at Work & School (Pierakstīšanās ar Apple darbā un skolā) 
iekļaušanu jūsu lietojumprogrammā. Jūs nedrīkstat kopīgot vai pārdot lietotāja datus, kas iegūti, 
izmantojot funkciju Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar Apple) un Sign in with Apple at Work & 
School (Pierakstīšanās ar Apple darbā un skolā), reklamēšanas platformām, datu starpniekiem vai 
informācijas tālākpārdevējiem.  
 
Ja funkcijas Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar Apple) lietotājs ir izvēlējies pierakstīšanās ar 
Apple laikā anonimizēt savus lietotāja datus, jūs piekrītat bez lietotāja iepriekšējas piekrišanas 
nemēģināt saistīt šādus anonimizētus datus ar informāciju, kas tieši identificē personu un ir 
iegūta ārpus funkcijas Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar Apple).  
 
Jums jāapstrādā dati, ko saņemat no funkcijas Sign in with Apple at Work & School 
(Pierakstīšanās ar Apple darbā un skolā), tikai saskaņā ar organizācijas IT administratora 
norādījumiem. 
 
Tikai šī 3.3.5. sadaļas C punkta izpratnē jūsu atbilstošajiem produktiem jābūt ar tādu pašu 
nosaukumu un pēc būtības tādām pašām funkcijām un funkcionalitāti kā jūsu licencētajai 
lietojumprogrammai. Lai izmantotu funkciju Sign in with Apple (Pierakstīšanās ar Apple), 
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jūs piekrītat ievērot tīmekļa vietņu un citu platformu lietošanas vadlīnijas (atrodamas vietnē 
https://developer.apple.com/sign-in-with-apple/usage-guidelines-for-websites-and-other-
platforms/) savos atbilstošajos produktos. Šī līguma izpratnē tīmekļa vietņu un citu platformu 
lietošanas vadlīnijās lietotā termina “tīmekļa vietne vai lietotne” nozīme ietver jūsu 
atbilstošos produktus, kas izmanto Sign in with Apple (Pierakstīšanos ar Apple) 
lietojumprogrammu saskarnes.  
 
D. Mobilo ierīču pārvaldība 
Visiem mobilo ierīču pārvaldības lietošanas gadījumiem vienmēr ir jāatbilst šī līguma 
(tostarp programmas prasībām) un 10. papildinājuma “Papildu noteikumi par mobilo 
ierīču pārvaldības lietošanu” noteikumiem.  
 
3.3.6. Izklaides tehnoloģijas 
A. Game Center 
Visiem pakalpojuma Game Center lietošanas gadījumiem vienmēr ir jāatbilst šī līguma 
noteikumiem (tostarp programmas prasībām) un 3. papildinājuma “Papildu noteikumi par 
Game Center” noteikumiem. 
 
B. Vienotās pierakstīšanās API 
Jūs nedrīkstat piekļūt vienotās pierakstīšanās API vai izmantot to, ja vien neesat daudzkanālu 
video satura izplatītājs (Multi-channel Video Programming Distributor — MVPD) vai jūsu 
lietojumprogramma nav galvenokārt paredzēta autentificēta video satura nodrošināšanai, 
izmantojot MVPD pakalpojuma abonementu, un jūs no korporācijas Apple neesat saņēmis 
tiesības izmantot vienotās pierakstīšanās API. Ja esat saņēmis šādas tiesības, jūs drīkstat 
izmantot vienotās pierakstīšanās API tikai ar nolūku autentificēt lietotāja tiesības piekļūt jūsu 
MVPD saturam, lai to skatītu Apple produktā saskaņā ar vienotās pierakstīšanās specifikāciju. 
Jebkuram šādas lietošanas gadījumam ir jāatbilst vienotās pierakstīšanās specifikācijas 
dokumentācijai. Jūs atzīstat, ka Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem šādu pilnvaru jums 
nepiešķirt un jebkurā laikā to atsaukt.  
 
Ja izmantojat vienotās pierakstīšanās API, jūs uzņematies atbildību par to, lai tiktu nodrošināta 
pierakstīšanās lapa, kurai lietotāji piekļūst, izmantojot vienotās pierakstīšanās API, un kurā 
lietotāji pierakstās, lai autentificētu savas tiesības piekļūt jūsu MVPD saturam. Jūs piekrītat, 
ka šādā pierakstīšanās lapā netiks rādītas reklāmas un šādas lapas saturs un izskats vispirms ir 
jāpārskata un jāapstiprina korporācijai Apple. Ja izmantojat vienotās pierakstīšanās API un 
korporācija Apple nodrošina šādas API un/vai vienotās pierakstīšanās specifikācijas atjauninātu 
versiju, jūs piekrītat trīs (3) mēnešu laikā pēc atjauninājuma saņemšanas no korporācijas Apple 
atjaunināt savu ieviesto versiju, lai tā atbilstu jaunākajai versijai un specifikācijai.  
 
Jūs atļaujat korporācijai Apple izmantot, atveidot un rādīt jūsu nodrošinātās preču zīmes, lai tās 
izmantotu saistībā ar vienotās pierakstīšanās funkciju, ieskaitot lietošanu Apple produktu lietotāja 
saskarnes ekrānos, kur lietotājs izvēlas pakalpojumu sniedzēju un veic autentifikāciju, izmantojot 
vienoto pierakstīšanos, un/vai nodrošināt lietotājam sarakstu ar lietotnēm, kas šādam lietotājam 
ir pieejamas, izmantojot vienoto pierakstīšanos. Jūs arī piešķirat korporācijai Apple tiesības izmantot 
šādas lietotāja saskarnes ekrānuzņēmumus un attēlus, lai tos cita starpā izmantotu norāžu materiālos, 
mācību materiālos, tirgvedības materiālos un reklāmās jebkādā vidē. Dati, kas nodrošināti, izmantojot 
vienotās pierakstīšanās API, šajā dokumentā tiks uzskatīti par licencētas lietojumprogrammas 
informāciju, taču uz tiem attieksies šajā sadaļā izklāstītie lietošanas ierobežojumi.  
 
Jūs drīkstat vākt, glabāt vai lietot datus, kas nodrošināti, izmantojot vienotās pierakstīšanās 
API, tikai ar nolūku autentificēt lietotāja tiesības piekļūt jūsu MVPD saturam Apple produktā, 
nodrošināt lietotāja piekļuvi jūsu MVPD saturam un/vai novērst veiktspējas un tehniskas 
problēmas saistībā ar jūsu MVPD pakalpojumu. Jūs nenodrošināsiet un neatklāsiet datus, 
saturu vai informāciju, kas iegūta, izmantojot vienotās pierakstīšanās API, nevienai citai pusei, 
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izņemot autentifikācijas informāciju, kas tiek nodrošināta video satura nodrošinātājam, 
kura saturs ir iekļauts jūsu piedāvātajā daudzkanālu video satura izplatītāja (MVPD) 
abonementā, un tikai ar nolūku autentificēt lietotāja tiesības piekļūt šādam video saturam 
Apple produktā saskaņā ar lietotāja MVPD abonementu.  
 
C. Lietotnes TV API 
Jūs nedrīkstat izmantot lietotnes TV API, ja vien a) jūsu lietojumprogramma nav galvenokārt 
paredzēta video satura nodrošināšanai, b) jūs neesat saņēmis pilnvaru no korporācijas Apple un 
c) neizmantojat šo lietojumprogrammas saskarni saskaņā ar lietotnes TV specifikāciju. Apmērā, 
kādā jūs korporācijai Apple nodrošināt lietotnei TV paredzētos datus, Apple drīkst šos datus 
glabāt, izmantot, kopēt un rādīt tikai šādos nolūkos: a) lai sniegtu informāciju un ieteikumus 
lietotnes TV funkciju lietotājiem, b) lai sniegtu lietotājiem iespēju no šādiem ieteikumiem 
un/vai informācijas pāriet uz saturu un to skatīt, izmantojot jūsu licencēto lietojumprogrammu, 
un/vai c) lietotnes TV funkciju apkalpošanai, uzturēšanai un optimizēšanai. Attiecībā uz jebkuriem 
lietotnei TV paredzētajiem datiem, ko iesniedzāt pirms šī līguma izbeigšanas, korporācija Apple 
drīkst turpināt izmantot šos datus saskaņā ar šo 3.3.6. sadaļas C punktu arī pēc šī līguma 
izbeigšanas. Lietotnei TV paredzētie dati tiks uzskatīti par licencētas lietojumprogrammas 
informāciju saskaņā ar šo līgumu, taču uz tiem attieksies šajā sadaļā noteiktie lietošanas 
ierobežojumi. Jūs atzīstat, ka Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem neiekļaut jūsu licencēto 
lietojumprogrammu lietotnes TV funkcijās.  
 
Apple iegūs lietotāja piekrišanu, pamatojoties uz lietotāja Apple kontu, pirms jūsu licencētā 
lietojumprogramma tiks iekļauta lietotnes TV funkcijās, kas tiek rādītas ar šo Apple kontu. 
Tāpat Apple sniegs lietotājiem iespēju šādu piekrišanu pēc tam jebkurā laikā atsaukt un dzēst 
savus lietotnei TV paredzētos datus no Apple sistēmām. Turklāt jūs varat lūgt lietotāja piekrišanu, 
pamatojoties uz savu abonenta ID sistēmu. Jūs esat atbildīgs par atbilstību visiem 
piemērojamajiem tiesību aktiem, tostarp visiem piemērojamajiem vietējiem likumiem, kas nosaka 
prasību iegūt lietotāja piekrišanu attiecībā uz lietotnei TV paredzēto datu nodrošināšanu 
korporācijai Apple. 
 
D. MusicKit 
Jūs piekrītat neizsaukt MusicKit API un nelietot MusicKit JS (un citādi nemēģināt iegūt 
informāciju, izmantojot MusicKit API vai MusicKit JS) nolūkos, kas nav saistīti ar piekļuves 
atvieglošanu jūsu galalietotāju Apple Music abonementiem. Ja piekļūstat MusicKit API vai 
MusicKit JS, jums ir jāievēro Apple Music identitātes vadlīnijas. Jūs piekrītat nepieprasīt maksu 
par piekļuvi pakalpojumam Apple Music un netieši negūt peļņu no šādas piekļuves (piemēram, ar 
pirkumu lietotnē, reklāmām vai pieprasot lietotāja informāciju), izmantojot MusicKit API, MusicKit 
JS vai citādi. Turklāt: 
 
- ja vēlaties piedāvāt mūzikas atskaņošanu, izmantojot MusicKit API vai MusicKit JS, ir 
jānodrošina iespēja dziesmas atskaņot pilnībā un lietotājiem ir jāsāk atskaņošana un jāspēj vadīt 
atskaņošanu, izmantojot standarta multivides vadīklas, piemēram, “atskaņot”, “pauzēt” un 
“izlaist”, un jūs piekrītat nesagrozīt šo vadīklu funkcionalitāti; 
 
- jūs nedrīkstat lejupielādēt, augšupielādēt vai modificēt nekādu MusicKit saturu un nedrīkstat 
atļaut to darīt saviem galalietotājiem, un MusicKit saturu nedrīkst sinhronizēt ne ar kādu citu 
saturu, ja vien korporācija Apple nav dokumentācijā atļāvusi citādi; 
 
- jūs drīkstat atskaņot MusicKit saturu tikai tā, kā to atveido MusicKit API vai MusicKit JS, un tikai 
tā, kā tas ir atļauts dokumentācijā (piemēram, albumu noformējumu un ar mūziku saistīto tekstu 
no MusicKit API nedrīkst izmantot atsevišķi no mūzikas atskaņošanas vai atskaņošanas 
sarakstu pārvaldības);  
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- lietotāju metadatus (piemēram, atskaņošanas sarakstus un izlasi) drīkst izmantot tikai tāda 
pakalpojuma vai funkcijas nodrošināšanai, kas ir skaidri atklāta galalietotājiem un ir tieši saistīta ar 
jūsu lietojumprogrammas, tīmekļa vietnes vai tīmekļa lietojumprogrammas izmantošanu, kā pēc 
saviem ieskatiem noteikusi korporācija Apple;  
 
- jūs drīkstat lietot MusicKit JS tikai kā atsevišķu bibliotēku savā lietojumprogrammā, tīmekļa 
vietnē vai tīmekļa lietojumprogrammā un tikai tā, kā tas ir atļauts dokumentācijā (piemēram, 
jūs piekrītat atkārtoti neapvienot MusicKit JS ne ar kādu citu JavaScript kodu un atsevišķi to 
nelejupielādēt un atkārtoti nemitināt).  
 
E. ShazamKit  
Visiem ShazamKit API lietošanas veidiem vienmēr ir jāatbilst šī līguma noteikumiem (tostarp 
Apple Music identitātes vadlīnijām un programmas prasībām) un dokumentācijai. Ja izvēlaties 
rādīt ShazamKit saturu, kas atbilst pakalpojumā Apple Music pieejamajām dziesmām, jums ir 
jānodrošina saite uz attiecīgo saturu pakalpojumā Apple Music saskaņā ar Apple Music 
identitātes vadlīnijām. Izņemot gadījumus, kad šajā dokumentā tas ir skaidri atļauts, jūs piekrītat 
nekādā veidā nekopēt, nemodificēt, netulkot, nepublicēt un publiski nerādīt ShazamKit saturu, 
kā arī neveidot no tā atvasinātos darbus. Turklāt jūs nedrīkstat lietot vai salīdzināt ShazamKit 
API nodrošinātos datus, lai uzlabotu vai izveidotu citu audio atpazīšanas pakalpojumu. 
Lietojumprogrammas, kas izmanto ShazamKit API, nedrīkst tikt projektētas vai pārdotas atbilstības 
nodrošināšanas nolūkā (piemēram, mūzikas licencēšanai un autoratlīdzības auditēšanai).  
 
F. Apple Music Feed API 
Visiem Apple Music Feed API lietošanas veidiem vienmēr ir jāatbilst šī līguma noteikumiem 
(tostarp Apple Music identitātes vadlīnijām un programmas prasībām) un dokumentācijai. Jūs 
drīkstat rādīt pakalpojuma Apple Music Feed saturu, lai savā lietojumprogrammā reklamētu Apple 
Music Feed satura priekšmetu, ja šāds saturs i) tiek rādīts tikai ekrānos, kuros tiek reklamēts 
saturs, kas ir Apple Music Feed satura pamatā; ii) līdzinās pakalpojuma Apple Music emblēmai, 
kas darbojas kā tieša saite uz Apple Music vai iTunes lapām, kur patērētāji var piekļūt 
reklamētajai mūzikai; iii) ietver attiecinājumu, kurā ir norādīts, ka pakalpojuma Apple Music Feed 
saturs ir “nodrošināts kā Apple Music labas gribas žests”, ja šādā Apple Music Feed saturā ir 
ietverti dziesmu vai mūzikas video priekšskatījumi; iv) tiek tikai straumēts nevis lejupielādēts, 
saglabāts, saglabāts kešatmiņā vai sinhronizēts ar video, ja šādā Apple Music Feed saturā ir 
ietverti dziesmu vai mūzikas video priekšskatījumi; v) netiek izmantots izklaides nolūkā, bet tikai 
paredzētajiem reklāmas mērķiem; un vi) netiek izmantots, lai reklamētu jebkādas citas preces 
vai pakalpojumus. 
 
3.3.7. Infrastruktūras tehnoloģijas 
A. MFi piederumi 
Jūsu lietojumprogramma var mijiedarboties, sazināties vai citādi sadarboties ar MFi piederumu 
(kā definēts iepriekš) vai to kontrolēt, izmantojot bezvadu pārsūtīšanu vai savienotāju Apple 
Lightning, vai 30 kontaktu savienotājus, tikai tādā gadījumā, ja i) jūsu lietojumprogrammas 
sākotnējās iesniegšanas laikā šāds MFi piederums ir licencēts saskaņā ar programmu MFi 
Program, ii) MFi licenciāts ir pievienojis jūsu lietojumprogrammu to ierīču sarakstam, kas ir 
apstiprinātas saderībai ar tā MFi piederumu, un iii) MFi licenciāts ir saņēmis programmas 
MFi Program apstiprinājumu šādai pievienošanai.  
 
B. Mobilais tīkls 
i) Ja lietojumprogrammai ir nepieciešama vai tiek plānota piekļuve mobilajam tīklam, 
tai papildus ir jāatbilst šādām prasībām: 
 
- lietojumprogrammai ir jāatbilst Apple paraugprakses un citām vadlīnijām par to, 
kā lietojumprogrammām vajadzētu piekļūt mobilajam tīklam un to izmantot; 
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- lietojumprogramma, pēc Apple pamatota novērtējuma, nedrīkst pārmērīgi izmantot vai 
nevajadzīgi noslogot tīkla kapacitāti vai joslas platumu. 
 
ii) Tā kā daži mobilā tīkla operatori var savā tīklā aizliegt vai ierobežot balss pārraides ar 
interneta protokolu (VoIP) funkcionalitātes lietošanu, piemēram, VoIP telefonijas lietošanu 
mobilajā tīklā, kā arī var piemērot papildu maksu vai citus maksājumus saistībā ar VoIP, 
Jūs piekrītat pirms pirkuma informēt galalietotājus par vajadzību pārbaudīt ar operatoru noslēgtā 
līguma noteikumus, piemēram, sniedzot šādu paziņojumu tirgvedības tekstā, ko pievienojat savai 
lietojumprogrammai veikalā App Store. Turklāt, ja jūsu lietojumprogramma galalietotājiem ļauj 
sūtīt īsziņas vai veikt balss zvanus mobilo sakaru tīklā, pirms šādas funkcionalitātes lietošanas 
jums ir jāinformē galalietotājs par to, ka šādai lietošanai var tikt piemēroti standarta īsziņu 
sūtīšanas tarifi vai cita operatora noteiktā maksa. 
 
C. Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojums un lokālie paziņojumi  
Pašpiegādes paziņojumu lietošana, izmantojot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu vai 
lokālos paziņojumus, ir jāveic saskaņā ar šī līguma noteikumiem (tostarp programmas prasībām) 
un 1. papildinājuma “Papildu noteikumi par Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu un 
lokālajiem paziņojumiem” noteikumiem. 
 
D. iCloud 
Visiem iCloud krātuves API un CloudKit API lietošanas gadījumiem, kā arī tam, kā jūs 
lietojat pakalpojumu iCloud saskaņā ar šo līgumu, vienmēr ir jāatbilst šī līguma noteikumiem 
(tostarp programmas prasībām) un 4. papildinājumam “Papildu noteikumi par iCloud lietošanu”.  
 
E. Paplašinājumi 
Lietojumprogrammām, kuru lietojumprogrammas komplektā ir iekļauti paplašinājumi, 
papildus paplašinājumiem ir jānodrošina noteikta funkcionalitāte (piemēram, palīdzības ekrāni, 
papildu iestatījumi), ja vien lietojumprogrammā nav iekļauts WatchKit paplašinājums. Turklāt: 
 
- paplašinājumos (izņemot WatchKit paplašinājumus) to paplašinājuma skatā nedrīkst būt iekļautas 
reklāmas, produktu akcijas, tiešās tirgvedības paziņojumi vai pirkuma lietotnē piedāvājumi;  
 
- paplašinājumi nedrīkst bloķēt Apple zīmola produkta pilnekrāna skatu vai nenorādītā vai 
neparedzētā veidā novirzīt, kavēt vai traucēt lietotāju izmantot cita izstrādātāja 
lietojumprogrammu vai jebkuru Apple nodrošinātu funkcionalitāti vai pakalpojumu; 
 
- paplašinājumi var darboties tikai Apple norādītajos operētājsistēmas iOS, watchOS, iPadOS, 
tvOS vai visionOS apgabalos, kā izklāstīts dokumentācijā;  
 
- paplašinājumiem, kas nodrošina tastatūras funkcionalitāti, ir jāspēj darboties neatkarīgi no 
piekļuves tīklam, un tajos ir jābūt iekļautām unikoda rakstzīmēm (nevis tikai attēlrakstzīmēm); 
 
- jebkurai taustiņspiedienu reģistrēšanai, kas tiek veikta ar šādu paplašinājumu, ir jābūt skaidri 
atklātai galalietotājam pirms jebkuru šādu datu nosūtīšanas no operētājsistēmas iOS vai iPadOS, 
un neatkarīgi no citiem 3.3.3. sadaļā minētajiem noteikumiem šādus datus drīkst lietot tikai 
jūsu lietojumprogrammas tastatūras funkcionalitātes nodrošināšanas vai uzlabošanas nolūkā 
(nevis, piemēram, reklāmu rādīšanai);  
 
- jebkurai ziņojumu filtrēšanai, kas tiek veikta ar paplašinājumu, ir jābūt skaidri atklātai 
galalietotājam, un neatkarīgi no citiem 3.3.3. sadaļas B punktā minētajiem noteikumiem 
jebkurus īsziņu vai multiziņu datus (neatkarīgi no tā, vai tiem piekļūst, izmantojot ziņojumu 
filtrēšanas paplašinājumu, vai arī operētājsistēma iOS tos nosūta ziņojumapmaiņas paplašinājuma 
atbilstošajam serverim) drīkst izmantot tikai lietotāja ziņojumapmaiņas pieredzes nodrošināšanai 
vai uzlabošanai, samazinot surogātpasta vai no nezināmiem avotiem saņemtu ziņojumu 
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daudzumu, un tos nedrīkst izmantot reklāmu rādīšanai vai kādā citā nolūkā; turklāt no lietotāja 
saņemtos īsziņu vai multiziņu datus, kuriem piekļūst paplašinājumā, nedrīkst nekādā veidā 
eksportēt no paplašinājuma speciālā konteinera apgabala; 
 
- jūsu lietojumprogramma nedrīkst automatizēt vai citādi nodrošināt paplašinājumu instalēšanu, 
neinformējot lietotāju, un jums ir precīzi jānorāda lietotājam paplašinājuma nolūks un funkcionalitāte. 
 
F. DeviceCheck API 
Ja izmantojat DeviceCheck API, lai glabātu DeviceCheck datus, jums ir jānodrošina mehānisms 
klientu saziņai ar jums, lai attiecīgā gadījumā atiestatītu šīs vērtības (piemēram, lai atiestatītu 
izmēģinājumversijas abonementu vai atkārtoti atļautu noteiktu lietošanas veidu, kad jauns 
lietotājs iegūst ierīci). Jūs nedrīkstat paļauties uz DeviceCheck datiem kā vienīgo krāpnieciskas 
rīcības identifikatoru, un jums ir jāizmanto DeviceCheck dati tikai saistībā ar citiem datiem vai 
informāciju, piemēram, DeviceCheck dati nevar būt vienīgais datu punkts, jo ierīce var tikt nodota 
vai pārdota tālāk. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā dzēst jebkurus 
DeviceCheck datus, un jūs piekrītat uz šādiem datiem nepaļauties. Turklāt jūs piekrītat nekopīgot 
no Apple saņemtos DeviceCheck marķierus ne ar vienu trešo pusi, izņemot pakalpojumu 
sniedzēju, kas rīkojas jūsu vārdā.  
 
G. Platforma Wi-Fi Aware 
Jūs un jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot platformu Wi-Fi Aware vai Wi-Fi Aware 
informāciju tikai vienādranga savienojamības un datu pārsūtīšanas iespēju nodrošināšanai 
saistībā ar jūsu lietojumprogrammu. Jums un jūsu lietojumprogrammai ir jāglabā Wi-Fi Aware 
informācija un tā jāpārsūta starp galalietotāju Wi-Fi Aware ierīcēm, izmantojot drošu galšifrēšanu, 
nevis jālieto nesaistītos nolūkos (piemēram, reklāmām). Jūs un jūsu lietojumprogramma nedrīkst 
attālināti glabāt Wi-Fi Aware informāciju (piemēram, mākoņpakalpojumā vai citā attālā ierīcē) 
vai izmantot Wi-Fi Aware informāciju, lai uzraudzītu galalietotāja atrašanās vietu. Jūs atzīstat, 
ka uz platformas Wi-Fi Aware lietošanu attiecas 3.3.3. sadaļas noteikumi. Jūsu lietojumprogramma 
var neuzturēt aktīvu savienojumu, kad sapārotās ierīces netiek lietotas. Apple patur tiesības noteikt 
ierobežojumus platformas Wi-Fi Aware lietošanai, ja jūsu lietojumprogrammas lietošana citādi 
pasliktinātu ierīces veiktspēju. 
 
H. TelephonyMessagingKit API 
Lai izmantotu TelephonyMessagingKit API, jūsu lietojumprogrammai ir jāpiedāvā iespēja nosūtīt 
galalietotāja iniciētus ziņojumus un skatīt ziņojumus, kas iepriekš saņemti, izmantojot šādas 
lietojumprogrammu saskarnes. Jums un jūsu lietojumprogrammai ir drošā veidā jāglabā un 
jāpārsūta lietotāja ziņojumi un saistītie metadati no TelephonyMessagingKit API lietošanas 
(piemēram, ziņojumiem, kas sinhronizēti ar serveri, ir jābūt šifrētiem pārsūtīšanas laikā un 
glabāšanas laikā). Jūsu lietojumprogramma nedrīkst izmantot TelephonyMessagingKit API 
nevēlamu ziņojumu sūtīšanai, pikšķerēšanai vai surogātpasta sūtīšanai, tostarp nedrīkst 
iesaistīties nekādās darbībās, kas ir pretrunā ar pretsurogātpasta tiesību aktiem un noteikumiem 
vai ir citādi nelikumīgas.  
 
I. Noklusējuma numuru sastādītāju API 
Jums un jūsu lietojumprogrammai ir jāglabā un jāpārsūta lietotāja sarunu vēsture un saistītie 
metadati par zvaniem mobilo sakaru operatora tīklā, kas veikti drošā veidā, izmantojot 
noklusējuma numuru sastādītāju API (piemēram, sarunu vēsturei, kas sinhronizēta ar serveri, 
ir jābūt šifrētai pārsūtīšanas laikā un glabāšanas laikā). Jūs un jūsu lietojumprogramma nedrīkst 
izmantot noklusējuma numuru sastādītāju API nevēlamu ziņojumu sūtīšanai, pikšķerēšanai vai 
surogātpasta sūtīšanai, tostarp nedrīkst iesaistīties nekāda veida darbībās, kas ir pretrunā ar 
pretsurogātpasta tiesību aktiem un noteikumiem vai ir citādi nelikumīgas. 
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3.3.8. Citas tehnoloģijas  
A. Xcode Cloud 
i) Apmērā, kādā jūs lietojat pakalpojumu Xcode Cloud, lai pārvaldītu savu Xcode Cloud 
saturu un veidotu lietojumprogrammas, ar šo jūs piešķirat korporācijai Apple, tās saistītajiem 
uzņēmumiem un pārstāvjiem neekskluzīvu, visā pasaulē derīgu, pilnībā apmaksātu, no autoratlīdzības 
atbrīvotu licenci, kas atļauj jūsu Xcode Cloud satura reproducēšanu, mitināšanu, apstrādi, 
rādīšanu, pārsūtīšanu, modificēšanu, no tā atvasinātu darbu veidošanu un citādu lietošanu vienīgi 
tādā nolūkā, lai Apple varētu sniegt pakalpojumu Xcode Cloud. Apple izmantos jūsu Xcode Cloud 
saturu, kas ir pirmkods, tikai nolūkā jums sniegt pakalpojumu Xcode Cloud. Jūs atzīstat un 
piekrītat, ka: a) jūs uzņematies pilnu atbildību par šādu Xcode Cloud saturu, attiecībā uz kuru 
korporācijai Apple nav nekādu īpašumtiesību, b) ja kopā ar pakalpojumu Xcode Cloud vēlaties 
izmantot trešās puses pakalpojumu (piemēram, pirmkoda mitināšanu, artefaktu krātuvi, 
ziņojumapmaiņas vai testēšanas pakalpojumu), jūs esat atbildīgs par atbilstību noteikumiem 
un nosacījumiem, kas reglamentē šādu trešās puses pakalpojumu, c) lietotāja ģenerēta satura 
(piemēram, būvējumu) nodrošināšana, izmantojot pakalpojumu Xcode Cloud, netiek uzskatīta 
par izplatīšanu līgumsaistību vai licencēšanas pienākumu izpratnē, d) jebkura jūsu Xcode Cloud 
satura izpilde pakalpojumā Xcode Cloud ietver tikai jūsu Xcode Cloud satura testēšanu, 
e) jūs neizmantojat pakalpojumu Xcode Cloud kriptovalūtu ieguvei un f) jūsu Xcode Cloud saturs 
atbilst lietojumprogrammām noteiktajām prasībām, kas izklāstītas 3.3.4. sadaļas A punkta iv) 
un v) apakšpunktā. 
 
ii) Nekādā veidā neierobežojot citas Apple tiesības saskaņā ar šo līgumu, korporācija Apple 
patur tiesības veikt pasākumus, ja tā pēc saviem ieskatiem nosaka vai tai ir iemesls uzskatīt, 
ka esat pārkāpis šī līguma noteikumus. Šie pasākumi var būt jūsu piekļuves pakalpojumam 
Xcode Cloud ierobežošana, apturēšana vai anulēšana vai jūsu būvējuma darbības izbeigšana. 
 
iii) Ja esat reģistrējies Apple Developer Program kā organizācija, kas atrodas Eiropas 
Savienībā, papildu noteikumi attiecībā uz Xcode Cloud saistībā ar Regulu (ES) 2023/2854 
ir izklāstīti vietnē https://developer.apple.com/download/files/EU-Data-Act-Terms-
XcodeCloud.pdf. 
 
B. WeatherKit API 
Visiem WeatherKit API lietošanas gadījumiem vienmēr ir jāatbilst šī līguma noteikumiem (tostarp 
programmas prasībām) un 8. papildinājumam “Papildu noteikumi par WeatherKit API lietošanu”. 
 
C. Daļēji iegremdējoša pieredze 
Ja vēlaties nodrošināt galalietotājiem daļēji iegremdējošu pieredzi (t.i., izmantojot stilu .mixedReality), 
rīkojieties saskaņā ar dokumentāciju. Izmantojot līdzekļus, kas aizsedz galalietotāja redzamības 
lauku dokumentācijā norādītajā apmērā, nodrošiniet pilnībā iegremdējošu pieredzi (t.i., izmantojot 
stilu .virtualReality), nevis aktivizējiet operētājsistēmā visionOS nodrošināto sistēmas robežu.  
 
D. iWork API 
Jūs varat lietot iWork API tikai ar nolūku izveidot tādu galalietotāja dokumentu priekšskatījumus, 
kuri jūsu lietojumprogrammā vai atbilstošajā produktā ir saglabāti Apple Pages, Keynote un 
Numbers failu formātos, pārvēršot šādus dokumentus PDF formātā. Kad lietojat iWork API, 
saistītais iWork dokuments tiek nosūtīts uz Apple serveriem, lai ģenerētu priekšskatījumu. Jums ir 
jāpaziņo galalietotājam un/vai jāsaņem galalietotāja piekrišana saskaņā ar dokumentāciju un 
piemērojamajiem tiesību aktiem. 
 
E. Shallow Depth & Pressure 
Jūsu lietojumprogramma var izmantot funkciju Shallow Depth & Pressure, lai sniegtu lietotājiem 
dziļuma datus, kurus paredzēts izmantot tikai seklūdens aktivitātēs (piemēram, peldēšana 
baseinā, zemūdens peldēšana ar masku), un to nedrīkst izmantot akvalangisma lietotnē vai ūdens 
aktivitātēs, kas saistītas ar dokumentācijā noteiktā seklūdens dziļuma robežas pārsniegšanu. 
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Jūsu lietojumprogramma drīkst lietotājiem atklāt dziļuma datus tikai līdz dokumentācijā 
noteiktajai robežvērtībai. 
 
F. Now Playing API  
Izmantojot Now Playing API, jūs saprotat, ka jūsu licencētās lietojumprogrammas informācijai, 
saistītajiem metadatiem, preču zīmēm un logotipiem, kas saistīti ar jūsu lietojumprogrammu, 
kā arī saturam vai informācijai, ko darāt pieejamu, izmantojot Now Playing API, var piekļūt, 
izmantojot Journaling Suggestions API. Jūs piekrītat, ka, ja vien to neatzīmējat izslēgšanai, 
Now Playing informāciju var izmantot un rādīt saistībā ar žurnalēšanas ieteikumu sniegšanu 
galalietotājiem, izmantojot Journaling Suggestions API, turklāt to var izmantot arī citi izstrādātāji 
un to lietojumprogrammas. 
 
G. Critical Messaging API 
Jūsu lietojumprogramma var izmantot Critical Messaging API tikai, lai piekļūtu ziņojumapmaiņas 
iespējām, izmantojot īsziņu kritiskās situācijās. Jūs nedrīkstat izmantot Critical Messaging API, 
lai sūtītu nevēlamus ziņojumus vai surogātpastu vai veiktu pikšķerēšanu, tostarp iesaistoties 
jebkādās darbībās, kas ir pretrunā ar pretsurogātpasta tiesību aktiem un noteikumiem vai ir citādi 
neatbilstošas vai nelikumīgas. Apple negarantē ar Critical Messaging API starpniecību pārsūtīto 
ziņojumu pieejamību, precizitāti, uzticamību vai savlaicīgumu. 
 
H. EnergyKit 
Visiem EnergyKit lietošanas veidiem ir jāatbilst šī līguma noteikumiem (tostarp programmas 
prasībām) un 11. papildinājumam “Papildu noteikumi par EnergyKit lietošanu”. 
 
I. Platforma Foundation Models 
Piekļūstot, pieprasot datus vai citādi izmantojot platformu Foundation Models vai modeli, 
kuram piekļūst platforma Foundation Models, jūs piekrītat ievērot un uzturēt pamatotus kontroles 
mehānismus, kas atbilst platformas Foundation Models pieņemamajām lietošanas prasībām. 
Turklāt jūs piekrītat nodrošināt, ka jūsu ietverto produktu izmantotie adapteri ir saderīgi ar pašlaik 
pieejamo modeļa laidienu, kuram piekļūst platforma Foundation Models. Pretējā gadījumā jūsu 
lietojumprogramma var būt nesaderīga ar operētājsistēmas pašlaik pieejamo laidienu un atbilst 
6.8. sadaļai. 
 
J. Wi-Fi infrastruktūras platforma 
Jūs un jūsu lietojumprogramma drīkstat izmantot Wi-Fi infrastruktūras platformu tikai Wi-Fi tīkla 
koplietošanas informācijas pārsūtīšanai, izmantojot piederumu datu pārraides paplašinājumu, 
no Apple zīmola ierīces uz atļautu Wi-Fi mērķa piederumu. Jūs un jūsu lietojumprogramma 
drīkstat pārsūtīt Wi-Fi tīkla koplietošanas informāciju tikai, lai savienotu atļautu Wi-Fi mērķa 
piederumu ar Wi-Fi tīklu, ar kuru galalietotāja Apple zīmola ierīce var izveidot savienojumu. 
Jums un Jūsu lietojumprogrammai ir jāpārsūta Wi-Fi tīkla koplietošanas informācija tieši uz 
atļauto Wi-Fi mērķa piederumu un tikai drošā, autentificētā un galšifrētā veidā.  
 
Jūs vai jūsu lietojumprogramma nedrīkstat dalīties Wi-Fi tīkla koplietošanas informācijā ar citām 
lietojumprogrammām vai citām ierīcēm, izņemot atļautu Wi-Fi mērķa piederumu. Turklāt atļauts 
Wi-Fi mērķa piederums nekādā gadījumā nedrīkst kopīgot Wi-Fi infrastruktūras informāciju ar 
nevienu citu ierīci, tostarp galalietotāja Apple zīmola ierīci vai citu atļautu Wi-Fi mērķa piederumu. 
Jūs, jūsu lietojumprogramma un atļautais Wi-Fi mērķa piederums nedrīkstat izmantot Wi-Fi tīkla 
koplietošanas informāciju nekādiem nesaistītiem mērķiem (piemēram, reklāmām, profilēšanai, 
apmācības modeļiem, atrašanās vietas uzraudzībai). Jūs atzīstat, ka Wi-Fi infrastruktūras 
platformas un Wi-Fi tīkla koplietošanas informācijas izmantošana ir pakļauta 3.3.3. sadaļas 
noteikumiem. Jūs arī atzīstat un piekrītat, ka jūs un jūsu lietojumprogramma esat atbildīgi 
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korporācijas Apple priekšā par atļautā Wi-Fi mērķa piederuma atbilstību šīs 3.3.8. sadaļas 
J punkta noteikumiem. 
 
3.3.9. Darījumi un caurlaides 
A. In-App Purchase API 
Visiem In-App Purchase API un saistīto pakalpojumu lietošanas gadījumiem vienmēr ir jāatbilst 
šī līguma noteikumiem (tostarp programmas prasībām) un 2. papildinājumam “Papildu noteikumi 
par In-App Purchase API lietošanu”.  
 
B. Wallet 
Tam, kā jūs izstrādājat caurlaides un lietojat caurlaides tipa ID un lietotni Wallet saskaņā ar šo 
līgumu, ir jāatbilst šī līguma noteikumiem (tostarp programmas prasībām) un 5. papildinājumam 
“Papildu noteikumi par caurlaidēm”. 
 
C. Apple Pay API 
i) Jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot Apple Pay lietojumprogrammu saskarnes tikai ar 
nolūku atvieglot maksājumu darījumus, kurus veic jūsu lietojumprogrammā vai kuri veikti ar jūsu 
lietojumprogrammas starpniecību, un tikai tādu preču un pakalpojumu iegādei, ko paredzēts 
izmantot ārpus jebkādas iPhone, iPad vai Apple Watch ierīces, ja vien korporācija Apple nav 
rakstveidā atļāvusi citādi. Skaidrības labad — nekas šajā 3.3.9. sadaļas C punkta 
i) apakšpunktā neaizstāj noteikumus vai prasības, kas attiecas uz In-App Purchase API 
lietošanu, tostarp 3.3.1. sadaļas C punktu un vadlīnijas. Turklāt: 
 
- Jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija Apple nav puse nevienā maksājuma darījumā, kura veikšana 
ir atvieglota, izmantojot Apple Pay API, un neatbild par šādiem darījumiem, tostarp par galalietotāju 
maksājumu karšu nepieejamību vai maksājumu krāpniecību. Šādi maksājumu darījumi tiek veikti starp 
jums un jūsu banku, pieņēmējbanku, karšu tīkliem vai citām pusēm, kuras jūs izmantojat darījumu 
apstrādē, un jūs esat atbildīgs par atbilstību visiem līgumiem, kuru esat noslēdzis ar šādām trešajām 
pusēm. Dažkārt šādos līgumos var būt iekļauti noteikumi, kas precizē konkrētas tiesības, pienākumus 
vai ierobežojumus, kurus jūs pieņemat un uzņematies saistībā ar jūsu lēmumu izmantot Apple Pay 
API funkcionalitāti. 
 
- Jūs piekrītat glabāt visas privātās atslēgas, kas jums nodrošinātas saistībā ar Apple Pay API 
lietošanu, drošā veidā (piemēram, šifrētas serverī) un saskaņā ar dokumentāciju. Jūs piekrītat 
iPhone vai iPad ierīcē neglabāt nekādu galalietotāja norēķinu informāciju nešifrētā veidā. 
Skaidrības labad — jūs nedrīkstat atšifrēt šādu galalietotāja norēķinu informāciju iPhone vai 
iPad ierīcē.  
 
- Jūs piekrītat neizsaukt Apple Pay API un citādi nemēģināt iegūt informāciju ar Apple Pay API 
starpniecību tādiem mērķiem, kas nav saistīti ar galalietotāja maksājumu darījumu atvieglošanu.  
 
- Ja jūsu lietojumprogrammā tiek glabāti galalietotāju līdzekļu atlikumi, jūs drīkstat izmantot Apple 
Pay API, lai pārskaitītu līdzekļus uz pakalpojumā Apple Pay pievienotajām izdevēju kartēm. 
 
- Ja jūs savā lietojumprogrammā izmantojat Apple Pay API, jūs piekrītat pielikt komerciāli 
pamatotas pūles, lai iekļautu pakalpojumu Apple Cash kā maksāšanas iespēju, ja izmantojat 
Apple Pay API saskaņā ar dokumentāciju un ar nosacījumu, ka pakalpojums Apple Cash ir 
pieejams jurisdikcijā, kurā tiek izplatīta lietojumprogramma.  
 
ii) Atvieglojot galalietotāja maksājuma darījumus ar Apple Pay API starpniecību, korporācija 
Apple var jums nodrošināt (neatkarīgi no tā, vai darbojaties kā tirgotājs vai starpnieks vai rādāt 
tirgotāja tīmekļa lapu, kas atvieglo Apple Pay galalietotāja maksājuma darījumu) Apple Pay 
vērtumu. Ja saņemat Apple Pay vērtumu, jūs piekrītat turpmāk minētajiem noteikumiem.  
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- Ja jūs darbojaties kā tirgotājs, jūs drīkstat izmantot Apple Pay vērtumu, lai apstrādātu 
galalietotāja maksājuma darījumu un citām vajadzībām, ko norādāt galalietotājam, un tikai 
saskaņā ar piemērojamajiem tiesību aktiem.  
 
- Ja jūs darbojaties kā starpnieks: 
 
a) jūs drīkstat izmantot Apple Pay vērtumu tikai nolūkā atvieglot maksājuma darījumu starp 
tirgotāju un galalietotāju, kā arī savām pasūtījumu pārvaldības vajadzībām (piemēram, 
klientu apkalpošanai) saistībā ar šādu darījumu;  
b) jūs piekrītat, ka neglabāsiet Apple Pay vērtuma datus ilgāk, nekā tas nepieciešams maksājuma 
darījuma izpildei un pasūtījumu pārvaldības vajadzībām, kam tie tika vākti; 
c) jūs piekrītat neapvienot datus, kas iegūti ar Apple Pay API starpniecību, tostarp Apple Pay 
vērtumu, ne ar kādiem citiem datiem, kas var būt jūsu rīcībā par attiecīgo galalietotāju 
(izņemot apvienošanu ierobežotā apmērā, kāds nepieciešams pasūtījumu pārvaldības 
vajadzībām). Skaidrības labad — starpnieks nedrīkst izmantot ar Apple Pay API starpniecību 
iegūtos datus reklāmas vai tirgvedības nolūkos, lietotāja profila izstrādei vai uzlabošanai vai 
citādai galalietotāju uzrunāšanai; 
d) jūs piekrītat atklāt galalietotājiem, ka esat darījuma starpnieks, un Apple Pay maksājumu lapā 
norādīt ar konkrētu darījumu saistītā tirgotāja identitāti (norādot arī savu starpnieka vārdu); 
e) ja izmantojat tirgotāju, jūs uzņematies atbildību par to, lai jūsu izvēlētais tirgotājs izmantotu 
jūsu nodrošināto Apple Pay vērtumu tikai galalietotāja maksājuma darījuma apstrādes nolūkos un 
citām vajadzībām, ko tirgotājs ir norādījis galalietotājam, un tikai saskaņā ar piemērojamajiem 
tiesību aktiem. Jūs piekrītat ar šādu tirgotāju noslēgt saistošu rakstisku līgumu, kura noteikumi ir 
vismaz tikpat ierobežojoši un Apple tiesības aizsargājoši kā šajā līgumā izklāstītie. Visas darbības, 
ko šāds tirgotājs veic saistībā ar šādu Apple Pay vērtumu vai maksājuma darījumu, tiek uzskatītas 
par jūsu veiktām, un jūs (papildus šādam tirgotājam) esat atbildīgs pret korporāciju Apple par 
visām šādām darbībām (vai jebkuru bezdarbību). Ja šāda tirgotāja darbības vai bezdarbības 
gadījumā tiek pārkāpts šis līgums vai citādi radīts jebkāds kaitējums, Apple patur tiesības jums 
pieprasīt pārtraukt šāda tirgotāja izmantošanu. 
 
 - Ja rādāt tirgotāja tīmekļa lapu, kas atvieglo Apple Pay galalietotāja maksājuma darījumu, 
bet nedarbojaties ne kā starpnieks, ne tirgotājs (t.i., jūs mitināt tirgotāja norēķināšanās lapu, 
izmantojot WKWebView): 
 
a) jūs piekrītat nekāda iemesla dēļ nepiekļūt Apple Pay vērtumam; 
b) jūs piekrītat izmantot informāciju, kas iegūta no Apple Pay maksājuma darījuma vai attiecas 
uz to, tikai tirgotāja tīmekļa lapas rādīšanas nolūkā. 
 
- Izmantojot Apple Pay API savos atbilstošajos produktos, jūs piekrītat ievērot Apple Pay on the 
Web pieņemamas lietošanas vadlīnijas (pieejamas vietnē https://developer.apple.com/apple-
pay/acceptable-use-guidelines-for-websites/), piemērojamos Apple Pay tīmekļa platformas 
noteikumus un nosacījumus, kā arī saistītos līgumus. Šī līguma izpratnē, ja izmantojat Apple Pay API 
savos atbilstošajos produktos, termina “tīmekļa vietne” nozīme Apple Pay on the Web pieņemamas 
lietošanas vadlīnijās un Apple Pay tīmekļa platformas noteikumos un nosacījumos, kā arī saistītajos 
līgumos ietver jūsu atbilstošos produktus, kas izmanto Apple Pay API darījumu atvieglošanai.  
 
- Ja jūsu atrašanās vieta ir Amerikas Savienotās Valstis, tikai šī 3.3.9. sadaļas C punkta 
izpratnē “Apple” nozīmē Apple Payments Services LLC, adrese: 6900 W. Parmer Lane, 
Office No. AC1-2225, Austin, Texas.  
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D. Tap to Pay API 
i) Jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot Tap to Pay API tikai ar nolūku ļaut tirgotājiem 
veikt darījumus, izmantojot jūsu lietojumprogrammu, un jūsu lietojumprogramma nedrīkst piekļūt 
Tap to Pay API, ja vien jūs no korporācijas Apple neesat saņēmis šādas piekļuves tiesības. 
Turklāt jūs atzīstat un piekrītat tālāk minētajiem nosacījumiem. 
 
- Korporācija Apple nav puse nevienā darījumā, kura veikšana tiek atvieglota, izmantojot Tap to 
Pay API, un neatbild par šādiem darījumiem, tostarp par maksājumu karšu nepieejamību vai 
maksājumu krāpniecību. Šādi darījumi notiek starp jums, tirgotāju un jūsu maksājumu 
pakalpojumu sniedzēju, pieņēmējbanku, karšu tīkliem vai citām pusēm, kuras izmantojat darījumu 
apstrādē, un jūs esat atbildīgs par atbilstību visiem līgumiem, kurus esat noslēdzis ar šādām 
trešajām pusēm. Dažkārt šādos līgumos var būt iekļauti noteikumi, kas precizē konkrētas 
tiesības, pienākumus vai ierobežojumus, kurus jūs pieņemat un uzņematies saistībā ar jūsu 
lēmumu izmantot Tap to Pay API funkcionalitāti. 
 
- Visas privātās atslēgas un TTP datus, kas jums nodrošināti saistībā ar Tap to Pay 
lietojumprogrammu saskarņu izmantošanu, jūs glabāsiet drošā veidā (piemēram, šifrētus serverī) 
un saskaņā ar dokumentāciju. Skaidrības labad — jūs nedrīkstat atšifrēt nekādus šifrētus TTP 
datus, ja vien neapstrādājat TTP datus kā maksājumu pakalpojumu sniedzējs. 
 
- Jūs neizsauksiet TTP lietojumprogrammu saskarnes un nemēģināsiet citādi iegūt informāciju, 
izmantojot TTP lietojumprogrammu saskarnes, tādiem mērķiem, kas nav saistīti ar iespējas 
sniegšanu tirgotājiem veikt darījumus, izmantojot jūsu lietojumprogrammu.  
 
- Korporācijai Apple nav pienākuma pārbaudīt, vai darījumi, kuru veikšanu atvieglo Tap to Pay 
API, ir pienācīgi atļauti. Korporācija Apple nekādā gadījumā nav atbildīga par neatļautiem vai 
krāpnieciskiem darījumiem. 
 
- Jūs veiksiet komerciāli pamatotus pasākumus, lai iekļautu pakalpojumu Apple Pay kā 
maksāšanas iespēju, ja izmantojat Tap to Pay lietojumprogrammu saskarnes saskaņā ar 
dokumentāciju un ar nosacījumu, ka pakalpojums Apple Pay ir pieejams jurisdikcijā, kurā tiek 
izplatīta jūsu lietojumprogramma. 
 
ii) Apple var jums (neatkarīgi no tā, vai darbojaties kā tirgotājs vai starpnieks) nodrošināt 
TTP datus. Ja saņemat TTP datus, jūs piekrītat turpmāk minētajiem noteikumiem. 
 
- Ja jūs darbojaties kā tirgotājs, jūs drīkstat izmantot TTP datus tikai darījuma apstrādei un 
pasūtījumu pārvaldības nolūkā (katrā gadījumā) saskaņā ar piemērojamajiem tiesību aktiem. 
 
- Ja jūs darbojaties kā starpnieks: a) jūs drīkstat izmantot TTP datus tikai nolūkā atvieglot 
darījumu starp tirgotāju un tirgotāja klientu un pārvaldīt pasūtījumu; b) jūs drīkstat pārsūtīt 
vai atklāt TTP datus tikai tām pusēm, kuru līdzdalība ir nepieciešama darījuma atvieglošanai; 
c) jūs nedrīkstat glabāt TTP datus ilgāk, nekā tas nepieciešams darījuma izpildei vai pasūtījuma 
pārvaldībai; un d) jūs nedrīkstat apvienot datus, kas iegūti ar Tap to Pay API starpniecību, 
tostarp TTP datus, ne ar kādiem citiem datiem, kas var būt jūsu rīcībā par tirgotāju vai darījumā 
iesaistīto tirgotāja klientu (izņemot apvienošanu ierobežotā apmērā, kāds nepieciešams darījuma 
atvieglošanai un pasūtījuma pārvaldībai). Skaidrības labad — starpnieks nedrīkst izmantot ar Tap 
to Pay API starpniecību iegūtos datus reklāmas vai tirgvedības nolūkos, tirgotāja klienta profila 
izstrādei vai uzlabošanai vai citādai tirgotāja klientu uzrunāšanai.  
 
- Ja jūs nedarbojaties kā maksājumu pakalpojumu sniedzējs: i) jums ir jābūt noslēgtam līgumam 
ar maksājumu pakalpojumu sniedzēju; ii) jūs nodrošināt, ka šāds maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs izmanto jūsu iegūtos TTP datus tikai darījuma apstrādes nolūkā, kas var ietvert 
krāpšanas atklāšanas pakalpojumu lietošanu, un pasūtījumu pārvaldības nolūkā (katrā gadījumā) 
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saskaņā ar piemērojamajiem tiesību aktiem. Skaidrības labad — šāds maksājumu pakalpojumu 
sniedzējs ir jūsu trešās puses pakalpojumu sniedzējs. Neatkarīgi no tā, vai esat tirgotājs vai 
starpnieks, visas darbības, ko jūsu maksājumu pakalpojumu sniedzējs veic saistībā ar TTP 
datiem, kurus esat pārsūtījis savam maksājumu pakalpojumu sniedzējam, tiek uzskatītas par 
jūsu veiktām, un jūs (papildus savam maksājumu pakalpojumu sniedzējam) esat atbildīgs pret 
korporāciju Apple un tirgotāja klientu par visām šādām darbībām (vai jebkādu bezdarbību). 
 
- Ja esat starpnieks, jūsu lietojumprogrammā ir jābūt iekļautam apstiprinājumam, ka katrs 
tirgotājs, kas izmanto jūsu lietojumprogrammu, ir pieņēmis platformas Tap to Pay noteikumus 
un nosacījumus un piekritis tiem, pirms šādam tirgotājam tiek atļauts veikt jebkādus darījumus, 
izmantojot jūsu lietojumprogrammu saskaņā ar dokumentāciju. Ja esat tirgotājs, jums ir jāpieņem 
platformas Tap to Pay noteikumi un nosacījumi un jāpiekrīt tiem, pirms veicat jebkādus darījumus 
savā lietojumprogrammā. 
 
Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jums nepiešķirt tiesības izmantot Tap to Pay API un 
jebkurā laikā atsaukt šādas tiesības.  
 
Ja jūsu atrašanās vieta ir Amerikas Savienotās Valstis, tikai šī 3.3.9. sadaļas D punkta izpratnē 
“Apple” nozīmē Apple Payments Services LLC, adrese: 6900 W. Parmer Lane, Office No. AC1-
2225, Austin, Texas. 
 
3.3.10. Citi pakalpojumi vai programmatūra 
A. Papildu pakalpojumi vai programmatūras pirmsizlaides versija 
Korporācija Apple var laiku pa laikam nodrošināt piekļuvi papildu pakalpojumiem vai Apple 
programmatūras pirmsizlaides versijām, lai jūs tos varētu izmantot saistībā ar savām 
lietojumprogrammām vai kā galalietotājs novērtēšanas nolūkā. Uz dažiem no tiem papildus 
šim līgumam var attiekties atsevišķi noteikumi un nosacījumi — tādā gadījumā šie noteikumi 
un nosacījumi tiks piemēroti arī tam, kā jūs šos pakalpojumus un programmatūru lietojat. 
Šie pakalpojumi vai programmatūra var nebūt pieejami visās valodās vai visās valstīs vai 
reģionos, un Apple nesniedz nekādus apliecinājumus, ka tie būs piemēroti vai pieejami 
izmantošanai kādā konkrētā atrašanās vietā. Apmērā, kādā jūs vēlaties piekļūt šādiem 
pakalpojumiem vai programmatūrai, jūs to darāt pēc savas iniciatīvas un esat atbildīgs par 
atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem, tostarp piemērojamajiem vietējiem likumiem. 
Apmērā, kādā šāda programmatūra ietver Apple funkciju FaceTime vai Messages, jūs atzīstat un 
piekrītat, ka laikā, kad lietojat šādas funkcijas, korporācija Apple var izmantot un saglabāt tālruņu 
numurus un ierīču identifikatorus, kas saistīti ar jūsu atļautajām testēšanas vienībām, kā arī e-
pasta adreses un/vai jūsu sniegto Apple konta informāciju, lai nodrošinātu un uzlabotu šādu 
programmatūru un funkcijas. Noteiktus pakalpojumus, kas jums ir darīti pieejami, izmantojot 
Apple programmatūru, var sniegt trešās puses. Jūs atzīstat, ka Apple neuzņemsies nekādas 
saistības vai atbildību pret jums vai jebkuru citu personu (tostarp pret jebkuru galalietotāju) 
ne par kādiem trešo pušu pakalpojumiem vai Apple pakalpojumiem. Korporācija Apple un tās 
licenciāri patur tiesības jebkurā laikā mainīt, apturēt, noņemt vai deaktivizēt piekļuvi jebkādiem 
pakalpojumiem. Korporācija Apple nekādā gadījumā nav atbildīga par šādu pakalpojumu 
piekļuves noņemšanu vai deaktivizēšanu. Turklāt pēc šādas programmatūras vai pakalpojumu 
komerciālās izlaišanas vai agrāk, vai ja to pieprasa korporācija Apple, jūs piekrītat pārtraukt visu 
to Apple programmatūras vai pakalpojumu pirmsizlaides versiju lietošanu, kas jums kā 
galalietotājam nodrošināti novērtēšanas vajadzībām saskaņā ar šo līgumu. 
 
B. Pakalpojums Google Safe Browsing 
Ja jūsu lietojumprogramma piekļūst pakalpojumam Google Safe Browsing, izmantojot Apple 
programmatūru, uz šādu piekļuvi attiecas Google pakalpojuma noteikumi, kas izklāstīti šeit: 
https://developers.google.com/safe-browsing/terms. Ja nepiekrītat šādiem pakalpojuma 
noteikumiem, jūs nedrīkstat savā lietojumprogrammā izmantot pakalpojumu Google Safe Browsing, 
un jūs atzīstat un piekrītat, ka šāda lietošana nozīmē jūsu piekrišanu šiem pakalpojuma noteikumiem.  
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4. Programmas prasību vai noteikumu izmaiņas 
Apple var jebkurā laikā mainīt programmas prasības vai šī līguma noteikumus. Jaunas vai modificētas 
programmas prasības netiks ar atpakaļejošu datumu piemērotas lietojumprogrammām, kuras jau tiek 
izplatītas, izmantojot veikalu App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanu, tomēr tikai tādā 
gadījumā, ja jūs piekrītat, ka Apple patur tiesības jebkurā laikā no veikala App Store vai pielāgotu 
lietotņu izplatīšanas izņemt lietojumprogrammas, kas neatbilst jaunajām vai modificētajām 
programmas prasībām. Lai turpinātu lietot Apple programmatūru, Apple sertifikātus vai jebkādus 
pakalpojumus, jums ir jāpieņem jaunās programmas prasības un/vai šī līguma jaunie noteikumi un 
jāpiekrīt tiem. Ja nepiekritīsiet jaunajām programmas prasībām vai jaunajiem noteikumiem, 
Apple apturēs vai pārtrauks Apple programmatūras, Apple sertifikātu un visu pakalpojumu 
nodrošināšanu jūsu lietošanas vajadzībām. Jūs piekrītat, ka šādu jaunu līguma noteikumu vai 
programmas prasību pieņemšanu varat apliecināt elektroniski, kas var ietvert izvēles rūtiņas 
atzīmēšanu vai noklikšķināšanu uz pogas “Agree” (Piekrītu) vai līdzīgas pogas. Nekas šajā sadaļā 
neietekmē korporācijas Apple tiesības, kas noteiktas 5. sadaļā (Apple sertifikāti; atsaukšana). 
 
5. Apple sertifikāti; atsaukšana 
5.1. Prasības attiecībā uz sertifikātiem 
Lai lietojumprogrammas varētu instalēt atļautajās testēšanas vienībās vai reģistrētajās ierīcēs 
vai iesniegt korporācijai Apple izplatīšanai, izmantojot veikalu App Store, pielāgotu lietotņu 
izplatīšanu vai pakalpojumu TestFlight, tām visām ir jābūt parakstītām ar Apple sertifikātu. 
Tāpat, lai lietotne Wallet atpazītu un pieņemtu caurlaides, tām visām ir jābūt parakstītām ar Apple 
sertifikātu. Safari paplašinājumiem ir jābūt parakstītiem ar Apple sertifikātu, lai pārlūkprogramma 
Safari darbotos operētājsistēmā macOS. Jums ir jāizmanto tīmekļa vietnes ID, lai sūtītu Safari 
pašpiegādes paziņojumus uz to lietotāju macOS darbvirsmu, kuri ir piekrituši saņemt šādus 
paziņojumus no jūsu vietnes, izmantojot pārlūkprogrammu Safari operētājsistēmā macOS. 
Jūs varat iegūt arī citus Apple sertifikātus un atslēgas, kas paredzēti citiem nolūkiem, kā norādīts 
šeit un dokumentācijā.  
 
Saistībā ar šo jūs apliecināt un korporācijai Apple garantējat, ka:  
a) neveiksiet nekādus pasākumus, kas traucētu Apple sertifikātu, atslēgu vai nodrošinājuma 
profilu normālu darbību;  
b) jūs uzņematies pilnu atbildību par to, lai neviena nepilnvarota persona vai organizācija 
nevarētu piekļūt jūsu Apple sertifikātiem un atslēgām, un jūs pieliksiet visas pūles, lai savus Apple 
sertifikātus un atslēgas aizsargātu pret apdraudējumu (piemēram, jūs neveiksiet sava Apple 
sertifikāta augšupielādi, lai to izplatītu no veikala App Store mākoņa repozitorijā un to izmantotu 
trešā puse);  
c) jūs piekrītat nekavējoties rakstveidā informēt korporāciju Apple, ja jums ir iemesls uzskatīt, 
ka kāds no jūsu Apple sertifikātiem vai atslēgām ir ticis apdraudēts; 
d) jūs nenodrošināsiet un nenodosiet Apple sertifikātus vai atslēgas, kas nodrošinātas saskaņā ar 
šo programmu, nevienai trešajai pusei (izņemot pakalpojumu sniedzēju, kas tos izmanto jūsu 
vārdā saskaņā ar šo līgumu, un tikai ierobežotā apmērā, kādu dokumentācijā vai šajā līgumā ir 
skaidri atļāvusi korporācija Apple (piemēram, jums ir aizliegts pakalpojumu sniedzējam 
nodrošināt vai nodot jūsu Apple sertifikātus, kas tiek izmantoti izplatīšanai vai iesniegšanai 
veikalā App Store)), un jūs neizmantosiet savus Apple sertifikātus, lai parakstītu jebkuras trešās 
puses lietojumprogrammu, caurlaidi, paplašinājumu, paziņojumu, implementāciju vai vietni; 
e) jūs izmantosiet jebkurus Apple sertifikātus vai atslēgas, kas nodrošinātas saskaņā ar šo 
līgumu, tikai ar Apple atļauju un saskaņā ar dokumentāciju; 
f) jūs izmantosiet saskaņā ar šo programmu nodrošinātos Apple sertifikātus tikai tam, 
lai parakstītu savas caurlaides, parakstītu savus Safari paplašinājumus, parakstītu savas vietnes 
reģistrācijas komplektu, piekļūtu APN pakalpojumam un/vai parakstītu savas lietojumprogrammas 
testēšanai, iesniegšanai korporācijai Apple, mobilo ierīču pārvaldībai un/vai ierobežotai 
izplatīšanai, lai tās izmantotu reģistrētās ierīcēs vai atļautajās testēšanas vienībās, kā paredzēts 
šajā programmā, vai citādā veidā, ko atļauj korporācija Apple, un tikai saskaņā ar šo līgumu. 
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Ierobežots izņēmums attiecībā uz iepriekš minēto ir tas, ka jūs varat nodrošināt savu 
lietojumprogrammu versijas pakalpojumu sniedzējiem, lai viņi tās varētu parakstīt ar saviem 
Apple izdotajiem izstrādes sertifikātiem, bet tikai ar nolūku jūsu vārdā veikt jūsu 
lietojumprogrammu testēšanu Apple zīmola produktos, kuros darbojas operētājsistēma iOS, 
watchOS, iPadOS, tvOS un/vai visionOS, un ar nosacījumu, ka visu šādu testēšanu jūsu 
pakalpojumu sniedzēji veic iekšēji (piemēram, neveicot jūsu lietojumprogrammu ārējo izplatīšanu) 
un samērīgā laika posmā pēc šādas testēšanas veikšanas jūsu lietojumprogrammas tiek dzēstas. 
Turklāt jūs piekrītat, ka jūsu pakalpojumu sniedzējs drīkst izmantot datus, kas iegūti, izpildot 
šādus testēšanas pakalpojumus, tikai nolūkā sniegt jums informāciju par jūsu lietojumprogrammu 
veiktspēju (piemēram, jūsu pakalpojumu sniedzējs nedrīkst apvienot jūsu lietojumprogrammu 
testu rezultātus ar citu izstrādātāju testu rezultātiem). 
 
Jūs arī apliecināt un korporācijai Apple garantējat, ka licencēšanas noteikumi, kas reglamentē 
jūsu lietojumprogrammu, jūsu Safari paplašinājumu, jūsu vietnes reģistrācijas komplektu 
un/vai jūsu caurlaidi vai reglamentē jebkuru trešās puses kodu vai bezmaksas atvērtā 
pirmkoda programmatūru, kas iekļauta jūsu ietvertajos produktos vai atbilstošajos produktos, 
būs saskaņoti ar programmas digitālās parakstīšanas vai satura aizsardzības aspektiem vai 
jebkuriem programmas vai šī līguma noteikumiem, nosacījumiem vai prasībām un nebūs pretrunā 
tiem. Īpaši jānorāda, ka šādos licencēšanas noteikumos netiks prasīts korporācijai Apple (vai tās 
pārstāvjiem) atklāt vai darīt pieejamu jebkuru atslēgu, autorizācijas kodu, metodi, procedūru, 
datus vai citu informāciju, kas saistīta ar drošības risinājumu, digitālo parakstīšanu vai digitālā 
satura tiesību pārvaldības mehānismiem, vai drošības līdzekļiem, kas tiek izmantoti jebkurā 
Apple programmatūrā, tostarp veikalā App Store. Ja konstatējat šādu nesaskaņu vai pretrunu, 
jūs piekrītat par to nekavējoties paziņot korporācijai Apple un sadarboties ar Apple, lai šo 
problēmu novērstu. Jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija Apple var nekavējoties pārtraukt 
jebkuru skarto licencēto lietojumprogrammu vai caurlaižu izplatīšanu un atteikties no jums 
pieņemt jebkuru turpmāk iesniegto lietojumprogrammu vai caurlaidi, līdz šī problēma tiek 
atrisināta korporācijai Apple pamatoti pieņemamā veidā.  
 
5.2. Uzticamās puses sertifikāti  
Apple programmatūrā un pakalpojumos var būt iekļauta arī funkcionalitāte, kas ļauj Apple 
programmatūrai vai pakalpojumiem (piemēram, Apple Pay) pieņemt digitālos sertifikātus — 
Apple sertifikātus vai citus trešo pušu sertifikātus — un/vai tos izmantot, lai jums nodrošinātu 
informāciju (piemēram, darījumu kvītis, App Attest kvītis). Jūsu pienākums ir pārbaudīt visu to 
apliecinājumu vai kvīšu derīgumu, ko varat saņemt no korporācijas Apple, pirms paļaujaties uz 
tiem (piemēram, pirms galalietotājam piegādājat saturu, izmantojot In-App Purchase API, jums ir 
jāpārbauda, vai kvīti ir nosūtījusi korporācija Apple). Jūs uzņematies pilnu atbildību par savu 
lēmumu paļauties uz šādiem sertifikātiem un kvītīm, un korporācija Apple nebūs atbildīga par to, 
ja nepārbaudīsiet, vai šādi sertifikāti vai kvītis ir saņemtas no Apple (vai trešajām pusēm), vai par 
to, ja paļausieties uz Apple sertifikātiem vai citiem digitālajiem sertifikātiem.  
 
5.3. Notariāli apstiprinātas lietojumprogrammas operētājsistēmai macOS  
Lai notariāli apstiprinātu savu macOS lietojumprogrammu, jūs no Apple digitālā notāra 
pakalpojuma varat pieprasīt digitālu failu savas lietojumprogrammas autentificēšanai (“biļete”). 
Šo biļeti varat izmantot kopā ar savu Apple sertifikātu, lai saņemtu uzlabotas izstrādātāja 
parakstīšanas iespējas un lietotāja ērtības saistībā ar jūsu lietojumprogrammu operētājsistēmā 
macOS. Lai pieprasītu šo biļeti no Apple digitālā notāra pakalpojuma, jums sava 
lietojumprogramma ir jāaugšupielādē Apple sistēmā, izmantojot Apple izstrādātāja rīkus (vai citus 
nepieciešamos mehānismus), lai veiktu pastāvīgu drošības pārbaudi. Šī pastāvīgā drošības 
pārbaude ietvers jūsu lietojumprogrammas automatizētu caurlūkošanu, testēšanu un analīzi, 
ko korporācija Apple veic, lai atklātu ļaunprogrammatūru vai citu kaitīgu vai aizdomīgu kodu vai 
komponentus, vai drošības defektus, un atsevišķos gadījumos — jūsu lietojumprogrammas 
manuālu tehnisko izmeklēšanu, ko Apple veic šādā nolūkā. Augšupielādējot savu 
lietojumprogrammu Apple sistēmā, lai saņemtu šo digitālo notāra pakalpojumu, jūs piekrītat, 
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ka korporācija Apple jūsu lietojumprogrammai var veikt šādas drošības pārbaudes, lai atklātu 
ļaunprogrammatūru vai citu kaitīgu vai aizdomīgu kodu vai komponentus, un jūs piekrītat, 
ka Apple var paturēt un izmantot jūsu lietojumprogrammu turpmākām drošības pārbaudēm 
tiem pašiem mērķiem.  
 
Ja Apple autentificē jūsu izstrādātāja parakstu un jūsu lietojumprogramma iztur sākotnējās 
drošības pārbaudes, korporācija Apple var jums izsniegt biļeti, kas izmantojama kopā ar 
jūsu Apple sertifikātu. Apple patur tiesības izsniegt biļetes pēc saviem ieskatiem, un Apple 
var pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā biļetes atsaukt, ja korporācijai Apple ir iemesls 
uzskatīt vai ir pamatotas šaubas, ka jūsu lietojumprogramma satur ļaunprogrammatūru 
vai ļaunprātīgu, aizdomīgu vai kaitīgu kodu vai komponentus vai ka jūsu izstrādātāja 
identitātes paraksts ir apdraudēts. Jūs jebkurā laikā varat pieprasīt, lai korporācija Apple 
atsauc jūsu biļeti, nosūtot e-pasta ziņojumu uz adresi product-security@apple.com. 
Ja Apple atsauc jūsu biļeti vai Apple sertifikātu, jūsu lietojumprogramma vairs nevar 
darboties operētājsistēmā macOS. 
 
Jūs piekrītat sadarboties ar korporāciju Apple saistībā ar savas biļetes pieprasījumiem un neslēpt, 
nemēģināt apiet vai nesagrozīt nevienu savas lietojumprogrammas daļu, lai izvairītos no Apple 
drošības pārbaudēm, un citādi netraucēt korporācijai Apple veikt šādas drošības pārbaudes. 
Jūs piekrītat neapgalvot, ka korporācija Apple ir veikusi jūsu lietojumprogrammas drošības 
pārbaudi vai ļaunprogrammatūras noteikšanas procedūru vai ka korporācija Apple ir pārskatījusi 
vai apstiprinājusi jūsu lietojumprogrammu, lai jums izsniegtu biļeti no Apple digitālā notāra 
pakalpojuma. Jūs atzīstat un piekrītat, ka Apple veic drošības pārbaudes tikai saistībā ar Apple 
digitālo notāra pakalpojumu un ka uz šādu drošības pārbaužu rezultātiem nevajadzētu paļauties, 
atklājot ļaunprogrammatūru vai veicot jebkāda veida drošības verifikāciju. Jūs uzņematies pilnu 
atbildību par savu lietojumprogrammu un savas lietojumprogrammas drošības, uzticamības un 
darbības nodrošināšanu jūsu galalietotājiem (piemēram, informējot galalietotājus, ka ar 
ļaunprogrammatūru saistītas problēmas gadījumā jūsu lietojumprogramma var pārstāt darboties). 
Jūs piekrītat, augšupielādējot savu lietojumprogrammu Apple sistēmā, ievērot savā jurisdikcijā 
spēkā esošās eksporta prasības, un jūs piekrītat neaugšupielādēt nevienu lietojumprogrammu, 
kurai a) ir piemērojami ASV Eksporta administrēšanas noteikumi (ASV Federālo normatīvo 
aktu kodeksa 15. sadaļas 730.–774. daļa) vai Starptautiskās ieroču tirdzniecības noteikumi 
(ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 22. sadaļas 120.–130. daļa); vai b) kuru nevar eksportēt 
bez iepriekšējas rakstiskas valdības atļaujas, tostarp noteiktu veidu šifrēšanas programmatūru 
un pirmkodu, pirms tam nesaņemot šādu atļauju. Korporācija Apple nebūs atbildīga ne jums, 
ne jebkurai trešajai pusei par nespēju vai nevarēšanu jūsu lietojumprogrammā vai jūsu 
atbilstošajos produktos konstatēt ļaunprogrammatūru vai citu aizdomīgu vai kaitīgu kodu vai 
komponentus, vai citas drošības problēmas, kā arī par biļešu izsniegšanu vai atsaukšanu. 
Korporācija Apple nav atbildīga ne par kādām izmaksām, izdevumiem, kaitējumiem, 
zaudējumiem, zudumiem vai citām saistībām, kas jums var rasties, izstrādājot savu 
lietojumprogrammu, izstrādājot savu atbilstošo produktu, izmantojot Apple programmatūru, 
Apple pakalpojumus (tostarp šo digitālo notāra pakalpojumu), Apple sertifikātus vai biļetes vai 
piedaloties programmā, bez ierobežojuma ietverot faktu, ka Apple veic jūsu lietojumprogrammas 
drošības pārbaudes. 
 
5.4. Sertifikātu atsaukšana  
Ja vien šajā dokumentā nav noteikts citādi, jūs jebkurā laikā varat atsaukt jums izsniegtos Apple 
sertifikātus. Ja vēlaties atsaukt Apple sertifikātus, kas izmantoti jūsu caurlaižu parakstīšanai 
un/vai jums izsniegti lietošanai kopā ar jūsu macOS lietojumprogrammām, kuras izplatītas ārpus 
veikala App Store, jūs varat jebkurā laikā pieprasīt korporācijai Apple šos Apple sertifikātus 
atsaukt, nosūtot e-pasta ziņojumu uz adresi: product-security@apple.com. Apple arī patur 
tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā atsaukt jebkurus Apple sertifikātus. Piemēram, 
korporācija Apple var izvēlēties tā rīkoties, ja: a) ir apdraudēts kāds no jūsu Apple sertifikātiem vai 
atbilstošajām privātajām atslēgām, vai korporācijai Apple ir iemesls uzskatīt, ka kāds no tiem ir 
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apdraudēts; b) korporācijai Apple ir iemesls uzskatīt vai ir pamatotas šaubas, ka jūsu ietvertie 
produkti vai atbilstošie produkti satur ļaunprogrammatūru vai ļaunprātīgu, aizdomīgu vai kaitīgu 
kodu vai komponentus (piemēram, programmatūras vīrusu); c) korporācijai Apple ir iemesls 
uzskatīt, ka jūsu ietvertie produkti negatīvi ietekmē Apple zīmola produktu drošību vai jebkuru 
citu programmatūru, aparātprogrammatūru, aparatūru, datus, sistēmas vai tīklus, kuriem šādi 
produkti piekļūst vai kurus tie izmanto; d) Apple sertifikātu izdošanas process ir apdraudēts vai 
korporācijai Apple ir iemesls uzskatīt, ka šis process ir apdraudēts; e) jūs pārkāpjat jebkuru no šī 
līguma noteikumiem vai nosacījumiem; f) Apple pārtrauc izdot Apple sertifikātus programmā 
ietvertajam produktam; g) jūsu ietvertais produkts nepareizi lieto vai pārslogo kādus 
pakalpojumus, kas nodrošināti saskaņā ar šo dokumentu; vai h) korporācijai Apple ir 
iemesls uzskatīt, ka šāda rīcība ir saprātīga vai nepieciešama. Turklāt jūs saprotat un piekrītat, 
ka korporācija Apple var informēt ar Apple sertifikātiem parakstīto ietverto produktu vai atbilstošo 
produktu galalietotājus, ja korporācija Apple uzskata, ka šāda rīcība ir nepieciešama galalietotāju 
privātuma vai drošības aizsardzībai vai ir citādā veidā saprātīga vai nepieciešama saskaņā ar 
Apple pamatotu novērtējumu. Apple sertifikātu politika un sertifikācijas prakses nostādnes ir 
pieejamas šeit: https://www.apple.com/certificateauthority. 
 
6. Lietojumprogrammu iesniegšana un atlase 
6.1. Iesniegšana korporācijai Apple, izmantojot veikalu App Store vai pielāgotu 
lietotņu izplatīšanu 
Tiklīdz esat nolēmis, ka jūsu lietojumprogramma ir pietiekami testēta un ir pabeigta, varat to 
iesniegt korporācijai Apple izskatīšanai, lai to izplatītu veikalā App Store vai izmantojot pielāgotu 
lietotņu izplatīšanu. Iesniedzot savu lietojumprogrammu, jūs apliecināt un garantējat, ka jūsu 
lietojumprogramma atbilst tobrīd spēkā esošās dokumentācijas un programmas prasībām, kā arī 
papildu vadlīnijām, ko korporācija Apple var publicēt programmas tīmekļa portālā vai rīkā App 
Store Connect. Jūs arī piekrītat, ka nemēģināsiet savās iesniegtajās lietojumprogrammās paslēpt, 
sagrozīt vai padarīt neskaidras jebkuras funkcijas, saturu, pakalpojumus vai funkcionalitāti, 
neļaujot korporācijai Apple veikt pārskatīšanu, vai citādi netraucēsiet korporācijai Apple pilnībā 
pārskatīt šādas lietojumprogrammas. Turklāt jūs piekrītat rakstveidā informēt korporāciju Apple, 
izmantojot rīku App Store Connect, ja jūsu lietojumprogramma izveido savienojumu ar fizisku 
ierīci, tostarp ar MFi piederumu, un tādā gadījumā jūs piekrītat atklāt šāda savienojuma izveides 
līdzekļus (iAP, Bluetooth Low Energy (BLE), austiņu ligzda vai jebkurš cits sakaru protokols vai 
standarts) un norādīt vismaz vienu fizisku ierīci, ar kuru jūsu lietojumprogrammai ir paredzēts 
sazināties. Ja Apple to pieprasa, jūs piekrītat uz sava rēķina nodrošināt piekļuvi šādām ierīcēm vai 
nodrošināt to paraugus (paraugi netiks atdoti atpakaļ). Jūs piekrītat šajā iesniegšanas procesā 
sadarboties ar korporāciju Apple, kā arī atbildēt uz jautājumiem un nodrošināt korporācijas 
Apple pamatoti pieprasīto informāciju un materiālus par jūsu iesniegto lietojumprogrammu, 
tostarp informāciju par apdrošināšanu, kas jums var būt saistībā ar jūsu lietojumprogrammu, 
jūsu uzņēmuma darbību vai jūsu pienākumiem saskaņā ar šo līgumu. Korporācija Apple var jums 
pieprasīt noteiktu veidu lietojumprogrammām nodrošināt noteiktus apdrošināšanas līmeņus un 
norādīt korporāciju Apple kā papildu apdrošināto personu. Ja pēc lietojumprogrammas 
iesniegšanas korporācijai Apple tajā veicat kādas izmaiņas (tostarp izmaiņas funkcionalitātē, 
kas ir pieejama, izmantojot In-App Purchase API), šī lietojumprogramma korporācijai Apple ir 
jāiesniedz atkārtoti. Tāpat visi jūsu lietojumprogrammas kļūdu labojumi, atjauninājumi, 
jauninājumi, modifikācijas, uzlabojumi, papildinājumi, redakcijas, jauni laidieni un jaunas versijas ir 
jāiesniedz pārskatīšanai korporācijai Apple, lai tos varētu izskatīt izplatīšanai, izmantojot veikalu 
App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanu, ja vien korporācija Apple nav atļāvusi citādi.  
 
6.2. Lietotnes retināšana un apvienotie resursi 
Veicot jūsu lietojumprogrammas iesniegšanu veikalā App Store vai izmantojot pielāgotu lietotņu 
izplatīšanu, korporācija Apple var optimizēt jūsu lietojumprogrammu konkrētām mērķa ierīcēm, 
pārpakojot noteiktas funkcijas un piegādātos resursus (kā norādīts dokumentācijā) jūsu 
lietojumprogrammā, lai tā efektīvāk darbotos un aizņemtu mazāk vietas mērķa ierīcēs 
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(“lietotnes retināšana”). Piemēram, korporācija Apple var mērķa ierīcei piegādāt tikai jūsu 
lietojumprogrammas 32 bitu vai 64 bitu versiju, un Apple var nepiegādāt ikonas vai palaišanas 
ekrānus, kas netiek atveidoti mērķa ierīces displejā. Jūs piekrītat, ka korporācija Apple var 
izmantot lietotnes retināšanu jūsu lietojumprogrammas pārpakošanai, lai nodrošinātu jūsu 
lietojumprogrammas versiju, kas ir labāk optimizēta mērķa ierīcēm. 
 
Veicot lietotnes retināšanu, varat arī pieprasīt, lai korporācija Apple jūsu lietojumprogrammai 
piegādātu konkrētus resursus (piemēram, grafiskā procesora resursus), kas paredzēti mērķa 
ierīcēm, šādus apvienotos resursus norādot jūsu iesniegtajā kodā (“apvienotie resursi”). 
Jūs varat definēt šādus apvienotos resursus, lai mainītu laiku vai līdzekļu piegādi mērķa 
ierīcei (piemēram, kad lietotājs sasniedz noteiktu spēles līmeni, saturs pēc pieprasījuma tiek 
piegādāts mērķa ierīcei). Lietotnes retināšana un apvienotie resursi nav pieejami visās Apple 
operētājsistēmās, un Apple var arī turpmāk dažām mērķa ierīcēm piegādāt visus 
lietojumprogrammas bināros failus.  
 
6.3. iOS un iPadOS lietojumprogrammas operētājsistēmā macOS un visionOS  
Ja kompilējat savu lietojumprogrammu operētājsistēmai iOS un/vai iPadOS un iesniedzat šādu 
lietojumprogrammu izplatīšanai veikalā App Store, jūs piekrītat, ka korporācija Apple, 
izmantojot veikalu App Store, nodrošina jūsu lietojumprogrammas pieejamību arī operētājsistēmā 
macOS un visionOS, ja vien neatteiksieties no tā, ka jūsu lietojumprogramma tiek padarīta 
pieejama operētājsistēmā macOS un/vai visionOS, izpildot atteikšanās procedūru rīkā App Store 
Connect. Jūs piekrītat, ka iepriekš minētais attiecas uz jūsu iesniegto un veikalā App Store 
pašlaik pieejamo lietojumprogrammu, kas paredzēta operētājsistēmai iOS un/vai iPadOS, kā arī 
uz jebkuru turpmāku lietojumprogrammu, kas kompilēta operētājsistēmai iOS un/vai iPadOS un 
ko jūs iesniegsiet veikalā App Store. Neatkarīgi no iepriekš minētā šāda pieejamība veikalā App 
Store būs spēkā tikai tad, ja korporācija Apple būs izvēlējusies šo lietojumprogrammu izplatīšanai 
veikalā App Store saskaņā ar 7. sadaļu un ja šī lietojumprogramma varēs pienācīgi darboties 
operētājsistēmā macOS un/vai visionOS (atbilstošajā gadījumā) un būs saderīga ar to, kā pēc 
saviem ieskatiem noteiks korporācija Apple. Jūs esat atbildīgs par atbilstošu tiesību iegūšanu un 
noteikšanu, lai jūsu lietojumprogramma varētu darboties operētājsistēmā macOS un/vai visionOS. 
Ja jums nav šādu tiesību, jūs piekrītat atteikties no tā, ka šāda lietojumprogramma tiek padarīta 
pieejama operētājsistēmā macOS un/vai visionOS. Jūs esat atbildīgs par šādas 
lietojumprogrammas testēšanu operētājsistēmā macOS un/vai visionOS. 
 
6.4. iOS lietojumprogrammu logrīki platformā CarPlay 
Jūs piekrītat, ka platformā CarPlay var būt pieejams jūsu iOS lietojumprogrammas logrīks. 
Turklāt jūs esat atbildīgs par to, lai noteiktu, vai jūsu iOS lietojumprogrammas logrīks ir 
funkcionāls un piemērots lietošanai platformā CarPlay, un par funkcijas disfavoredLocations 
lietošanu, lai pretējā gadījumā noraidītu iOS lietojumprogrammas logrīku. Piemēram, 
iOS lietojumprogrammas logrīki, kas nav funkcionāli vai piemēroti, ietver tādus logrīkus, 
kuriem braukšanas laikā ir nepieciešama plaša lietotāja mijiedarbība vai kuru lietošanai ir 
nepieciešama iPhone ierīces atbloķēšana. Korporācija Apple patur tiesības noraidīt jūsu iOS 
lietojumprogrammas logrīku, ja Apple konstatē, ka tas nav funkcionāls vai piemērots 
platformai CarPlay. 
 
6.5. Iesniegšana pakalpojumā TestFlight 
Ja vēlaties savu lietojumprogrammu izplatīt beta testētājiem ārpus jūsu uzņēmuma vai 
organizācijas, izmantojot pakalpojumu TestFlight, jums vispirms ir jāiesniedz sava 
lietojumprogramma pārskatīšanai korporācijai Apple. Iesniedzot šādu lietojumprogrammu, 
jūs apliecināt un garantējat, ka jūsu lietojumprogramma atbilst tobrīd spēkā esošās 
dokumentācijas un programmas prasībām, kā arī papildu vadlīnijām, ko korporācija Apple var 
publicēt programmas tīmekļa portālā vai rīkā App Store Connect. Korporācija Apple var izmantot 
licencētas lietojumprogrammas informāciju, ko esat iesniedzis kopā ar citām izplatīšanai 
apstiprinātajām savas lietojumprogrammas versijām, lai rādītu, pārdotu vai piegādātu savas 
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lietojumprogrammas pirmsizlaides versijas beta testētājiem, izmantojot pakalpojumu TestFlight. 
Jūs varat atteikties no šādas licencētas lietojumprogrammas informācijas izmantošanas ar savu 
lietojumprogrammu pirmsizlaides versijām rīkā App Store Connect, un jūs piekrītat atteikties, 
ja licencētās lietojumprogrammas informācija kādā brīdī neatbilst jūsu lietojumprogrammas 
pirmsizlaides versijai.  
 
Pēc tam korporācija Apple var jums atļaut izplatīt šādas lietojumprogrammas atjauninājumus 
tieši beta testētājiem bez Apple veiktas pārskatīšanas, ja vien šādā atjauninājumā nav iekļautas 
būtiskas izmaiņas, kuru gadījumā jūs piekrītat informēt korporāciju Apple rīkā App Store Connect 
un šādu lietojumprogrammu iesniegt atkārtotai pārskatīšanai. Apple patur tiesības pēc saviem 
ieskatiem jebkurā laikā pieprasīt jums pārtraukt jūsu lietojumprogrammas izplatīšanu 
pakalpojumā TestFlight un/vai jebkuram konkrētam beta testētājam. 
 
6.6. Lietojumprogrammas uzlabošana  
Ja jūsu lietojumprogramma ir iesniegta izplatīšanai, izmantojot veikalu App Store, pielāgotu 
lietotņu izplatīšanu vai pakalpojumu TestFlight, jūs arī piekrītat, ka korporācija Apple drīkst 
izmantot jūsu lietojumprogrammu ar ierobežotu nolūku pārbaudīt jūsu lietojumprogrammas 
saderību ar Apple produktiem un pakalpojumiem, atrast un izlabot kļūdas un problēmas Apple 
produktos un pakalpojumos un/vai jūsu lietojumprogrammās, izmantot to iekšējām vajadzībām, 
novērtējot operētājsistēmas iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS un/vai macOS veiktspējas 
problēmas jūsu lietojumprogrammā vai saistībā ar to, veikt drošības testēšanu un sniegt jums citu 
informāciju (piemēram, avārijas žurnālus). Ja vien šajā dokumentā nav noteikts citādi, jūs varat 
piekrist nosūtīt korporācijai Apple informāciju par jūsu lietojumprogrammas simboliem; 
tādā gadījumā jūs piekrītat, ka korporācija Apple drīkst izmantot šos simbolus, lai atšifrētu 
jūsu lietojumprogrammu un nodrošinātu jums atšifrētus avārijas žurnālus un citu diagnostikas 
informāciju, pārbaudītu jūsu lietojumprogrammas saderību ar Apple produktiem un 
pakalpojumiem, kā arī atrastu un izlabotu kļūdas un problēmas Apple produktos un pakalpojumos 
un/vai jūsu lietojumprogrammā. Ja korporācija Apple jums nodrošina avārijas žurnālus vai citu 
diagnostikas informāciju, kas paredzēta jūsu lietojumprogrammai, jūs piekrītat izmantot šādus 
avārijas žurnālus un informāciju tikai kļūdu labošanai un savas lietojumprogrammas un saistīto 
produktu veiktspējas uzlabošanai. Jūs arī varat vākt savas lietojumprogrammas virkņu skaitliskās 
vērtības un mainīgos lielumus lietojumprogrammas avārijas gadījumā, ja vien šādu informāciju 
vācat tikai anonīmā, ar personu nesaistītā veidā un atkārtoti neapvienojat, savstarpēji nesaistāt 
vai neizmantojat šādu informāciju, lai mēģinātu identificēt kādu konkrētu galalietotāju vai ierīci vai 
iegūt informāciju par to. 
 
6.7. Analīze  
Jūs piekrītat izmantot visus datus, kurus korporācija Apple nodrošina ar analīzes pakalpojumu 
starpniecību, tikai jūsu lietojumprogrammu un saistīto produktu uzlabošanai. Turklāt jūs piekrītat 
nesniegt šādus datus trešajām pusēm, izņemot pakalpojumu sniedzēju. Pakalpojumu sniedzējam 
ir jāpalīdz apstrādāt un analizēt šādus datus jūsu vārdā, un tam nedrīkst atļaut šos datus izmantot 
citā nolūkā vai atklāt kādai citai pusei. Piemēram, jūs nedrīkstat apkopot (vai atļaut trešajām 
pusēm apkopot) datus, ko korporācija Apple jums ir sniegusi šo pakalpojumu ietvaros, izmantojot 
citu izstrādātāju analīzes informāciju. Jūs arī nedrīkstat iesniegt šādu informāciju repozitorijā, kas 
paredzēts dažādu izstrādātāju datu analīzei. Turklāt jūs nedrīkstat izmantot analīzes pakalpojumu 
vai jebkādus analīzes datus, lai mēģinātu identificēt kādu konkrētu galalietotāju vai ierīci vai iegūt 
informāciju par tiem. Skaidrības labad — šajā punktā nav aizliegta datu kopīgošana vai lietošanas 
veidi, kas skaidri atļauti tiesību aktos. 
 
Korporācija Apple var jums funkcijā App Analytics (Lietotņu analīze) nodrošināt datus par jūsu 
lietojumprogrammu veiktspēju salīdzinājumā ar līdzīgām lietojumprogrammām, kas pieejamas 
veikalā App Store. Šie dati tiek aprēķināti, izmantojot atšķirīgu privātumu, lai aizsargātu 
lietojumprogrammas un galalietotājus. Jūsu personas dati vienmēr tiks apstrādāti saskaņā 
ar Apple privātuma politiku, kas ir pieejama vietnē https://www.apple.com/legal/privacy.  
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6.8. Prasība par saderību ar operētājsistēmas pašreizējo piegādes versiju  
Lietojumprogrammām, kas atlasītas izplatīšanai, izmantojot veikalu App Store, ir jābūt saderīgām 
ar Apple operētājsistēmas (OS) programmatūras pašreizējo piegādes versiju, kas piemērojama 
laikā, kad lietojumprogramma tiek iesniegta korporācijai Apple, un šādām lietojumprogrammām 
ir jāpaliek aktuālām un jāsaglabā saderība ar katru jauno piemērojamās OS versijas laidienu, 
kamēr šīs lietojumprogrammas tiek izplatītas veikalā App Store. Jūs saprotat un piekrītat, 
ka Apple pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā var izņemt lietojumprogrammas no veikala App 
Store, ja tās nav saderīgas ar tobrīd piegādāto operētājsistēmas laidienu.  
 
6.9. Apple veiktā atlase izplatīšanai 
Jūs saprotat un piekrītat, ka gadījumā, ja iesniedzat savu lietojumprogrammu korporācijai 
Apple izplatīšanai, izmantojot veikalu App Store, pielāgotu lietotņu izplatīšanu vai pakalpojumu 
TestFlight, Apple pēc saviem ieskatiem var: 
 
a) noteikt, ka jūsu lietojumprogramma pilnībā vai daļēji neatbilst tobrīd spēkā esošajām 
dokumentācijas vai programmas prasībām;  
b) atteikt jūsu lietojumprogrammas izplatīšanu jebkāda iemesla dēļ, pat ja jūsu 
lietojumprogramma atbilst dokumentācijas un programmas prasībām; vai 
c) atlasīt un digitāli parakstīt jūsu lietojumprogrammu, lai to izplatītu, izmantojot veikalu 
App Store, pielāgotu lietotņu izplatīšanu vai pakalpojumu TestFlight.  
 
Korporācija Apple nav atbildīga ne par kādām izmaksām, izdevumiem, kaitējumiem, zaudējumiem 
(tostarp bez ierobežojuma zaudētās uzņēmējdarbības iespējas vai zaudēto peļņu) vai citām 
saistībām, kas jums var rasties, izstrādājot savu lietojumprogrammu, izmantojot Apple 
programmatūru, Apple pakalpojumus vai Apple sertifikātus vai piedaloties programmā, 
bez ierobežojuma ietverot faktu, ka jūsu lietojumprogramma var netikt atlasīta izplatīšanai, 
izmantojot veikalu App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanu. Jūs uzņematies pilnu atbildību 
par to, lai izstrādātās lietojumprogrammas būtu drošas, tām nebūtu nekādu projektēšanas vai 
darbības nepilnību un tās atbilstu piemērojamajiem tiesību aktiem un noteikumiem. Jūs arī 
uzņematies pilnu atbildību par dokumentāciju, galalietotājiem sniegto klientu atbalstu un garantiju 
saistībā ar šīm lietojumprogrammām. Fakts, ka korporācija Apple var būt pārskatījusi, testējusi, 
apstiprinājusi vai atlasījusi kādu lietojumprogrammu, jūs neatbrīvo no šīs atbildības. 
 
7. Lietojumprogrammu un bibliotēku izplatīšana 
Lietojumprogrammas  
 
Saskaņā ar šo līgumu izstrādātās lietojumprogrammas, kas paredzētas operētājsistēmai iOS, 
iPadOS, macOS, tvOS, visionOS vai watchOS, var izplatīt šādi: 1) veikalā App Store, ja to 
izvēlas korporācija Apple, 2) izmantojot ekspromta izplatīšanu saskaņā ar 7.3. sadaļu 
un 3) beta testēšanai — pakalpojumā TestFlight saskaņā ar 7.4. sadaļu. Lietojumprogrammas, 
kas izstrādātas operētājsistēmai iOS, iPadOS, macOS un tvOS, var papildus izplatīt, 
izmantojot pielāgotu lietotņu izplatīšanu, ja to izvēlas korporācija Apple. Lietojumprogrammas, 
kas paredzētas operētājsistēmai macOS, var papildus izplatīt atsevišķi, kā norādīts šajā līgumā. 
 
7.1. Licencētu bezmaksas lietojumprogrammu piegāde, izmantojot veikalu App Store 
vai pielāgotu lietotņu izplatīšanu 
Ja jūsu lietojumprogramma ir kvalificējama kā licencēta lietojumprogramma, tā ir piemērota Apple 
un/vai Apple meitasuzņēmuma veiktai piegādei galalietotājiem, izmantojot veikalu App Store vai 
pielāgotu lietotņu izplatīšanu. Ja vēlaties, lai korporācija Apple un/vai Apple meitasuzņēmums 
piegādātu jūsu licencēto lietojumprogrammu vai atļautu papildu saturu, funkcionalitāti vai 
pakalpojumus, ko ar In-App Purchase API palīdzību savā licencētajā lietojumprogrammā 
galalietotājiem nodrošināt bez maksas, izmantojot veikalu App Store vai pielāgotu lietotņu 
izplatīšanu, jūs ieceļat korporāciju Apple un Apple meitasuzņēmumus par savu likumīgo pārstāvi 
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un/vai komisionāru saskaņā ar 1. pielikuma noteikumiem attiecībā uz licencētām 
lietojumprogrammām, kuras jūs norādāt kā bezmaksas lietojumprogrammas.  
 
7.2. 2. pielikums un 3. pielikums attiecībā uz licencētām maksas 
lietojumprogrammām; kvītis 
Ja jūsu lietojumprogramma ir kvalificējama kā licencēta lietojumprogramma un jūs plānojat par 
savu licencēto lietojumprogrammu vai savā licencētajā lietojumprogrammā no galalietotājiem 
iekasēt jebkāda veida maksu, izmantojot In-App Purchase API, jums ir jānoslēdz atsevišķs līgums 
(2. pielikums) ar korporāciju Apple un/vai Apple meitasuzņēmumu, pirms tiek veikta jebkura šāda 
jūsu licencētās lietojumprogrammas komerciālā izplatīšana, izmantojot veikalu App Store, vai 
pirms tiek atļauta tāda papildu satura, funkcionalitātes vai pakalpojumu komerciālā piegāde, 
izmantojot jūsu licencētajā lietojumprogrammā pieejamo In-App Purchase API, par kuru jūs no 
galalietotājiem iekasējat maksu. Ja vēlaties, lai korporācija Apple parakstītu un izplatītu jūsu 
lietojumprogrammu par maksu, izmantojot pielāgotu lietotņu izplatīšanu, jums ir jānoslēdz 
atsevišķs līgums (3. pielikums) ar korporāciju Apple un/vai Apple meitasuzņēmumu, iekams šāda 
izplatīšana var tikt veikta. Apmērā, kādā jūs ar korporāciju Apple un/vai Apple meitasuzņēmumu 
noslēdzat (vai jau esat noslēdzis) 2. vai 3. pielikumā minēto līgumu, tiek uzskatīts, ka šajā līgumā 
ar šo atsauci tiek iekļauti 2. vai 3. pielikuma noteikumi. 
 
Kad galalietotājs instalē jūsu licencēto lietojumprogrammu, korporācija Apple jums izsniedz 
darījuma kvīti, kas ir parakstīta ar Apple sertifikātu. Jūsu pienākums ir pārliecināties, vai šādu 
sertifikātu un kvīti ir izdevusi korporācija Apple, kā izklāstīts dokumentācijā. Jūs uzņematies pilnu 
atbildību par savu lēmumu paļauties uz šādiem sertifikātiem un kvītīm. JŪS IZMANTOJAT ŠĀDUS 
SERTIFIKĀTUS UN KVĪTIS SAISTĪBĀ AR LICENCĒTAS LIETOJUMPROGRAMMAS IEGĀDI VAI 
PAĻAUJATIES UZ TIEM, UZŅEMOTIES PILNU RISKU. APPLE NESNIEDZ NEKĀDAS TIEŠAS VAI 
NETIEŠAS GARANTIJAS VAI APLIECINĀJUMUS PAR PIEMĒROTĪBU PĀRDOŠANAI VAI 
PIEMĒROTĪBU KĀDAM NOTEIKTAM MĒRĶIM, PRECIZITĀTI, UZTICAMĪBU, DROŠĪBU VAI TREŠO 
PUŠU TIESĪBU NEPĀRKĀPŠANU SAISTĪBĀ AR ŠĀDIEM APPLE SERTIFIKĀTIEM UN KVĪTĪM. 
Jūs piekrītat, ka šādas kvītis un sertifikātus izmantosiet tikai saskaņā ar dokumentāciju un 
netraucēsiet šo digitālo sertifikātu vai kvīšu normālu lietošanu, kā arī neiejauksieties šajos 
procesos, tostarp nepieļaujot to viltošanu vai citu nepareizu lietošanu. 
 
7.3. Izplatīšana reģistrētās ierīcēs (ekspromta izplatīšana) 
Saskaņā ar šī līguma noteikumiem un nosacījumiem jūs arī varat izplatīt savas lietojumprogrammas, 
kas paredzētas operētājsistēmai iOS, watchOS, iPadOS, tvOS un visionOS, jūsu uzņēmumā, 
organizācijā, izglītības iestādē vai grupā esošām vai citādi ar jums saistītām personām, lai tās 
tiktu izmantotas ierobežotā skaitā reģistrētu ierīču (kā norādīts programmas tīmekļa portālā), 
ja jūsu lietojumprogramma ir digitāli parakstīta, izmantojot jūsu Apple sertifikātu, kā norādīts šajā 
līgumā. Šādi izplatot savu lietojumprogrammu reģistrētās ierīcēs, jūs apliecināt un korporācijai 
Apple garantējat, ka jūsu lietojumprogramma atbilst tobrīd spēkā esošajām dokumentācijas un 
programmas prasībām, un jūs piekrītat sadarboties ar korporāciju Apple, kā arī atbildēt uz 
jautājumiem un sniegt Apple pamatoti pieprasīto informāciju par jūsu lietojumprogrammu. Jūs arī 
piekrītat uzņemties pilnu atbildību par to personu noteikšanu jūsu uzņēmumā, organizācijā, 
izglītības iestādē vai saistītajā grupā, kurām ir nepieciešama piekļuve jūsu lietojumprogrammām 
un reģistrētajām ierīcēm un kurām tās ir jāizmanto, kā arī par šādu reģistrēto ierīču pārvaldību. 
Korporācija Apple nav atbildīga ne par kādām izmaksām, izdevumiem, kaitējumiem, 
zaudējumiem (tostarp par zaudētām uzņēmējdarbības iespējām vai zaudēto peļņu) vai citām 
saistībām, kas jums var rasties, šādi izplatot savas lietojumprogrammas, vai par jūsu nespēju 
pienācīgi pārvaldīt, ierobežot vai citādi kontrolēt piekļuvi jūsu lietojumprogrammām un 
reģistrētajām ierīcēm un to lietošanu. Jūs uzņematies atbildību par to, lai jūsu 
lietojumprogrammām pēc jūsu ieskatiem tiktu pievienoti vai citādi iekļauti jebkādi būtiski 
lietošanas noteikumi. Korporācija Apple neuzņemas atbildību ne par kādiem jūsu lietošanas 
noteikumu pārkāpumiem. Jūs uzņematies pilnu atbildību par visu palīdzību lietotājiem, garantiju 
un atbalstu savām lietojumprogrammām.  
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7.4. Izplatīšana pakalpojumā TestFlight 
A. Iekšējā izplatīšana pilnvarotajiem izstrādātājiem un App Store Connect 
lietotājiem 
Jūs drīkstat izmantot pakalpojumu TestFlight, lai veiktu savu lietojumprogrammu pirmsizlaides 
versiju iekšējo izplatīšanu ierobežotam skaitam (kā norādīts TestFlight izstrādātāju tīmekļa 
vietnē) jūsu pilnvaroto izstrādātāju vai App Store Connect lietotāju, kuri ir jūsu uzņēmuma vai 
organizācijas dalībnieki, bet tikai iekšējai lietošanai — jūsu lietojumprogrammas testēšanai, 
novērtēšanai un/vai izstrādei. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā pieprasīt 
jums pārtraukt šādu lietojumprogrammu izplatīšanu jūsu pilnvarotajiem izstrādātājiem vai App 
Store Connect lietotājiem, izmantojot pakalpojumu TestFlight, vai konkrētam pilnvarotajam 
izstrādātājam, vai App Store Connect lietotājam.  
 
B. Ārējā izplatīšana beta testētājiem 
Jūs arī drīkstat izmantot pakalpojumu TestFlight, lai ārēji izplatītu savu lietojumprogrammu 
pirmsizlaides versijas ierobežotam skaitam beta testētāju (kā norādīts TestFlight izstrādātāju 
tīmekļa vietnē), bet tikai jūsu lietojumprogrammu pirmsizlaides versiju testēšanai un novērtēšanai 
un tikai tādā gadījumā, ja korporācija Apple ir apstiprinājusi jūsu lietojumprogrammu šādai 
izplatīšanai, kā izklāstīts 6.5. sadaļā “Iesniegšana pakalpojumā TestFlight”. Jūs nedrīkstat 
no beta testētājiem iekasēt nekādu maksu par dalību Apple pakalpojumā TestFlight vai par šādu 
pirmsizlaides versiju lietošanu. Visi digitālie pirkumi, kuri tiek piedāvāti jūsu lietojumprogrammā, 
kas tiek izplatīta pakalpojumā TestFlight (neatkarīgi no tā, vai tie tiek veikti, izmantojot In-App 
Purchase API vai citādi), vai kuri notiek tūlīt pēc lietotāja novirzīšanas no šīs lietojumprogrammas, 
ir jānodrošina galalietotājam bez maksas un tikai beta versijas testēšanas nolūkos. Jūs nedrīkstat 
izmantot pakalpojumu TestFlight nolūkā, kas nav saistīts ar jūsu lietojumprogrammas 
pirmsizlaides versiju kvalitātes, veiktspējas vai lietojamības uzlabošanu (piemēram, ir aizliegta 
jūsu lietojumprogrammas demonstrācijas versiju pastāvīga izplatīšana, mēģinot apiet veikalu App 
Store, vai jūsu lietojumprogrammu izmēģinājumversiju nodrošināšana, lai iegūtu labvēlīgus App 
Store novērtējumus). Turklāt, ja jūsu lietojumprogramma ir galvenokārt paredzēta bērniem, 
jums ir jāpārliecinās, vai jūsu beta testētāji savā jurisdikcijā ir sasnieguši pilngadību. Ja vēlaties 
pakalpojumam TestFlight pievienot beta testētājus, jūs uzņematies atbildību par visiem 
uzaicinājumiem, kas tiek nosūtīti šādiem galalietotājiem (piemēram, pa e-pastu vai izmantojot 
publiskas saites), un par to, lai iegūtu viņu piekrišanu saziņai ar tiem. E-pasta adreses, kuras jūs 
nodrošināt pakalpojumā TestFlight, korporācija Apple izmantos tikai nolūkā nosūtīt uzaicinājumus 
šiem galalietotājiem, izmantojot pakalpojumu TestFlight. Augšupielādējot e-pasta adreses, 
lai nosūtītu uzaicinājumus beta testētājiem, jūs garantējat, ka jums ir atbilstošs tiesiskais pamats, 
lai šādas e-pasta adreses izmantotu uzaicinājumu nosūtīšanai. Ja beta testētājs pieprasa, lai jūs 
pārtraucat ar viņu sazināties (izmantojot pakalpojumu TestFlight vai citādi), jūs piekrītat to 
nekavējoties darīt.  
 
C. TestFlight informācijas izmantošana 
Ja pakalpojumā TestFlight jums tiek nodrošināta beta analīzes informācija par to, kā jūsu 
galalietotājs izmanto jūsu lietojumprogrammas pirmsizlaides versijas (piemēram, instalēšanas 
laiks, cik bieži lietotājs izmanto lietotni), un/vai cita saistīta informācija (piemēram, testētāju 
ieteikumi, atsauksmes, ekrānuzņēmumi), jūs piekrītat šādus datus izmantot tikai savu 
lietojumprogrammu un saistīto produktu uzlabošanai. Jūs piekrītat nesniegt šādu informāciju 
nevienai trešajai pusei, izņemot pakalpojumu sniedzēju, kas jums palīdz apstrādāt un analizēt 
šādus datus jūsu vārdā un kam nav atļauts tos izmantot nekādos citos nolūkos vai atklāt kādai 
citai pusei (un arī tikai ierobežotā apmērā, ko nav aizliegusi korporācija Apple). Skaidrības 
labad — jūs nedrīkstat apvienot (vai ļaut to darīt kādai trešajai pusei) beta analīzes informāciju, 
ko saistībā ar pakalpojumu TestFlight korporācija Apple jums ir nodrošinājusi par jūsu 
lietojumprogrammām, ar citu izstrādātāju beta analīzes informāciju vai nodot šādu informāciju 
repozitorijā izstrādātāju savstarpējās beta analīzes vajadzībām. Turklāt jūs nedrīkstat izmantot 
nekādu beta analīzes informāciju, kas nodrošināta pakalpojumā TestFlight, lai deanonimizētu 
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informāciju, kura iegūta no konkrētas ierīces vai galalietotāja ārpus pakalpojuma TestFlight 
vai attiecas uz to (piemēram, jūs nedrīkstat mēģināt savienot konkrēta galalietotāja datus, 
kuri savākti, izmantojot pakalpojumu TestFlight, ar informāciju, kas anonimizētā veidā sniegta 
Apple analīzes pakalpojumā).  
 
Bibliotēkas 
 
7.5. Bibliotēku izplatīšana  
Jūs varat izstrādāt bibliotēkas, izmantojot Apple programmatūru. Neatkarīgi no noteikumiem, 
kas ir pretrunā ar Xcode un Apple programmatūras izstrādes komplektu līgumu vai Swift 
Playgrounds līgumu, saskaņā ar šo līgumu jūs drīkstat izstrādāt bibliotēkas operētājsistēmai iOS, 
watchOS, iPadOS, tvOS un/vai visionOS, izmantojot piemērotos Apple programmatūras izstrādes 
komplektus, kas tiek nodrošināti kā Xcode un Apple programmatūras izstrādes komplektu 
licences vai Swift Playgrounds licences daļa, ar nosacījumu, ka visas šādas bibliotēkas tiek 
izstrādātas un izplatītas tikai lietošanai kopā ar Apple zīmola produktiem un jūs atļaujat šādu 
bibliotēku izmantošanu tikai kopā ar šādiem produktiem. Ja korporācija Apple konstatē, ka jūsu 
bibliotēku nav paredzēts izmantot kopā ar Apple zīmola produktu, korporācija Apple var jums 
jebkurā laikā pieprasīt pārtraukt jūsu bibliotēkas izplatīšanu un jūs piekrītat pēc Apple paziņojuma 
saņemšanas nekavējoties pārtraukt šādas bibliotēkas izplatīšanu un sadarboties ar korporāciju 
Apple, lai noņemtu visas atlikušās bibliotēkas kopijas. Skaidrības labad — iepriekš minētais 
ierobežojums nav paredzēts macOS bibliotēku izstrādes aizliegšanai. 
 
7.6. Citas izplatīšanas aizliegums saskaņā ar šo līgumu  
Izņemot licencētu lietojumprogrammu izplatīšanu veikalā App Store vai pielāgotu lietotņu 
izplatīšanas vietnē saskaņā ar 7.1. un 7.2. sadaļu, lietojumprogrammu izplatīšanu lietošanai 
reģistrētās ierīcēs, kā noteikts 7.3. sadaļā (ekspromta izplatīšana), lietojumprogrammu 
izplatīšanu beta testēšanai, izmantojot pakalpojumu TestFlight, kā noteikts 7.4. sadaļā, 
bibliotēku izplatīšanu saskaņā ar 7.5. sadaļu, caurlaižu izplatīšanu saskaņā ar 5. papildinājumu, 
Safari pašpiegādes paziņojumu piegādi macOS, Safari paplašinājumu izplatīšanu macOS, macOS 
izstrādātu lietojumprogrammu un bibliotēku izplatīšanu un/vai citādi šeit atļautu izplatīšanu, 
saskaņā ar šiem noteikumiem nav atļauts vai pieļaujams citā veidā izplatīt programmas vai 
lietojumprogrammas, kas izstrādātas, izmantojot Apple programmatūru. Ja ar korporāciju Apple 
nav noslēgts atsevišķs līgums, jūs piekrītat neizplatīt trešajām pusēm savu lietojumprogrammu, 
kas paredzēta operētājsistēmai iOS, iPadOS, tvOS, visionOS vai watchOS, izmantojot citas 
izplatīšanas metodes, un nedot iespēju vai neļaut to darīt citiem. Jūs piekrītat izplatīt savus 
ietvertos produktus tikai saskaņā ar šī līguma noteikumiem. 
 
7.7. Ikonu un logrīku pielāgošana 
Jūs piekrītat, ka galalietotāji var mainīt ar jūsu lietojumprogrammām saistīto ikonu un logrīku 
krāsu un caurspīdīgumu un parādīt tos (tostarp ar izmaiņām) savā ierīcē. Turklāt jūs piekrītat, 
ka korporācija Apple var mainīt ar jūsu lietojumprogrammām saistīto ikonu un logrīku krāsu, 
caurspīdīgumu, kā arī izskatu un darbību, un, ja vien jūs rakstveidā neinformējat korporāciju 
Apple par pretējo, Apple var izmantot vai rādīt šīs ikonas un logrīkus (tostarp ar izmaiņām) 
Apple tirgvedības materiālos, izstrādātāja dokumentācijā un Apple Developer pasākumos 
(piemēram, WWDC, Meet with Apple Experts). 
 
7.8. Lietotne Apple Games 
Operētājsistēmā iOS un/vai iPadOS: ja jūsu licencētajai lietojumprogrammai, kas tiek izplatīta 
veikalā App Store, ir norādīta galvenā lietotnes kategorija “Games” (Spēles) un/vai tā izmanto 
pakalpojumu Game Center, jūs piekrītat, ka šīs lietojumprogrammas informācija var tikt 
izmantota, lai parādītu jūsu licencēto lietojumprogrammu lietotnē Apple Games un palaistu 
to no lietotnes Apple Games. Neatkarīgi no citiem šī līguma noteikumiem (tostarp visiem 
papildinājumiem) šis nosacījums attiecas tikai uz licencētām lietojumprogrammām, kuras tiek 
izplatītas veikalā App Store. 
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Operētājsistēmā macOS: ja jūsu lietojumprogramma ir notariāli apstiprināta saskaņā ar 
5.3. sadaļu un ir spēle, jūs piekrītat, ka lietojumprogrammas ikona var tikt izmantota, lai parādītu 
jūsu lietojumprogrammu lietotnē Apple Games un palaistu to no lietotnes Apple Games. 

Operētājsistēmā iOS, iPadOS un/vai macOS: ja jūsu lietojumprogramma tiek izplatīta, 
izmantojot pakalpojumu TestFlight vai ekspromta izplatīšanu, un izmanto pakalpojumu Game 
Center, jūs piekrītat, ka jūsu lietojumprogrammas ikona var tikt izmantota, lai parādītu jūsu 
lietojumprogrammu lietotnē Apple Games un palaistu to no lietotnes Apple Games. 
 
8. Maksa par dalību programmā 
Kā atlīdzību par tiesībām un licencēm, kas jums piešķirtas saskaņā ar šo līgumu, un par jūsu 
dalību programmā jūs piekrītat korporācijai Apple maksāt programmas tīmekļa vietnē norādīto 
gada maksu par dalību programmā, ja vien jūs no korporācijas Apple neesat saņēmis derīgu 
atbrīvojumu no maksas. Šī maksa nav atmaksājama, un jūsu pienākums ir samaksāt visus 
nodokļus, kas var tikt piemēroti Apple programmatūrai, Apple pakalpojumiem vai jūsu lietotajai 
programmai. Maksai par dalību programmā ir jābūt pilnībā samaksātai un nedrīkst būt kavējumu 
brīdī, kad jūs korporācijai Apple iesniedzat (vai atkārtoti iesniedzat) lietojumprogrammas saskaņā 
ar šo līgumu, un programmas tīmekļa portāla un pakalpojumu (attiecīgā gadījumā) pastāvīga 
lietošana ir atkarīga no tā, vai esat samaksājis šo maksu. Ja izvēlaties gada maksu par jūsu dalību 
programmā samaksāt, izmantojot automātisko atjaunošanu, jūs piekrītat, ka korporācija Apple var 
šo maksu iekasēt no kredītkartes, ko esat reģistrējis Apple sistēmā, saskaņā ar noteikumiem, 
kuriem piekrītat programmas tīmekļa portālā, kad izvēlaties reģistrēt dalības automātisko 
atjaunošanu. 
Ja maksu par dalību programmā maksājat, izmantojot lietotni Apple Developer, tiek piemēroti 
arī 9. papildinājuma “Papildu noteikumi par abonementiem, kas iegādāti, izmantojot lietotni Apple 
Developer” noteikumi. 
 
9. Konfidencialitāte 
9.1. Informācija, kas uzskatāma par Apple konfidenciālo informāciju 
Jūs piekrītat, ka visas Apple programmatūras un Apple pakalpojumu pirmsizlaides versijas 
(tostarp dokumentācijas pirmsizlaides versijas), Apple aparatūras pirmsizlaides versijas un FPS 
izvietošanas pakotne tiks uzskatītas par Apple konfidenciālo informāciju, tomēr ar nosacījumu, 
ka pēc Apple programmatūras komerciālās izlaišanas noteikumi un nosacījumi, kas atklāj Apple 
programmatūras vai pakalpojumu pirmsizlaides versiju funkcijas, vairs nebūs konfidenciāli. 
Neatkarīgi no iepriekš minētā Apple konfidenciālā informācija neietver: i) informāciju, kas bez jūsu 
vainas vai pārkāpuma ir vispārēji un likumīgi pieejama sabiedrībai, ii) informāciju, ko korporācija 
Apple dara vispārēji pieejamu sabiedrībai, iii) informāciju, ko jūs patstāvīgi izstrādājāt, 
neizmantojot nekādu Apple konfidenciālo informāciju, iv) informāciju, kas likumīgi iegūta no 
trešās puses, kurai bija tiesības to bez ierobežojumiem nodot vai atklāt jums, vai v) jebkuru brīvi 
pieejamu atvērtā pirmkoda programmatūru, kas iekļauta Apple programmatūrā un kam pievienoti 
licencēšanas noteikumi, kuri neuzliek pienākumu ievērot konfidencialitāti, lietojot vai atklājot šādu 
brīvi pieejamu atvērtā pirmkoda programmatūru. Turklāt korporācija Apple piekrīt, ka jums nebūs 
saistoši iepriekš minētie konfidencialitātes noteikumi attiecībā uz tehnisko informāciju par Apple 
programmatūras un pakalpojumiem pirmsizlaides versijām, ko korporācija Apple ir atklājusi Apple 
Vispasaules izstrādātāju konferencē (Worldwide Developers Conference — WWDC), izņemot to, 
ka jūs nedrīkstat publicēt ekrānuzņēmumus vai rakstīt publiskas atsauksmes ne par vienu Apple 
programmatūras, Apple pakalpojumu vai aparatūras pirmsizlaides versiju, ne arī to izplatīt tālāk. 
 
9.2. Pienākumi attiecībā uz Apple konfidenciālo informāciju 
Jūs piekrītat aizsargāt Apple konfidenciālo informāciju vismaz tikpat rūpīgi, kā aizsargājat savu 
līdzvērtīgas nozīmes konfidenciālo informāciju, taču ne mazāk par pamatotu rūpības pakāpi. 
Jūs piekrītat izmantot Apple konfidenciālo informāciju tikai savu tiesību īstenošanai un 
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pienākumu izpildei saskaņā ar šo līgumu un piekrītat bez korporācijas Apple iepriekšējas 
rakstiskas piekrišanas neizmantot Apple konfidenciālo informāciju nekādos citos nolūkos savā 
vai kādas trešās puses labā. Jūs arī piekrītat atklāt un izplatīt Apple konfidenciālo informāciju 
tikai: i) saviem darbiniekiem un darbuzņēmējiem vai, ja pārstāvat izglītības iestādi, saviem 
pasniedzējiem un darbiniekiem, kuriem tā ir jāzina un kuriem saistības uzliek rakstisks līgums, 
kas aizliedz Apple konfidenciālās informācijas neatļautu lietošanu vai atklāšanu; vai ii) gadījumos, 
kad korporācija Apple ir rakstveidā piekritusi vai atļāvusi citādi. Jūs drīkstat atklāt Apple 
konfidenciālo informāciju tiesību aktos paredzētajā apmērā ar nosacījumu, ka jūs veicat 
piemērotus pasākumus, lai pirms Apple konfidenciālās informācijas atklāšanas korporācijai 
Apple paziņotu par šādu prasību un nodrošinātu Apple konfidenciālās informācijas drošu 
apstrādi. Jūs atzīstat, ka zaudējumi saistībā ar Apple konfidenciālās informācijas neatbilstošu 
atklāšanu var būt neatgūstami, tāpēc korporācijai Apple ir tiesības uz taisnīgu tiesisko 
aizsardzību, tostarp tiesas izpildrakstu un pagaidu izpildrakstu, kā arī visiem pārējiem tiesiskās 
aizsardzības līdzekļiem. 
 
9.3. Korporācijai Apple iesniegtā informācija, kas nav uzskatāma par konfidenciālu 
Apple sadarbojas ar daudziem lietojumprogrammu un programmatūras izstrādātājiem, un daži to 
produkti var būt līdzīgi jūsu lietojumprogrammām vai konkurēt ar tām. Apple var arī izstrādāt 
savas līdzīgas vai konkurējošas lietojumprogrammas un produktus vai arī nolemt tā darīt nākotnē. 
Lai izvairītos no iespējamiem pārpratumiem un izņemot gadījumus, kad šajā dokumentā ir skaidri 
norādīts citādi, korporācija Apple nevar piekrist un skaidri atsakās no jebkādiem tiešiem vai 
netiešiem konfidencialitātes pienākumiem vai lietošanas ierobežojumiem attiecībā uz informāciju, 
ko jūs varētu sniegt saistībā ar šo līgumu vai programmu, tostarp informāciju par jūsu 
lietojumprogrammu, licencētas lietojumprogrammas informāciju un metadatus (šāda sniegtā 
informācija tiks dēvēta par “licenciāta sniegto informāciju”). Jūs piekrītat, ka šāda licenciāta 
sniegtā informācija nebūs konfidenciāla. Ja vien šajā dokumentā nav skaidri norādīts citādi, 
korporācija Apple varēs bez ierobežojumiem lietot un atklāt jebkādu licenciāta sniegto 
informāciju, par to jums nepaziņojot un nemaksājot kompensāciju. Jūs atbrīvojat korporāciju 
Apple no visām saistībām un pienākumiem, kas var rasties, saņemot, pārskatot, lietojot vai 
atklājot jebkuru licenciāta sniegtās informācijas daļu. Jebkādi fiziskie materiāli, kurus iesniedzat 
korporācijai Apple, kļūs par Apple īpašumu, un korporācijai Apple nebūs pienākuma šos 
materiālus jums atdot atpakaļ vai apliecināt to iznīcināšanu. 
 
9.4. Paziņojumi presei un cita publiska informācija 
Jūs nedrīkstat sniegt nekādus paziņojumus presei vai izteikt citus publiskus paziņojumus par šo 
līgumu, tā noteikumiem un nosacījumiem vai pušu attiecībām bez Apple iepriekšējas skaidras 
rakstiskas piekrišanas, ko korporācija Apple pēc saviem ieskatiem var nesniegt. 
 
10. Atlīdzināšana  
Ciktāl tas ir atļauts piemērojamajos tiesību aktos, jūs piekrītat atlīdzināt un novērst kaitējumu 
korporācijai Apple, tā direktoriem, amatpersonām, darbiniekiem, neatkarīgiem darbuzņēmējiem 
un pārstāvjiem (katrs ir “Apple puse, kas saņem atlīdzību”) un pēc Apple pieprasījuma tos 
pasargāt no visām prasībām, zaudējumiem, saistībām, kaitējumiem, nodokļiem, izmaksām 
un izdevumiem, tostarp no advokātu honorāriem un tiesas izdevumiem (kopā dēvēti par 
“zaudējumiem”), kuri radušies Apple pusei, kas saņem atlīdzību, un izriet no tālāk minētajiem 
gadījumiem vai ir saistīti ar kādu no tiem (šīs sadaļas vajadzībām izslēdzot jebkuru 
lietojumprogrammu, kas paredzēta operētājsistēmai macOS un tiek izplatīta ārpus veikala 
App Store, un neizmanto nekādus Apple pakalpojumus vai sertifikātus): i) jebkura šajā līgumā 
(attiecīgā gadījumā ietverot 2. un 3. pielikumu) ietvertā apstiprinājuma, nosacījuma, pienākuma, 
apliecinājuma vai garantijas pārkāpums, ko esat izdarījis jūs; ii) jebkuras prasības saistībā ar to, 
ka jūsu Ietvertais produkts vai atbilstošais produkts (atsevišķi vai kā būtiska kombinācijas daļa) 
vai jūsu ietvertā produkta vai atbilstošā produkta izplatīšana, pārdošana, piedāvāšana 
pārdošanai, izmantošana vai importēšana, licencētas lietojumprogrammas informācija, 
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metadati vai caurlaides informācija pārkāpj jebkuras trešās puses intelektuālā īpašuma tiesības 
vai īpašuma tiesības; iii) jebkura jūsu licencētās lietojumprogrammas galalietotāja licences 
līgumā (kā attiecīgā gadījumā definēts 1., 2. vai 3. pielikumā) jums noteikto saistību neizpilde; 
iv) Apple atļauja izmantot, reklamēt vai piegādāt jūsu licencēto lietojumprogrammu, licencētas 
lietojumprogrammas informāciju, Safari pašpiegādes paziņojumu, Safari paplašinājumu 
(attiecīgā gadījumā), caurlaidi, caurlaides informāciju, metadatus, saistītās preču zīmes un 
logotipus vai attēlus un citus materiālus, ko nodrošināt uzņēmumam Apple saskaņā ar šo līgumu, 
attiecīgā gadījumā ietverot 2. vai 3. pielikumu; v) jebkuras prasības, citu starpā ietverot jebkuras 
galalietotāju prasības, attiecībā uz jūsu ietvertajiem produktiem vai atbilstošajiem produktiem, 
licencētas lietojumprogrammas informāciju, caurlaides informāciju vai saistītajiem logotipiem, 
preču zīmēm, saturu vai attēliem; vi) tas, kā jūs (arī jūsu pilnvarotie izstrādātāji) izmantojat Apple 
programmatūru vai pakalpojumus, jūsu licencētas lietojumprogrammas informāciju, caurlaides 
informāciju, metadatus, jūsu atļautās testēšanas vienības, jūsu reģistrētās ierīces, jūsu ietvertos 
produktus, jūsu atbilstošos produktus, konfigurācijas profilus, vai tas, kā jūs izstrādājat un 
izplatāt jebko no iepriekš minētā; vai vii) jebkuras mobilo ierīču pārvaldības klienta pretenzijas 
par jūsu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgajiem produktiem, kā arī jebkuras pretenzijas par to, 
ka jūsu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgie produkti pārkāpj vai aizskar trešo pušu intelektuālā 
īpašuma tiesības vai īpašumtiesības. 
 
Jūs atzīstat, ka ne Apple programmatūru, ne arī kādus pakalpojumus nav paredzēts izmantot 
tādu ietverto produktu vai atbilstošo produktu izstrādē, kuros kļūdas vai neprecizitātes saturā, 
funkcionalitātē, pakalpojumos, datos vai informācijā, kas sniegta saistībā ar kādu no iepriekš 
minētajiem gadījumiem vai neizdošanos kādā no iepriekš minētajiem gadījumiem, varētu izraisīt 
nāvi, miesas bojājumus vai nopietnu fizisku vai ekoloģisku kaitējumu, un, ciktāl tas ir atļauts 
tiesību aktos, ar šo jūs piekrītat atlīdzināt un novērst kaitējumu katrai Apple pusei, kas saņem 
atlīdzību, un pasargāt to no jebkādiem zaudējumiem, kas šai Apple pusei, kas saņem atlīdzību, 
radušies šādas lietošanas dēļ. 
 
Jūs nekādā gadījumā bez Apple iepriekšējas rakstiskas piekrišanas nedrīkstat ar trešo pusi 
noslēgt nekādu vienošanos vai līdzīgu līgumu, kas jebkādā veidā ietekmētu korporācijas Apple 
tiesības vai uzliktu tai saistības.  
 
11. Termiņš un līguma izbeigšana 
11.1. Termiņš 
Šī līguma termiņš ir viens (1) gads no jūsu programmas konta sākotnējās aktivizēšanas datuma. 
Pēc tam, ja ir samaksāta gada atjaunošanas maksa un izpildīti šī līguma noteikumi, termiņš tiek 
automātiski atjaunots uz vēl vienu (1) gadu, ja vien tas netiek pārtraukts ātrāk saskaņā ar 
šo līgumu.  
 
11.2. Līguma izbeigšana  
Šis līgums tiks izbeigts un visas tiesības un licences, ko saskaņā ar šo līgumu ir piešķīrusi 
korporācija Apple, kā arī visi saskaņā ar šo līgumu sniegtie pakalpojumi tiks pārtraukti uzreiz 
pēc Apple paziņojuma saņemšanas: 
a) ja jūs vai kāds no jūsu pilnvarotajiem izstrādātājiem neievēros kādu šī līguma noteikumu, 
izņemot tos, kas izklāstīti tālāk šajā 11.2. sadaļā, un nenovērsīs šādu pārkāpumu 30 dienu laikā 
pēc informācijas vai paziņojuma saņemšanas par šādu pārkāpumu; 
b) ja jūs vai kāds no jūsu pilnvarotajiem izstrādātājiem neievēros 9. sadaļas “Konfidencialitāte” 
noteikumus; 
c) tālāk ietvertajā apakšsadaļā “Nodalāmība” norādīto apstākļu gadījumā;  
d) ja jūs jebkurā termiņa laikā ierosināsiet lietu pret korporāciju Apple par patenta 
tiesību pārkāpumu;  
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e) ja jūs kļūsiet maksātnespējīgs, laikā nesamaksāsiet savus parādus, likvidēsiet uzņēmumu vai 
pārtrauksiet uzņēmējdarbību, iesniegsiet bankrota pieteikumu vai pret jums tiks iesniegts 
bankrota pieteikums; 
f) ja jums vai kādai fiziskai vai juridiskai personai, kas tieši vai netieši kontrolē jūs vai ko kopā 
ar jums kontrolē kāda cita persona (kur terminam “kontrole” ir 14.8. sadaļā definētā nozīme), 
vai kurai jūs izstrādājat lietotnes nolūkā veicināt ar to veiktos darījumus, tiek vai tiks piemērotas 
sankcijas vai citi ierobežojumi valstīs vai reģionos, kas ir pieejami platformā App Store Connect; 
vai 
g) ja jūs iesaistīsieties vai mudināsiet citus iesaistīties jebkādā maldinošā, krāpnieciskā, 
neatbilstošā, nelikumīgā vai negodīgā darbībā, kas saistīta ar šo līgumu, tostarp sagrozot savas 
lietojumprogrammas būtību (piemēram, no Apple pārskatīšanas slēpjot vai cenšoties slēpt 
funkcionalitāti, falsificējot patērētāju atsauksmes par jūsu lietojumprogrammu, iesaistoties 
maksājumu krāpniecībā u.c.).  
 
Apple var arī izbeigt šo līgumu vai apturēt jūsu tiesības izmantot Apple programmatūru vai 
pakalpojumus, ja jūs nepieņemat jaunas programmas prasības vai līguma noteikumus, kā norādīts 
4. sadaļā. Jebkura puse pēc saviem ieskatiem jebkāda iemesla dēļ vai bez iemesla var izbeigt šo 
līgumu, un šis lēmums stājas spēkā 30 dienas pēc tam, kad šī puse iesniedz rakstisku paziņojumu 
otrajai pusei par savu nodomu izbeigt līgumu. 
 
11.3. Līguma izbeigšanas sekas 
Ja šis līgums kāda iemesla dēļ tiek izbeigts, jūs piekrītat nekavējoties pārtraukt jebkādu Apple 
programmatūras un pakalpojumu lietošanu un izdzēst un iznīcināt visas Apple programmatūras 
un jebkādas ar pakalpojumiem saistītās informācijas pilnās vai daļējās kopijas (tostarp jūsu 
pašpiegādes lietojumprogrammas ID), kā arī visas Apple konfidenciālās informācijas kopijas, 
kas ir jūsu un jūsu pilnvaroto izstrādātāju rīcībā vai kontrolē. Jūs piekrītat pēc Apple pieprasījuma 
sniegt korporācijai Apple rakstisku apliecinājumu par šādu iznīcināšanu. Beidzoties piegādes 
periodam, kas definēts un norādīts 1. pielikumā, visas Apple rīcībā vai kontrolē esošās licencētās 
lietojumprogrammas un licencēto lietojumprogrammu informācija tiek dzēsta vai iznīcināta 
samērīgā laikā, izņemot arhīva kopijas, kas tiek glabātas saskaņā ar Apple standarta 
uzņēmējdarbības praksi vai kuru glabāšana ir paredzēta piemērojamajos tiesību aktos vai 
noteikumos. Pēc līguma izbeigšanas paliek spēkā šādi noteikumi: 1., 2.3., 2.5., 2.6. sadaļa, 
3.1. sadaļas d), e) un f) punkts, 3.2. un 3.3. sadaļa, 5.1. sadaļas otrā daļa (izņemot pēdējos divus 
teikumus, neskaitot ierobežojumus, kas paliek spēkā), 5.1. sadaļas trešā daļa, 5.3. sadaļas pirmās 
daļas pēdējais teikums, kā arī 5.3. sadaļā minētie ierobežojumi, 5.4. sadaļa, 6.6. sadaļas pirmais 
teikums un tajā minētie ierobežojumi, 6.7. sadaļā minētie ierobežojumi, 6.9. sadaļas otrā daļa, 
7.1. sadaļa (1. pielikums par piegādes periodu), 7.3., 7.4. un 7.5. sadaļā minētie ierobežojumi, 
7.6. sadaļa, 9.–14. sadaļa; 1. papildinājumā 1.1. sadaļas pēdējais teikums, 2. sadaļa, 3.2. sadaļa 
(tikai attiecībā uz esošajām reklāmas akcijām), 4. sadaļas otrais un trešais teikums, 5. sadaļa un 
6. sadaļa; 2. papildinājumā 1.3., 2., 3., 4., 5., 6. un 7. sadaļa; 3. papildinājumā 1., 2. (izņemot 
2.1. sadaļas otro teikumu), 3. un 4. sadaļa; 4. papildinājumā 1.2., 1.5., 1.6., 2., 3. un 4. sadaļa; 
5. papildinājumā 2.2., 2.3., 2.4. (tikai attiecībā uz esošajām reklāmas akcijām), 3.3. un 5. sadaļa; 
6. papildinājumā 1.2., 1.3., 2., 3. un 4. sadaļa; 7. papildinājumā 1.1. un 1.2. sadaļa; 
un 8. papildinājums. Korporācija Apple nebūs atbildīga par kompensēšanu, atlīdzināšanu 
vai atlīdzību par jebkāda veida zaudējumiem, kas radušies, izbeidzot šo līgumu saskaņā ar tā 
noteikumiem, un šī līguma izbeigšana neskars nekādas citas tiesības vai tiesiskās aizsardzības 
līdzekļus, kas korporācijai Apple var būt tagad vai nākotnē. 
 
12. GARANTIJAS NEESAMĪBA 
Apple programmatūrā vai pakalpojumos var būt neprecizitātes vai kļūdas, kas var izraisīt kļūmes 
vai datu zudumu, un tie var būt nepilnīgi. Apple un tā licenciāri patur tiesības bez iepriekšēja 
brīdinājuma jebkurā laikā mainīt, apturēt, noņemt vai deaktivizēt piekļuvi jebkādiem 
pakalpojumiem (vai kādai to daļai). Korporācija Apple vai tās licenciāri nekādā gadījumā nav 
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atbildīgi par šādu pakalpojumu piekļuves noņemšanu vai deaktivizēšanu. Korporācija Apple vai 
tās licenciāri var arī piemērot ierobežojumus noteiktu pakalpojumu izmantošanai vai piekļuvei 
tiem vai noņemt pakalpojumus uz nenoteiktu laiku, vai atcelt pakalpojumus jebkurā laikā, jebkurā 
gadījumā un bez iepriekšēja brīdinājuma vai saistībām. CIKTĀL TAS IR MAKSIMĀLI ATĻAUTS 
PIEMĒROJAMAJOS TIESĪBU AKTOS, JŪS SKAIDRI ATZĪSTAT UN PIEKRĪTAT, KA JŪS 
IZMANTOJAT APPLE PROGRAMMATŪRU, DROŠĪBAS RISINĀJUMU UN JEBKĀDUS 
PAKALPOJUMUS, UZŅEMOTIES PILNU RISKU, UN JŪS UZŅEMATIES VISU RISKU PAR 
ATBILSTOŠU KVALITĀTI, VEIKTSPĒJU, PRECIZITĀTI UN IEGULDĪTO DARBU. APPLE 
PROGRAMMATŪRA, DROŠĪBAS RISINĀJUMS UN VISI PAKALPOJUMI TIEK NODROŠINĀTI 
“TĀDI, KĀDI TIE IR” UN “JA IR PIEEJAMI”, AR VISĀM KĻŪMĒM UN BEZ JEBKĀDA VEIDA 
GARANTIJAS, UN APPLE, APPLE PĀRSTĀVJI UN APPLE LICENCIĀRI (12. UN 13. SADAĻAS 
IZPRATNĒ KOPĀ DĒVĒTI PAR “APPLE”) AR ŠO ATSAKĀS NO VISĀM TIEŠĀM, NETIEŠĀM VAI 
AR LIKUMU NOTEIKTĀM GARANTIJĀM UN NOSACĪJUMIEM ATTIECĪBĀ UZ APPLE 
PROGRAMMATŪRU, DROŠĪBAS RISINĀJUMU UN PAKALPOJUMIEM, TOSTARP NO NETIEŠĀM 
GARANTIJĀM UN NOSACĪJUMIEM ATTIECĪBĀ UZ PIEMĒROTĪBU PĀRDOŠANAI, PIENĀCĪGU 
KVALITĀTI, PIEMĒROTĪBU NOTEIKTAM MĒRĶIM, PRECIZITĀTI, SAVLAICĪGUMU UN TREŠO 
PUŠU TIESĪBU NEPĀRKĀPŠANU. APPLE NEGARANTĒ, KA NETRAUCĒS JUMS IZMANTOT 
APPLE PROGRAMMATŪRU, DROŠĪBAS RISINĀJUMU VAI PAKALPOJUMUS, KA APPLE 
PROGRAMMATŪRA, DROŠĪBAS RISINĀJUMS VAI PAKALPOJUMI ATBILDĪS JŪSU PRASĪBĀM, 
KA APPLE PROGRAMMATŪRAS VAI DROŠĪBAS RISINĀJUMA DARBĪBA VAI PAKALPOJUMU 
SNIEGŠANA BŪS NEPĀRTRAUKTA, SAVLAICĪGA, DROŠA VAI BEZ KĻŪDĀM, KA DEFEKTI VAI 
KĻŪDAS APPLE PROGRAMMATŪRĀ, DROŠĪBAS RISINĀJUMĀ VAI PAKALPOJUMOS TIKS 
IZLABOTAS VAI KA APPLE PROGRAMMATŪRA, DROŠĪBAS RISINĀJUMS VAI PAKALPOJUMI 
BŪS SADERĪGI AR TURPMĀKIEM APPLE PRODUKTIEM, PAKALPOJUMIEM VAI PROGRAMMATŪRU 
VAI JEBKURU TREŠĀS PUSES PROGRAMMATŪRU, LIETOJUMPROGRAMMĀM VAI 
PAKALPOJUMIEM, VAI KA NEKĀDA INFORMĀCIJA, KAS TIEK GLABĀTA VAI PĀRSŪTĪTA AR 
JEBKURAS APPLE PROGRAMMATŪRAS VAI PAKALPOJUMU STARPNIECĪBU, NETIKS 
PAZAUDĒTA, BOJĀTA VAI SABOJĀTA. JŪS ATZĪSTAT, KA APPLE PROGRAMMATŪRA UN 
PAKALPOJUMI NAV PAREDZĒTI VAI PIEMĒROTI IZMANTOŠANAI SITUĀCIJĀS VAI VIDĒS, 
KUR KĻŪDAS, KAVĒŠANĀS, KĻŪMES VAI NEPRECIZITĀTES DATU VAI INFORMĀCIJAS 
APSTRĀDĒ, PĀRSŪTĪŠANĀ VAI GLABĀŠANĀ, KO VEIC APPLE PROGRAMMATŪRA VAI 
PAKALPOJUMI VAI KAS TIEK VEIKTA AR APPLE PROGRAMMATŪRAS VAI PAKALPOJUMU 
STARPNIECĪBU, VARĒTU IZRAISĪT NĀVI, MIESAS BOJĀJUMUS, FINANSIĀLUS VAI FIZISKUS 
ZAUDĒJUMUS VAI KAITĒJUMU ĪPAŠUMAM VAI VIDEI, BEZ IEROBEŽOJUMA IETVEROT 
KODOLIEKĀRTU, GAISA KUĢU NAVIGĀCIJAS VAI SAKARU SISTĒMU, GAISA SATIKSMES 
VADĪBAS, DZĪVĪBAS NODROŠINĀŠANAS SISTĒMU VAI IEROČU SISTĒMU DARBĪBU. NEKĀDA 
MUTISKA VAI RAKSTISKA INFORMĀCIJA VAI IETEIKUMI, KO SNIEDZ KORPORĀCIJA APPLE VAI 
APPLE PILNVAROTS PĀRSTĀVIS, NERADA GARANTIJU, KAS NAV SKAIDRI NORĀDĪTA ŠAJĀ 
LĪGUMĀ. JA APPLE PROGRAMMATŪRA, DROŠĪBAS RISINĀJUMS VAI PAKALPOJUMI IZRĀDĀS 
BOJĀTI, JŪS UZŅEMATIES VISAS IZMAKSAS PAR VISU NEPIECIEŠAMO APKOPI, REMONTU 
VAI LABOŠANU. Atrašanās vietas dati, kā arī jebkuri pakalpojumu vai programmatūras 
nodrošinātie karšu dati ir paredzēti tikai navigācijas pamata vajadzībām, un uz tiem nedrīkst 
paļauties situācijās, kad ir nepieciešama precīza atrašanās vietas informācija vai kad kļūdaini, 
neprecīzi vai nepilnīgi atrašanās vietas dati var izraisīt nāvi, miesas bojājumus vai kaitējumu 
īpašumam vai videi. Ne korporācija Apple, ne arī kāds no tās licenciāriem negarantē atrašanās 
vietas datu vai jebkādu citu pakalpojumos vai programmatūrā rādīto datu vai informācijas 
pieejamību, precizitāti, pilnīgumu, uzticamību vai savlaicīgumu. 
 
13. ATBILDĪBAS IEROBEŽOŠANA  
CIKTĀL TAS NAV AIZLIEGTS PIEMĒROJAMAJOS TIESĪBU AKTOS, KORPORĀCIJA APPLE 
NEKĀDĀ GADĪJUMĀ NAV ATBILDĪGA PAR MIESAS BOJĀJUMIEM VAI JEBKĀDIEM NEJAUŠIEM, 
FAKTISKIEM, NETIEŠIEM, IZRIETOŠIEM VAI SODOŠA RAKSTURA ZAUDĒJUMIEM, TOSTARP 
BEZ IEROBEŽOJUMA PAR PEĻŅAS ZAUDĒJUMIEM, DATU ZUDUMU, UZŅĒMĒJDARBĪBAS 
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PĀRTRAUKŠANU VAI JEBKURIEM CITIEM KOMERCIĀLIEM ZAUDĒJUMIEM VAI ZUDUMIEM, 
KAS IZRIET NO ŠĪ LĪGUMA VAI IR SAISTĪTI AR ŠO LĪGUMU, VAI TO, KĀ IZMANTOJAT VAI 
NESPĒJAT IZMANTOT APPLE PROGRAMMATŪRU, DROŠĪBAS RISINĀJUMU, PAKALPOJUMUS 
VAI APPLE SERTIFIKĀTUS, VAI AR JŪSU IZSTRĀDES CENTIENIEM VAI DALĪBU PROGRAMMĀ, 
UN KAS TOMĒR TIKA RADĪTI VAI NU SASKAŅĀ AR LĪGUMA TEORIJU, GARANTIJU, LIKUMĀ 
NOTEIKTU ATLĪDZINĀMU KAITĒJUMU (TOSTARP NOLAIDĪBU), PRODUKTATBILDĪBU VAI CITU 
IEMESLU DĒĻ, PAT JA KORPORĀCIJA APPLE TIKA INFORMĒTA PAR ŠĀDU ZAUDĒJUMU 
IESPĒJAMĪBU UN NERAUGOTIES UZ NESPĒJU SASNIEGT JEBKURA TIESISKĀS AIZSARDZĪBAS 
LĪDZEKĻA GALVENO MĒRĶI. Saskaņā ar šo līgumu korporācijas Apple kopējā atbildība pret jums 
par visiem zaudējumiem (izņemot atbildību par miesas bojājumiem, kas var būt paredzēta 
piemērojamajos tiesību aktos) nekādā gadījumā nepārsniedz piecdesmit ASV dolārus 
(50,00 USD). 
 
14. Vispārīgie juridiskie noteikumi 
14.1. Trešo pušu paziņojumi  
Apple programmatūras vai pakalpojumu daļās var tikt lietota vai ietverta trešo pušu 
programmatūra un citi ar autortiesībām aizsargāti materiāli. Apliecinājumi, licencēšanas 
noteikumi un saistību atrunas attiecībā uz šādiem materiāliem ir ietvertas Apple programmatūras 
un pakalpojumu elektroniskajā dokumentācijā, un, izmantojot šos materiālus, jums ir jāievēro to 
attiecīgie noteikumi. 
 
14.2. Piekrišana datu vākšanai un lietošanai  
A. Operētājsistēmas iOS, watchOS, tvOS, visionOS, iPadOS un macOS 
pirmsizlaides versijas  
Lai korporācijai Apple, tās partneriem un trešo pušu izstrādātājiem palīdzētu uzlabot to 
produktus un pakalpojumus, kā arī tos nodrošinātu un testētu, un, ja vien jūs vai jūsu pilnvarotie 
izstrādātāji neatsakāties no operētājsistēmas iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS vai 
macOS pirmsizlaides versijām (attiecīgā gadījumā), jūs atzīstat, ka korporācija Apple un tās 
meitasuzņēmumi un pārstāvji izstrādātāju veiktās dēstīšanas procesā vāks, izmantos, glabās, 
pārsūtīs, apstrādās un analizēs (kopā dēvēta par “vākšanu”) diagnostikas, tehniskos un 
lietojuma žurnālus un informāciju no jūsu atļautajām testēšanas vienībām (kurās darbojas Apple 
programmatūras un pakalpojumu pirmsizlaides versijas). Šī informācija tiks vākta tā, lai nebūtu 
iespējams identificēt ne jūsu, ne jūsu pilnvaroto izstrādātāju personu, un tā jebkurā laikā var 
tikt vākta no jūsu atļautajām testēšanas vienībām. Vācamā informācija ietver (bet ne tikai) 
vispārējos diagnostikas un lietojuma datus, dažādus unikālus ierīču identifikatorus, dažādus 
unikālus sistēmas vai aparatūras identifikatorus, detalizētas aparatūras un operētājsistēmas 
specifikācijas, veiktspējas statistiku un datus par to, kā jūs izmantojat savu atļauto testēšanas 
vienību, sistēmas programmatūru, lietojumprogrammatūru, perifērijas ierīces un, ja ir aktivizēti 
atrašanās vietas noteikšanas pakalpojumi, noteiktu atrašanās vietas informāciju. Jūs piekrītat, 
ka Apple var kopīgot šādus diagnostikas, tehniskos un lietojuma žurnālus un informāciju ar 
partneriem un trešo pušu izstrādātājiem, lai tie varētu uzlabot savus produktus un pakalpojumus, 
kas darbojas Apple zīmola produktos vai saistībā ar tiem. Savās atļautajās testēšanas 
vienībās instalējot vai izmantojot operētājsistēmas iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, 
visionOS vai macOS pirmsizlaides versijas, jūs atzīstat un piekrītat, ka atļaujat 
korporācijai Apple un tās meitasuzņēmumiem un pārstāvjiem vākt un izmantot 
visu šo informāciju, kā iepriekš izklāstīts šajā sadaļā. 
 
B. Citas Apple programmatūras un pakalpojumu pirmsizlaides versijas 
Lai testētu, nodrošinātu un uzlabotu Apple produktus un pakalpojumus un tikai tādā gadījumā, 
ja izvēlaties instalēt vai lietot citas Apple programmatūras vai pakalpojumu pirmsizlaides versijas, 
kas tiek nodrošinātas izstrādātāju veiktās dēstīšanas procesā vai saskaņā ar programmu, 
jūs atzīstat, ka korporācija Apple un tās meitasuzņēmumi un pārstāvji var vākt diagnostikas, 
tehnisko, lietojuma un saistītu informāciju no citām Apple programmatūras un pakalpojumu 
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pirmsizlaides versijām. Apple jūs informēs par šādas informācijas vākšanu programmas tīmekļa 
portālā, un jums ir rūpīgi jāpārskata piezīmes par laidienu un cita informācija, ko korporācija Apple 
ir sniegusi šajā atrašanās vietā, pirms izvēlaties, vai instalēt un lietot šādu Apple programmatūras vai 
pakalpojumu pirmsizlaides versiju. Instalējot vai izmantojot šādas Apple programmatūras un 
pakalpojumu pirmsizlaides versijas, jūs atzīstat un piekrītat, ka atļaujat korporācijai 
Apple un tās meitasuzņēmumiem un pārstāvjiem vākt jebkādu un visu šo informāciju 
un to izmantot, kā izklāstīts iepriekš. 
 
C. Ierīču izvietošanas pakalpojumi 
Lai iestatītu un izmantotu Apple programmatūras un pakalpojumu ierīču nodrošināšanas, 
konta autentifikācijas un izvietošanas funkcijas, var būt nepieciešami noteikti unikāli jūsu Apple 
zīmola produktu un konta informācijas identifikatori. Šie unikālie identifikatori var būt jūsu e-pasta 
adrese, Apple konts, datora aparatūras identifikators un ierīču identifikatori, ko attiecībā uz šiem Apple 
zīmola produktiem esat ievadījis Apple programmatūrā vai pakalpojumos. Šādi identifikatori var tikt 
reģistrēti saistībā ar jūsu mijiedarbību ar pakalpojumu un to, kā jūs lietojat šīs funkcijas un Apple 
programmatūru un pakalpojumus. Lietojot šīs funkcijas, jūs piekrītat, ka korporācija Apple 
un tās meitasuzņēmumi un pārstāvji var vākt šo informāciju, lai nodrošinātu Apple 
programmatūru un pakalpojumus, tostarp lai lietotu šādus identifikatorus konta verifikācijā 
un krāpšanas apkarošanas pasākumos. Ja nevēlaties sniegt šo informāciju, nelietojiet Apple 
programmatūras vai pakalpojumu nodrošināšanas, izvietošanas vai autentifikācijas funkcijas.  
 
D. Apple pakalpojumi  
Lai testētu, nodrošinātu un uzlabotu Apple produktus un pakalpojumus un tikai tādā gadījumā, 
ja izvēlaties izmantot šajā dokumentā norādītos pakalpojumus (izņemot gadījumus, kad šajā 
dokumentā ir noteikts citādi), jūs atzīstat, ka korporācija Apple un tās meitasuzņēmumi un 
pārstāvji var vākt diagnostikas, tehnisko, lietojuma un saistītu informāciju no Apple 
pakalpojumiem. Daļa šīs informācijas tiks vākta tā, lai nebūtu iespējams identificēt jūsu personu. 
Tomēr dažkārt korporācijai Apple var būt nepieciešams vākt jūsu personu identificējošu 
informāciju, bet tikai tādā gadījumā, ja korporācija Apple labticīgi uzskata, ka šāda vākšana 
ir pamatoti nepieciešama, lai: a) nodrošinātu Apple pakalpojumus; b) ievērotu tiesvedību vai 
juridisku prasību; c) pārbaudītu atbilstību šī līguma noteikumiem; d) novērstu krāpšanu, 
ietverot jebkuru iespējamu tehnisku problēmu vai pārkāpumu izmeklēšanu; vai e) aizsargātu 
korporācijas Apple, tās izstrādātāju, klientu vai sabiedrības tiesības, īpašumu vai drošību tiesību 
aktos noteiktajā vai atļautajā kārtībā. Instalējot vai lietojot šādus Apple pakalpojumus, 
jūs atzīstat un piekrītat, ka atļaujat korporācijai Apple un tās meitasuzņēmumiem un 
pārstāvjiem vākt jebkādu un visu šo informāciju un to lietot, kā izklāstīts šajā sadaļā. 
Turklāt jūs piekrītat, ka Apple var kopīgot diagnostikas, tehniskos un lietojuma žurnālus un 
informāciju (izņemot personu identificējošu informāciju) ar partneriem un trešo pušu 
izstrādātājiem, lai tie varētu uzlabot savus produktus un pakalpojumus, kas darbojas 
Apple zīmola produktos vai saistībā ar tiem. 
 
E. Privātuma politika 
Saskaņā ar šo 14.2. sadaļu savāktie dati tiks apstrādāti atbilstoši Apple privātuma politikai, 
ko var skatīt vietnē https://www.apple.com/legal/privacy. 
 
14.3. Piešķiršana; pušu attiecības  
Jūs nedrīkstat bez Apple iepriekšējas skaidras rakstiskas piekrišanas šo līgumu piešķirt nevienai citai 
personai, ne arī pilnībā vai daļēji sadalīt nekādus pienākumus, kas jums noteikti saskaņā ar šo līgumu, 
izmantojot likuma spēku, apvienošanu vai jebkādus citus līdzekļus, un visi piešķiršanas mēģinājumi 
bez šādas piekrišanas būs spēkā neesoši. Lai iesniegtu pieprasījumu Apple piekrišanas saņemšanai 
par piešķiršanu, piesakieties savā kontā vietnē https://developer.apple.com un veiciet sadaļā 
“Membership” (Dalība) norādītās darbības. Izņemot pārstāvju iecelšanu, kā konkrēti noteikts 
1. pielikumā (attiecīgā gadījumā), šis līgums nav skaidrojams kā tāds, kas rada jebkādas citas 
pārstāvības attiecības vai partnerību, kopuzņēmumu, fiduciāru pienākumu vai jebkādu citu juridisku 
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saistību starp jums un korporāciju Apple, un jūs apņematies neapgalvot pretējo ne tieši, ne netieši, 
ne šķietami, ne citā veidā. Šis līgums netiek noslēgts trešo pušu labā.  
 
14.4. Neatkarīga izstrāde  
Nekas no šajā līgumā minētā neierobežo korporācijas Apple tiesības izstrādāt, iegūt, licencēt, 
pārdot, reklamēt vai izplatīt produktus vai tehnoloģijas, kas veic tādas pašas vai līdzīgas funkcijas 
kā licencētās lietojumprogrammas, ietvertie produkti, atbilstošie produkti vai jebkuri citi produkti 
vai tehnoloģijas, ko jūs varat izstrādāt, ražot, pārdot vai izplatīt, vai citādi konkurēt ar tiem. 
 
14.5. Paziņojumi  
Ja vien 14.3. sadaļā nav noteikts citādi, visi ar šo līgumu saistītie paziņojumi ir sniedzami 
rakstveidā. Apple paziņojumi tiek uzskatīti par sniegtiem, kad tie ir nosūtīti jums uz e-pasta vai 
pasta adresi, ko norādījāt reģistrācijas procesā. Izņemot gadījumus, kas izklāstīti 14.3. sadaļā, 
visi paziņojumi korporācijai Apple saistībā ar šo līgumu tiks uzskatīti par sniegtiem, a) kad tie būs 
nogādāti personīgi, b) trīs darba dienas pēc to nosūtīšanas, izmantojot komerciālo diennakts 
pārvadātāju ar rakstisku piegādes apliecinājumu, un c) piecas darba dienas pēc to nosūtīšanas, 
izmantojot pirmās klases vai ierakstītu pasta sūtījumu ar pasta izdevumu priekšapmaksu, uz šo 
Apple adresi: Developer Relations Legal, Apple Inc., One Apple Park Way, 37-2ISM, Cupertino, 
California, 95014, ASV. Jūs piekrītat saņemt paziņojumus pa e-pastu un piekrītat, ka jebkuri šādi 
paziņojumi, ko Apple jums nosūta elektroniski, atbilst visām juridiskajām sakaru prasībām. 
Jebkura puse var mainīt savu e-pasta vai pasta adresi, sniedzot rakstisku paziņojumu otrajai 
pusei, kā paskaidrots iepriekš. 
 
14.6. Nodalāmība  
Ja kompetentās jurisdikcijas tiesa uzskata, ka kāds no šī līguma punktiem jebkāda iemesla 
dēļ nav piemērojams, minēto līguma punktu piemēro maksimāli pieļaujamajā apmērā, lai īstenotu 
pušu nodomu, un šī līguma pārējā daļa paliek spēkā pilnā apmērā. Tomēr, ja piemērojamie 
tiesību akti aizliedz jums pilnībā un konkrēti ievērot prasības vai iecelt korporāciju Apple un 
Apple meitasuzņēmumus par jūsu pārstāvi saskaņā ar 1. pielikumu un šī līguma sadaļām 
“Iekšējās lietošanas licence un ierobežojumi”, “Jūsu pienākumi” un “Apple sertifikāti; 
atsaukšana”, vai ierobežo jūs šo noteikumu izpildē, vai neļauj piemērot jebkuru no šīm 
sadaļām vai 1. pielikumu, šis līgums tiks nekavējoties izbeigts, un jums ir nekavējoties jāpārtrauc 
Apple programmatūras lietošana, kā paskaidrots sadaļā “Termiņš un līguma izbeigšana”. 
 
14.7. Atteikšanās un skaidrojums  
Ja korporācija Apple neizpilda kādu šī līguma noteikumu, to nedrīkst uzskatīt par atteikšanos no 
šī vai cita noteikuma turpmākas izpildes. Nekādi tiesību akti un noteikumi, kas paredz līguma 
formulējuma skaidrošanu nelabvēlīgi tā sagatavotājam, neattiecas uz šo līgumu. Sadaļu virsraksti 
ir iekļauti tikai ērtības labad un nav ņemami vērā, skaidrojot vai interpretējot šo līgumu. 
 
14.8. Eksporta kontrole  
A. Jūs nedrīkstat lietot, eksportēt, reeksportēt, importēt, pārdot, izlaist vai pārsūtīt Apple 
programmatūru, pakalpojumus vai dokumentāciju, izņemot gadījumus, kad tas ir atļauts saskaņā 
ar Amerikas Savienoto Valstu tiesību aktiem, tās jurisdikcijas tiesību aktiem, kurā iegādājāties 
Apple programmatūru, un jebkuriem citiem piemērojamiem tiesību aktiem un noteikumiem. 
Konkrētāk (bet ne tikai), Apple programmatūru, pakalpojumus, pirmkodu, tehnoloģiju un 
dokumentāciju (šīs 14.8. sadaļas izpratnē kopā dēvēti par “Apple tehnoloģiju”) nedrīkst 
eksportēt, reeksportēt, pārsūtīt vai izlaist a) nevienā valstī vai reģionā, kam ASV ir noteikušas 
aizliegumu, vai b) nevienai personai, kas iekļauta ASV Valsts kases departamenta īpaši nozīmēto 
valstspiederīgo sarakstā vai ASV Tirdzniecības departamenta aizliegto personu sarakstā, 
vai jebkurā citā ierobežoto pušu sarakstā, vai nolūkā veicināt darījumus ar šādu personu. 
Lietojot Apple tehnoloģiju, jūs apliecināt un garantējat, ka neatrodaties nevienā šādā valstī vai 
reģionā un neesat iekļauts nevienā šādā sarakstā. Jūs arī piekrītat, ka neizmantosiet Apple 
tehnoloģiju, tostarp nekādas tās pirmsizlaides versijas, nekādos nolūkos, kas aizliegti Amerikas 
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Savienoto Valstu tiesību aktos, tostarp bez ierobežojuma kodolieroču, raķešu, ķīmisko vai 
bioloģisko ieroču izstrādei, projektēšanai, izgatavošanai vai ražošanai, vai jebkādai citai lietošanai 
militāros nolūkos, kā noteikts ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 15. sadaļas 744. pantā. 
Jūs apliecināt, ka Apple tehnoloģijas pirmsizlaides versijas tiks izmantotas tikai izstrādes un 
testēšanas vajadzībām un netiks iznomātas, pārdotas, izīrētas, apakšlicencētas, piešķirtas vai 
citādi pārsūtītas. Turklāt jūs apliecināt, ka nepārdosiet, nepārsūtīsiet un neeksportēsiet nekādus 
produktus, procesus vai pakalpojumus, kas ir šādu Apple tehnoloģijas pirmsizlaides versiju 
tiešie produkti. 
 
B. Jūs apliecināt un garantējat, ka ne jūs, ne kāda cita fiziska vai juridiska persona, kas tieši 
vai netieši kontrolē jūs vai ko kopā ar jums kontrolē kāda cita persona, a) neesat iekļauti nevienā 
sankciju sarakstā valstīs vai reģionos, kas ir pieejami platformā App Store Connect, b) neveicat 
uzņēmējdarbību nevienā valstī vai reģionā, kam ASV ir noteikušas aizliegumu, un c) neesat 
militārais galalietotājs, kā noteikts ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 15. sadaļas 744. panta 
tvērumā. Šajā 14.8. sadaļā “kontrole” nozīmē to, ka fiziska vai juridiska persona spēj tieši vai 
netieši virzīt otrās personas pārvaldības politikas vai ietekmēt to virzienu, izmantojot 
īpašumtiesības uz vērtspapīriem, kas dod balsstiesības, līdzdalību reģistrētajā pamatkapitālā, 
saskaņā ar līgumu vai citādā veidā.  
 
14.9. Galalietotāji valsts iestādēs  
Apple programmatūra un dokumentācija ir “komerciāli produkti”, kā šis termins ir definēts 
ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 48. sadaļas 2.101. pantā, un to veido “komerciāla datoru 
programmatūra” un “komerciālas datoru programmatūras dokumentācija”, kā šie termini ir 
attiecīgi lietoti ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 48. sadaļas 12.212. vai 227.7202. pantā. 
Saskaņā ar ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 48. sadaļas 12.212. pantu vai (attiecīgā 
gadījumā) 227.7202. panta 1.–4. punktu komerciālas datoru programmatūras un komerciālas 
datoru programmatūras dokumentācijas licences tiek izsniegtas galalietotājiem ASV valsts 
iestādēs a) tikai kā komerciāli produkti un b) tikai ar tādām pašām tiesībām, kādas piešķirtas 
visiem pārējiem galalietotājiem saskaņā ar šajā dokumentā ietvertajiem noteikumiem un 
nosacījumiem. Nepublicētās tiesības tiek paturētas saskaņā ar Amerikas Savienoto Valstu 
autortiesību likumiem. 
 
14.10. Strīdu izšķiršana; piemērojamie tiesību akti  
Jebkāda tiesāšanās vai cita strīdu izšķiršana starp jums un korporāciju Apple (izņemot 
apstrīdētas patenta tiesības patentu valdē), kas izriet no šī līguma, Apple programmatūras vai 
jūsu attiecībām ar korporāciju Apple vai ir saistīta ar to, notiks Kalifornijas Ziemeļu apgabalā, 
un jūs un korporācija Apple ar šo piekrīt personas tiesību jurisdikcijai un lietu izskatīšanai tikai 
šajā apgabalā esošajās štata un federālajās tiesās attiecībā uz jebkuru šādu tiesāšanos vai strīdu 
izšķiršanu. Šis līgums tiek reglamentēts un skaidrots saskaņā ar ASV un Kalifornijas štata 
tiesību aktiem, izņemot to Kalifornijas tiesību aktu kopumu, kas attiecas uz likumu konfliktu. 
Neatkarīgi no iepriekš minētā jāievēro turpmāk noteiktais.  
 
a) Ja pārstāvat aģentūru, starpniecības iestādi vai ASV federālās valdības departamentu, 
šis līgums tiek reglamentēts saskaņā ar Amerikas Savienoto Valstu tiesību aktiem un, ja nav 
piemērojamu federālo tiesību aktu, tiek piemēroti Kalifornijas štata tiesību akti. Turklāt neatkarīgi 
no tā, kas šajā līgumā ir noteikts pretēji (tostarp 10. sadaļā “Atlīdzināšana”), visām prasībām, 
pieprasījumiem, sūdzībām un strīdiem tiks attiecīgi piemērots ASV Līgumisko strīdu izšķiršanas 
likums (Contract Disputes Act) (Amerikas Savienoto Valstu Kodeksa 41. sadaļas 601.–
613. pants), Takera likums (Amerikas Savienoto Valstu Kodeksa 28. sadaļas 1346. panta 
a) punkts un 1491. pants) vai Federālais prasību par zaudējuma atlīdzināšanu likums 
(Amerikas Savienoto Valstu Kodeksa 28. sadaļas 1346. panta b) punkts, 2401.–2402. pants, 
2671.–2672. pants, 2674.–2680. pants), vai citas attiecīgās pārvaldes iestādes izdots tiesību 
akts. Skaidrības labad — ja pārstāvat aģentūru, starpniecības iestādi vai ASV federālās, štata vai 
pašvaldības departamentu, vai ASV akreditētu valsts izglītības iestādi, jūsu pienākumi atlīdzināt 
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zaudējumus ir piemērojami tikai tādā mērā, kādā tie nepieprasa jums pārkāpt piemērojamos 
tiesību aktus (piemēram, Deficīta novēršanas likumu), un jums ir visas tiesību aktos paredzētās 
atļaujas vai tiesības, kas dod šādu atļauju. 
b) Ja jūs (kā juridiska persona, kas noslēdz šo līgumu) pārstāvat ASV akreditētu valsts izglītības 
iestādi vai aģentūru, starpniecības iestādi vai štata vai pašvaldības departamentu Amerikas 
Savienotajās Valstīs, a) šis līgums tiek reglamentēts un skaidrots saskaņā ar tā (ASV) štata 
likumiem, kurā ir reģistrēta jūsu pārstāvētā juridiskā persona, izņemot štata tiesību aktu kopumu, 
kas attiecas uz likumu konfliktu; un b) jebkura tiesāšanās vai cita strīdu izšķiršana starp jums un 
korporāciju Apple, kas izriet no šī līguma, Apple programmatūras vai jūsu attiecībām ar 
korporāciju Apple vai ir saistīta ar to, notiks Kalifornijas Ziemeļu apgabala federālajā tiesā, un jūs 
un korporācija Apple ar šo piekrītat personas tiesību jurisdikcijai un lietu izskatīšanai tikai šajā 
apgabalā esošajās tiesās, ja vien šāda piekrišana nav skaidri aizliegta tā štata tiesību aktos, 
kurā reģistrēta jūsu pārstāvētā juridiskā persona.  
c) Ja jūs pārstāvat starptautisku starpvaldību organizāciju, kurai ar jūsu starpvaldību nolikumu 
vai līgumu ir piešķirta imunitāte no valsts tiesu jurisdikcijas, visi strīdi vai prasības, kas izriet 
no šī līguma vai ir ar to saistīti, vai līguma pārkāpšana tiek izskatīta šķīrējtiesā saskaņā ar 
Starptautiskās tirdzniecības palātas Šķīrējtiesas noteikumiem (“ICC noteikumi”), kuri ir spēkā 
laikā, kad atbilstīgi šiem noteikumiem trīs ieceltie šķīrējtiesneši iesniedz pieteikumu šķīrējtiesas 
procesam, un šīs lietas tiks risinātas saskaņā ar Starptautiskās advokātu asociācijas 
(International Bar Association — IBA) Noteikumiem par pierādījumu iegūšanu starptautiskajā 
šķīrējtiesā. Šķīrējtiesas vieta ir Londona, Anglija. Šķīrējtiesas process notiek angļu valodā. 
Jūs piekrītat pēc Apple pieprasījuma sniegt pierādījumus par savu starpvaldību organizācijas 
statusu ar šādām privilēģijām un imunitāti;  
d) Ja jums ir Eiropas attiecības ar korporāciju Apple un/vai uzņēmumu Apple Distribution 
International Ltd., uz visām Eiropas attiecību prasībām starp jums un korporāciju Apple 
un/vai uzņēmumu Apple Distribution International Ltd. attiecas Īrijas tiesu ekskluzīvā jurisdikcija. 
Uz šī 14.10. sadaļas d) apakšpunkta darbību un visām ārpuslīgumiskajām saistībām, kas izriet 
no Eiropas attiecībām vai saistībā ar tām, attiecas Īrijas tiesību akti, un tās tiek skaidrotas saskaņā 
ar Īrijas tiesību aktiem. Pretrunu gadījumā 14.10. sadaļas d) apakšpunktam ir augstāka 
prioritāte nekā citām jurisdikcijām un/vai piemērojamiem likumiem attiecībā uz vienošanos starp 
jums un korporāciju Apple vai uzņēmumu Apple Distribution International Ltd. Nekas no šajā 
14.10. daļas d) apakšpunktā minētā neietekmē korporācijas Apple vai uzņēmuma Apple 
Distribution International Ltd. tiesības izvirzīt prasību vai sākt tiesvedību jebkurā jurisdikcijā 
atbilstoši šajā jurisdikcijā spēkā esošajiem tiesību aktiem attiecībā uz intelektuālā īpašuma tiesību 
pārkāpumu vai nelikumīgu piesavināšanos. 
 
Šo līgumu neregulē Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvencija par starptautiskajiem preču 
pirkuma-pārdevuma līgumiem, kuras piemērošana ir skaidri izslēgta.  
 
14.11. Pilna vienošanās; pamata valoda  
Šis līgums ietver pilnu vienošanos starp pusēm attiecībā uz tajā licencētās Apple 
programmatūras, Apple pakalpojumu un Apple sertifikātu lietošanu un, ja vien šajā dokumentā 
nav noteikts citādi, aizstāj visas iepriekšējās vienošanās un līgumus attiecībā uz tā priekšmetu. 
Neatkarīgi no iepriekš minētā, ja saskaņā ar programmu jums tiek nodrošināti pirmsizlaides 
materiāli un uz šādiem pirmsizlaides materiāliem attiecas atsevišķs licences līgums, jūs piekrītat, 
ka šādiem materiāliem pievienotais licences līgums papildus šī līguma 9. sadaļai 
“Konfidencialitāte” reglamentē arī to, kā jūs lietojat šos materiālus. Ja esat noslēdzis vai vēlāk 
noslēdzat Xcode un Apple programmatūras izstrādes komplektu līgumu, šis programmas Apple 
Developer Program licences līgums tiks piemērots jebkādu starp šiem diviem līgumiem 
konstatētu neatbilstību gadījumā attiecībā uz vienu un to pašu priekšmetu, tomēr ar nosacījumu, 
ka šis programmas Apple Developer Program licences līgums nav paredzēts, lai jums liegtu 
izmantot jebkuras tiesības, kas jums piešķirtas Xcode un Apple programmatūras izstrādes 
komplektu līgumā saskaņā ar tajā izklāstītajiem noteikumiem un nosacījumiem. Ja esat noslēdzis 
vai vēlāk noslēdzat Swift Playgrounds līgumu, šis programmas Apple Developer Program licences 
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līgums tiks piemērots jebkādu starp šiem diviem līgumiem konstatētu neatbilstību gadījumā 
attiecībā uz vienu un to pašu priekšmetu, tomēr ar nosacījumu, ka šis programmas Apple 
Developer Program licences līgums nav paredzēts, lai jums liegtu izmantot jebkādas tiesības, 
kas jums piešķirtas saskaņā ar Swift Playgrounds līgumā izklāstītajiem noteikumiem un 
nosacījumiem. Šo līgumu var grozīt tikai šādi: a) ar abu pušu parakstītu rakstisku grozījumu vai 
b) ciktāl tas ir skaidri atļauts šajā līgumā (piemēram, ar Apple rakstisku vai e-pasta paziņojumu 
jums). Jebkurš tulkojums tiek nodrošināts tikai kā labas gribas žests, un neatbilstības gadījumā 
starp šī līguma versiju angļu valodā un versiju jebkurā citā valodā noteicošā ir versija angļu 
valodā, ciktāl tas nav aizliegts saskaņā ar jūsu jurisdikcijas vietējiem likumiem. Ja atrodaties 
Kvebekas provincē Kanādā vai pārstāvat valsts organizāciju Francijā, uz jums attiecas šāds 
punkts: ar šo puses apstiprina, ka tās ir pieprasījušas, lai šis līgums un visi saistītie dokumenti 
tiktu sagatavoti angļu valodā. Les parties ont exigé que le présent contrat et tous les documents 
connexes soient rédigés en anglais.  
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1. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu 
un lokālajiem paziņojumiem 

 
Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojuma (APN) lietošanu. 
 
1. Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma un lokālo paziņojumu lietošana 
1.1. Jūs drīkstat izmantot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu tikai savās 
lietojumprogrammās, caurlaidēs un/vai sūtot Safari pašpiegādes paziņojumus uz to jūsu vietnes 
lietotāju macOS darbvirsmu, kuri ir piekrituši saņemt paziņojumus, izmantojot pārlūkprogrammu 
Safari operētājsistēmā macOS. Jūs, jūsu lietojumprogramma un/vai caurlaide drīkst piekļūt 
Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumam, tikai izmantojot APN API un tikai tādā gadījumā, 
ja korporācija Apple jums ir piešķīrusi pašpiegādes lietojumprogrammas ID. Izņemot pakalpojumu 
sniedzēju, kas jums palīdz lietot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, jūs piekrītat 
nekopīgot savu pašpiegādes lietojumprogrammas ID ne ar vienu trešo pusi. Jūs saprotat, ka pēc 
līguma termiņa beigām vai līguma izbeigšanas jums nebūs atļauts piekļūt Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojumam vai to lietot.  
 
1.2. Jūs drīkstat izmantot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu un APN API tikai ar 
nolūku sūtīt pašpiegādes paziņojumus savai lietojumprogrammai, caurlaidei un/vai uz to jūsu vietnes 
lietotāju macOS darbvirsmu, kuri ir piekrituši saņemt paziņojumus, izmantojot pārlūkprogrammu Safari 
operētājsistēmā macOS, kā tas ir skaidri atļauts līgumā, APN dokumentācijā un visos piemērojamajos 
tiesību aktos un noteikumos (tostarp visos intelektuālā īpašuma tiesību aktos). Jūs arī piekrītat, 
ka jums ir jāatklāj korporācijai Apple jebkurš Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma lietošanas 
veids jūsu lietojumprogrammas iesniegšanas procesā.  
 
1.3. Jūs saprotat, ka pirms pašpiegādes paziņojumu nosūtīšanas galalietotājam, izmantojot 
Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, galalietotājam ir jāpiekrīt šādu paziņojumu 
saņemšanai. Jūs piekrītat nedeaktivizēt, nepārlabot un citādi neaiztikt nekādus Apple ieviestos 
piekrišanas paneļus vai Apple sistēmas preferences, kas paredzētas paziņojumu funkcionalitātes 
aktivizēšanai vai deaktivizēšanai. Ja galalietotāja piekrišana pašpiegādes paziņojumu saņemšanai 
ir atteikta vai vēlāk atsaukta, jūs nedrīkstat nosūtīt galalietotājam pašpiegādes paziņojumus.  
 
2. Papildu prasības  
2.1. Jūs nedrīkstat lietot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu vai lokālos 
paziņojumus, lai galalietotājiem sūtītu nevēlamus ziņojumus vai surogātpastu vai veiktu 
pikšķerēšanu, tostarp iesaistoties jebkādās darbībās, kas ir pretrunā ar surogātpasta 
apkarošanas tiesību aktiem un noteikumiem vai ir citādi neatbilstošas, nepiemērotas vai 
nelikumīgas. Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu un lokālos paziņojumus drīkst lietot, 
lai sūtītu atbilstošus ziņojumus, kas lietotājam sniedz kādu labumu (piemēram, atbildi uz galalietotāja 
informācijas pieprasījumu, ar lietojumprogrammu saistītas atbilstošas informācijas sniegšanu).  
 
2.2. Jūs nedrīkstat izmantot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu vai lokālos 
paziņojumus nekāda veida reklāmās, produktu akcijās vai tiešajā tirgvedībā (piemēram, 
piepārdošanā, šķērspārdošanā u.c.), ietverot jebkādu ziņojumu sūtīšanu, lai veicinātu savas 
lietojumprogrammas izmantošanu vai reklamētu jaunu funkciju vai versiju pieejamību, ja vien 
galalietotājs nav skaidri pieteicies tos saņemt, izmantojot jūsu lietojumprogrammas lietotāja 
saskarnē pieejamo piekrišanas tekstu, un jūs savā lietojumprogrammā nenodrošināt 
galalietotājam iespēju atteikties no šādu ziņojumu saņemšanas. Neatkarīgi no iepriekš minētā jūs 
drīkstat lietot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu vai lokālos paziņojumus reklāmas 
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nolūkos saistībā ar savu caurlaidi, ja vien šāda lietošana ir tieši saistīta ar caurlaidi, piemēram, 
uz jūsu caurlaidi lietotnē Wallet var tikt nosūtīts veikala kupons. 
 
2.3. Jūs nedrīkstat pārmērīgi izmantot kopējo tīkla kapacitāti vai Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojuma joslas platumu vai nevajadzīgi noslogot Apple zīmola produktu vai 
galalietotāju ar pārmērīgi daudziem pašpiegādes paziņojumiem vai lokālajiem paziņojumiem, 
kā pēc saviem ieskatiem var pamatoti noteikt korporācija Apple. Turklāt jūs piekrītat nenodarīt 
kaitējumu Apple tīkliem vai serveriem vai jebkuriem trešo pušu serveriem vai tīkliem, kas ir 
savienoti ar Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, vai neiejaukties to darbā, vai citādi 
netraucēt citiem izstrādātājiem izmantot APN. 
 
2.4. Jūs nedrīkstat lietot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu vai lokālos 
paziņojumus, lai sūtītu materiālu, kas satur nepiedienīgu, pornogrāfisku, aizskarošu vai 
apmelojošu saturu vai materiālus jebkādā formā (teksts, grafika, attēli, fotogrāfijas, skaņas u.c.) 
vai citu saturu vai materiālus, kurus, pēc Apple pamatota novērtējuma, jūsu lietojumprogrammas, 
caurlaides vai vietnes galalietotājs var atzīt par nevēlamiem. 
 
2.5. Jūs nedrīkstat pārsūtīt, glabāt vai citādā veidā darīt pieejamu nekādu materiālu, kas satur 
vīrusus vai jebkādu citu datora kodu, failus vai programmas, kas var kaitēt vai traucēt Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma vai Apple zīmola produkta normālu darbību vai ierobežot 
to, un jūs piekrītat nedeaktivizēt, neviltot, neuzlauzt un citādi neietekmēt nekādus drošības, 
digitālās parakstīšanas, verifikācijas vai autentifikācijas mehānismus, kas ir iekļauti Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojumā vai ko izmanto Apple pašpiegādes paziņojumu 
pakalpojums, un neļaut to darīt citiem.  
 
3. Papildu noteikumi par tīmekļa vietnes pašpiegādes paziņojumu ID 
3.1. Saskaņā ar šī līguma noteikumiem jūs saprotat un piekrītat, ka Safari pašpiegādes 
paziņojumi, ko sūtāt, izmantojot savas tīmekļa vietnes pašpiegādes paziņojumu ID, ir jāsūta ar 
jūsu vārdu, preču zīmi vai zīmolu (piemēram, lietotājam ir jāzina, ka paziņojums tiek sūtīts no jūsu 
vietnes) un tajos ir jābūt iekļautai ikonai, preču zīmei, logotipam vai citai jūsu vietni identificējošai 
zīmei. Jūs piekrītat maldīgi nepārstāvēt citu vietni vai subjektu un neuzdoties par tiem, un citādi 
nemaldināt lietotājus par Safari pašpiegādes paziņojuma nosūtītāju. Ja Safari pašpiegādes 
paziņojumā atsaucaties uz trešās puses preču zīmi vai zīmolu, jūs apliecināt un garantējat, 
ka jums ir visas nepieciešamās tiesības.  
 
3.2. Aktivizējot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu un sūtot Safari pašpiegādes 
paziņojumus savai vietnei, kā atļauts šajā līgumā, jūs tādējādi atļaujat korporācijai Apple izmantot 
i) jūsu Safari pašpiegādes paziņojumu ekrānuzņēmumus operētājsistēmā macOS; un ii) ar šādiem 
paziņojumiem saistītas preču zīmes un logotipus reklāmas nolūkos Apple tirgvedības materiālos, 
izņemot daļas, kuras jums nav tiesību izmantot reklāmas nolūkos un kuras jūs rakstveidā norādāt 
korporācijai Apple. Jūs arī atļaujat korporācijai Apple izmantot attēlus un citus materiālus, ko pēc 
Apple pamatota pieprasījuma varat nodrošināt korporācijai Apple, lai tie tiktu reklāmas nolūkos 
izmantoti tirgvedības materiālos.  
 
4. Piegāde ar Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma starpniecību vai 
izmantojot lokālos paziņojumus. Jūs saprotat un piekrītat, ka, lai sniegtu Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojumu un padarītu jūsu pašpiegādes paziņojumus pieejamus Apple zīmola 
produktos, Apple var pārsūtīt jūsu pašpiegādes paziņojumus dažādos publiskajos tīklos, 
dažādos plašsaziņas līdzekļos, kā arī pārveidot vai mainīt jūsu pašpiegādes paziņojumus 
atbilstoši tehniskajām un citām prasībām attiecībā uz savienojuma izveidi ar tīkliem vai ierīcēm. 
Jūs atzīstat un piekrītat, ka Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojums nav un nav paredzēts kā 
garantēts vai drošs piegādes pakalpojums, un jūs to neizmantojat un uz to nepaļaujaties kā uz 
garantētu vai drošu piegādes pakalpojumu. Turklāt, lai varētu izmantot Apple pašpiegādes 
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paziņojumu pakalpojumu vai piegādāt lokālos paziņojumus, jūs piekrītat ar šādu paziņojumu 
nepārsūtīt fiziskai personai piederošu sensitīvu vai konfidenciālu informāciju (piemēram, 
sociālās apdrošināšanas numuru, finanšu konta vai darījumu informāciju vai jebkādu informāciju, 
kuras drošu pārsūtīšanu fiziskā persona varētu pamatoti sagaidīt), un jūs piekrītat izpildīt visas 
piemērojamās paziņošanas vai piekrišanas prasības attiecībā uz galalietotāja personas datu 
vākšanu, pārsūtīšanu, uzturēšanu, apstrādi vai lietošanu. 
 
5. Jūsu apliecinājumi. Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
5.1. Apple var jebkurā laikā un laiku pa laikam ar iepriekšēju brīdinājumu vai bez tā 
a) modificēt APN, ietverot jebkuras funkcijas vai funkcionalitātes maiņu vai noņemšanu, 
vai b) modificēt, atzīt par novecojušu, atkārtoti izdot vai pārpublicēt APN API. Jūs saprotat, 
ka šādu modifikāciju dēļ jums uz sava rēķina var būt jāmaina vai jāatjaunina savas 
lietojumprogrammas, caurlaides vai vietnes. Korporācijai Apple nav ne tieša, ne netieša 
pienākuma sniegt vai turpināt sniegt Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, un tā jebkurā 
laikā var pilnībā vai daļēji apturēt vai pārtraukt Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma darbību. 
Apple neatbild ne par kādiem zaudējumiem, kaitējumiem vai izmaksām, kas rodas jums vai jebkurai 
citai pusei un izriet no šādas pakalpojuma darbības apturēšanas vai pārtraukšanas vai no šādas Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma vai APN API modifikācijas vai ir saistīti ar to. 
 
5.2. Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojums nav pieejams visās valodās vai visās valstīs 
vai reģionos, un Apple nesniedz nekādus apliecinājumus, ka Apple pašpiegādes paziņojumu 
pakalpojums ir piemērots vai pieejams lietošanai jebkurā konkrētā atrašanās vietā. Apmērā, kādā 
jūs izvēlaties piekļūt Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumam un izmantot to, jūs to darāt 
pēc savas iniciatīvas un esat atbildīgs par atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem, 
tostarp visiem vietējiem likumiem. 
 
5.3. Korporācija Apple jums sniedz Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, lai jūs to 
lietotu kopā ar savu lietojumprogrammu, caurlaidi vai vietni, un nesniedz Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojumu tieši galalietotājam. Jūs atzīstat un piekrītat, ka jūs, nevis korporācija 
Apple, sūtāt visus pašpiegādes paziņojumus savas lietojumprogrammas, caurlaides vai vietnes 
galalietotājam, un jūs uzņematies pilnu atbildību par visiem tajā pārsūtītajiem datiem vai saturu 
un par Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma lietošanu šādā veidā. Turklāt jūs atzīstat 
un piekrītat, ka jūs, nevis korporācija Apple, sūtāt visus lokālos paziņojumus savas 
lietojumprogrammas galalietotājam, un jūs uzņematies pilnu atbildību par visiem tajā 
pārsūtītajiem datiem vai saturu. 
 
5.4. Korporācija Apple jums nesniedz nekādas garantijas attiecībā uz Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojuma pieejamību vai darbspēju, un tai nav pienākuma nodrošināt Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojuma uzturēšanu vai sniegt tehnisko vai citu atbalstu 
šim pakalpojumam.  
 
5.5. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā noņemt jūsu piekļuvi Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojumam, ierobežot jūsu iespējas lietot Apple pašpiegādes 
paziņojumu pakalpojumu vai atsaukt jūsu pašpiegādes lietojumprogrammas ID. 
 
5.6. Apple var uzraudzīt un vākt informāciju (tostarp tehnisko un diagnostikas informāciju) 
par to, kā jūs lietojat Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, lai palīdzētu korporācijai Apple 
uzlabot Apple pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu un citus Apple produktus vai pakalpojumus 
un pārbaudītu jūsu atbilstību šī līguma noteikumiem, tomēr ar nosacījumu, ka korporācija Apple 
nepiekļūs neviena pašpiegādes paziņojuma saturam un neatklās to, ja vien tā nebūs labticīgi 
pārliecināta, ka šāda piekļuve vai atklāšana ir pamatoti nepieciešama, lai: a) ievērotu tiesvedību 
vai juridisku prasību; b) piemērotu šī līguma noteikumus, tostarp izmeklētu jebkuru iespējamo tā 
pārkāpšanas gadījumu; c) konstatētu, novērstu vai citādi risinātu drošības, krāpšanas vai 
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tehniskās problēmas; vai d) aizsargātu korporācijas Apple, tās izstrādātāju, klientu vai 
sabiedrības tiesības, īpašumu vai drošību tiesību aktos noteiktajā vai atļautajā kārtībā. 
Neatkarīgi no iepriekš minētā jūs atzīstat un piekrītat, ka operētājsistēma iOS, iPadOS, 
macOS un watchOS drīkst lokāli piekļūt pašpiegādes paziņojumiem lietotāja ierīcē tikai ar 
nolūku atbildēt uz lietotāja pieprasījumiem un personalizēt lietotāja pieredzi un ieteikumus ierīcē. 
 
6. Papildu atteikšanās no atbildības. Korporācija APPLE NEATBILD NE PAR KĀDIEM 
KAITĒJUMIEM VAI ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES APN LIETOŠANAS DĒĻ, TOSTARP NE PAR 
KĀDIEM APN DARBĪBAS PĀRTRAUKUMIEM VAI PAZIŅOJUMU LIETOŠANU, KAS VAR IETVERT 
ELEKTROAPGĀDES PĀRTRAUKUMUS, SISTĒMAS KĻŪMES, UZBRUKUMUS TĪKLAM, 
PLĀNOTU VAI NEPLĀNOTU APKOPI VAI CITUS PĀRTRAUKUMUS.  
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2. papildinājums  
(līgumam) 

Papildu noteikumi par In-App Purchase API lietošanu 
 
1. In-App Purchase API lietošana 
1.1. Jūs drīkstat lietot In-App Purchase API tikai ar nolūku galalietotājiem sniegt iespēju 
piekļūt saturam, funkcionalitātei vai pakalpojumiem, ko jūs darāt pieejamus lietošanai savā 
lietojumprogrammā, vai saņemt tos (piemēram, digitālās grāmatas, papildu spēles līmeņus, 
piekļuvi detalizētas navigācijas karšu pakalpojumam). Jūs nedrīkstat lietot In-App Purchase API, 
lai piedāvātu preces vai pakalpojumus, kas izmantojami tikai ārpus jūsu lietojumprogrammas.  
 
1.2. Jums ir jāiesniedz korporācijai Apple viss saturs, funkcionalitāte vai pakalpojumi, 
ko plānojat nodrošināt, izmantojot In-App Purchase API saskaņā ar šiem noteikumiem un 
līguma 6. sadaļā “Lietojumprogrammu iesniegšana un atlase” izklāstītajiem procesiem, 
lai korporācija Apple tos pārskatītu un apstiprinātu. Attiecībā uz visu iesniegto materiālu jums 
ir jānorāda nosaukums, cena un unikālais identifikācijas numurs un jāsniedz tekstuāls apraksts 
un cita Apple pamatoti pieprasītā informācija (kopā dēvēti par “iesniegtā materiāla aprakstu”). 
Apple patur tiesības jebkurā laikā pārskatīt faktisko saturu, funkcionalitāti vai pakalpojumu, 
kas aprakstīts iesniegtā materiāla aprakstā, tostarp iesniegšanas procesā un pēc tam, 
kad korporācija Apple ir apstiprinājusi iesniegtā materiāla aprakstu. Ja vēlaties ar In-App Purchase 
API starpniecību nodrošināt papildu saturu, funkcionalitāti vai pakalpojumus, kas nav aprakstīti jūsu 
iesniegtā materiāla aprakstā, vispirms ir jāiesniedz jauns vai atjaunināts iesniegtā materiāla apraksts, 
lai korporācija Apple to varētu pārskatīt un apstiprināt, pirms šos vienumus darāt pieejamus, 
izmantojot In-App Purchase API. Apple patur tiesības atsaukt savu apstiprinājumu iepriekš 
apstiprinātam saturam, funkcionalitātei vai pakalpojumiem, un jūs piekrītat pārtraukt nodrošināt 
šāda satura, funkcionalitātes vai pakalpojumu pieejamību jūsu lietojumprogrammā.  
 
1.3. Uz visu saturu, funkcionalitāti un pakalpojumiem, kas tiek piedāvāti, izmantojot In-App 
Purchase API, attiecas programmas prasības lietojumprogrammām, un pēc šāda satura, 
funkcionalitātes vai pakalpojumu pievienošanas licencētai lietojumprogrammai tie tiks uzskatīti 
par licencētās lietojumprogrammas daļu un tiem tiks piemērotas visas tās pašas saistības un 
prasības. Skaidrības labad — lietojumprogrammas, kas nodrošina tastatūras paplašinājuma 
funkcionalitāti, nedrīkst izmantot In-App Purchase API pašā tastatūras paplašinājumā; tomēr tās 
var turpināt izmantot In-App Purchase API atsevišķos lietojumprogrammas apgabalos. 
 
2. Papildu ierobežojumi 
2.1. Jūs nedrīkstat izmantot In-App Purchase API, lai galalietotājs varētu iestatīt 
priekšapmaksas kontu izmantošanai turpmākiem satura, funkcionalitātes vai pakalpojumu 
pirkumiem, vai kā citādi izveidot atlikumus vai kredītus, ko galalietotāji var dzēst vai izmantot 
pirkumu veikšanai vēlāk.  
 
2.2. Jūs nedrīkstat ļaut galalietotājiem iegādāties nekādu valūtu, izmantojot In-App Purchase 
API, tostarp nekādu valūtu, kas paredzēta maiņai, dāvināšanai, izpirkšanai, pārsūtīšanai, 
tirdzniecībai vai izmantošanai, lai kaut ko iegādātos vai iegūtu jūsu lietojumprogrammā vai ārpus 
tās. “Valūta” ir jebkāda veida valūta, punkti, kredīti, resursi, saturs vai citi vienumi vai vienības, 
kurām ir fizisku vai juridisku personu grupas atzīta noteikta vērtība un kuras var nodot vai izplatīt 
kā maiņas līdzekli par precēm vai pakalpojumiem vai arī finanšu pakalpojumiem vai turējumiem. 
 
2.3. Izmantojot In-App Purchase API, saturs un pakalpojumi var tikt piedāvāti abonementu 
veidā (piemēram, kā laikrakstu un žurnālu abonementi). Izņemot īpašu apstiprinātu nomas 
saturu, piemēram, filmas, televīzijas programmas, mūziku un grāmatas, satura, pakalpojumu 
vai funkcionalitātes noma, izmantojot In-App Purchase API, nav atļauta (piemēram, 
nedrīkst ierobežot konkrēta satura lietošanu līdz iepriekš noteiktam ierobežotam laikam). 
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2.4. Jūs nedrīkstat izmantot In-App Purchase API, lai savai lietojumprogrammai sūtītu 
jebkādus programmatūras atjauninājumus vai citādā veidā tai pievienotu izpildāmu papildu kodu. 
Pirkuma lietotnē vienumam vai nu jau jābūt pieejamam jūsu lietojumprogrammā, gaidot atbloķēšanu, 
vai straumētam uz jūsu lietojumprogrammu pēc In-App Purchase API darījuma pabeigšanas, 
vai lejupielādētam jūsu lietojumprogrammā tikai datu veidā pēc šāda darījuma pabeigšanas.  
 
2.5. Jūs nedrīkstat izmantot In-App Purchase API, lai piegādātu vienumus, kuros ir iekļauts 
jebkāda veida saturs vai materiāli (teksts, grafika, attēli, fotogrāfijas, skaņas u.c.), kas, pēc Apple 
pamatota novērtējuma, var tikt atzīti par nevēlamiem vai neatbilstošiem, piemēram, materiāli, 
kurus var uzskatīt par nepiedienīgiem, pornogrāfiskiem vai apmelojošiem.  
 
2.6. Izņemot satura vienumus, ko galalietotājs patērē vai izmanto jūsu 
lietojumprogrammā (piemēram, tādus virtuālos izejmateriālus kā celtniecības materiāli) 
(“patērējamais vienums”), jebkāds cits saturs, funkcionalitāte, pakalpojumi vai abonementi, 
kas piegādāti, izmantojot In-App Purchase API (piemēram, spēlei paredzēts zobens) 
(“nepatēriņa vienums”), ir jādara pieejami galalietotājiem saskaņā ar tiem pašiem lietošanas 
noteikumiem, kas piemērojami licencētām lietojumprogrammām (piemēram, ir jānodrošina 
šāda satura, pakalpojumu vai funkcionalitātes pieejamība visām ierīcēm, kas saistītas ar 
galalietotāja kontu). Jūs uzņematies atbildību par patērējamo vienumu identificēšanu 
korporācijai Apple un galalietotāju informēšanu, ka patērējamie vienumi nebūs pieejami 
lietošanai citās ierīcēs.  
 
3. Jūsu pienākumi 
3.1. Par katru sekmīgi pabeigtu darījumu, kas veikts, izmantojot In-App Purchase API, 
korporācija Apple jums izsniegs darījuma kvīti. Jūsu pienākums ir pirms jebkāda satura, 
funkcionalitātes vai pakalpojumu piegādes galalietotājam pārbaudīt šādas kvīts derīgumu, 
un korporācija Apple nav atbildīga par to, ja nespējat pārbaudīt, vai šādu darījuma kvīti ir 
izsniegusi korporācija Apple. 
 
3.2. Izņemot gadījumus, kad Apple parāda sistēmas lietotāja saskarnes elementus, jūs esat 
atbildīgs par tādas lietotāja saskarnes izstrādāšanu, kuru jūsu lietojumprogramma rādīs 
galalietotājiem attiecībā uz pasūtījumiem, kas veikti, izmantojot In-App Purchase API, un par visas 
juridiski nepieciešamās informācijas sniegšanu galalietotājam pirms produkta pārdošanas jūsu 
lietotnē, izmantojot In-App Purchase API. Amerikas Savienotajās Valstīs veikala App Store 
vitrīnas funkcionalitātē lietotnēm, kas piedāvā vienreizējus darījumus digitālā satura (piemēram, 
žurnālu, avīžu, grāmatu, audio satura, mūzikas un video) iegādei, izmantojot In-App Purchase 
API, ir saprotamā valodā skaidri un nepārprotami, un pirms darījuma veikšanas jānorāda, ka gala 
lietotājs iegādājas licenci šim digitālajam saturam, kā arī jāiekļauj hipersaite vai līdzīga metode, 
kas ļauj piekļūt detalizētai informācijai par šādām licencēm, tostarp Apple multivides pakalpojumu 
noteikumiem un nosacījumiem un, ja nepieciešams, jūsu pielāgotajam lietotāja licences līgumam. 
Jūs piekrītat nesagrozīt faktus, neizteikt nepatiesus apgalvojumus, nemaldināt un neiesaistīties 
nekādās negodīgās vai maldinošās darbībās vai praksē saistībā ar vienumu reklamēšanu un 
pārdošanu, kad izmantojat In-App Purchase API, tostarp licencēto lietojumprogrammu 
informāciju un jebkurus metadatus, ko iesniedzat, izmantojot rīku App Store Connect. 
Jūs piekrītat ievērot visus piemērojamos tiesību aktus un noteikumus, ieskaitot tos, kas ir 
spēkā jurisdikcijās, kurās jūs nodrošināt satura, funkcionalitātes, pakalpojumu vai abonementu 
pieejamību, izmantojot In-App Purchase API, tostarp patērētāju tiesību aizsardzības likumus un 
eksporta noteikumus. 
 
3.3. Apple var sniegt mitināšanas pakalpojumus attiecībā uz nepatēriņa vienumiem, kurus jūs 
vēlaties nodrošināt saviem galalietotājiem, izmantojot In-App Purchase API. Pat tad, ja korporācija 
Apple mitina šādus nepatēriņa vienumus jūsu vārdā, jūs esat atbildīgs par to vienumu savlaicīgu 
nodrošināšanu, kuri pasūtīti, izmantojot In-App Purchase API (t.i., tūlīt pēc darījuma kvīts 
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saņemšanas no korporācijas Apple, izņemot gadījumus, kad esat informējis savu galalietotāju, 
ka vienums būs pieejams vēlāk), un par visu ar tiem saistīto piemērojamo tiesību aktu ievērošanu, 
tostarp ar pasūtījumu atcelšanu vai pasūtīto vienumu piegādi saistīto tiesību aktu un noteikumu 
ievērošanu. Jūs esat atbildīgs par visu šādu darījumu uzskaites veikšanu.  
 
3.4. Jūs neveiksiet naudas atmaksu savas lietojumprogrammas galalietotājiem, un jūs 
piekrītat, ka Apple var veikt naudas atmaksu galalietotājiem saskaņā ar 2. pielikuma noteikumiem. 
 
3.5. Jūs varat nodrošināt korporācijai Apple, tās meitasuzņēmumiem un pārstāvjiem no jūsu 
lietojumprogrammas iegūto informāciju par galalietotāja patēriņu, lai informētu par naudas 
atmaksas un ar pirkumiem saistītu strīdu izšķiršanas procesu un to uzlabotu. Jūs informējat 
lietotāju un/vai saņemat lietotāja piekrišanu saskaņā ar dokumentāciju un piemērojamajiem 
tiesību aktiem. 
 
4. Apple pakalpojumi 
4.1. Laiku pa laikam Apple var piedāvāt papildu pakalpojumus un funkcionalitāti saistībā ar In-App 
Purchase API darījumiem. Apple nesniedz nekādas garantijas, ka In-App Purchase API vai jebkuri 
pakalpojumi jums būs pieejami arī turpmāk vai tie atbildīs jūsu prasībām, būs nepārtraukti, savlaicīgi, 
droši vai bez kļūdām, ka jebkura informācija, ko iegūstat no In-App Purchase API vai jebkuriem 
pakalpojumiem, būs precīza vai uzticama, vai ka visi defekti tiks novērsti.  
 
4.2. Jūs saprotat, ka pēc līguma termiņa beigām vai izbeigšanas jums nebūs atļauts piekļūt 
In-App Purchase API vai to izmantot.  
 
5. Jūsu apliecinājumi. Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
Apple var jebkurā laikā un laiku pa laikam ar iepriekšēju brīdinājumu vai bez tā a) modificēt In-App 
Purchase API, tostarp mainīt vai noņemt jebkuras funkcijas vai funkcionalitāti, vai b) modificēt, 
atzīt par novecojušu, atkārtoti izdot vai pārpublicēt In-App Purchase API. Jūs saprotat, ka šādu 
modifikāciju dēļ jums uz sava rēķina var būt jāmaina vai jāatjaunina savas lietojumprogrammas, 
lai turpinātu izmantot In-App Purchase API. Korporācijai Apple nav ne tieša, ne netieša 
pienākuma nodrošināt vai turpināt nodrošināt In-App Purchase API vai jebkādus ar to 
saistītos pakalpojumus, un tā jebkurā laikā var pilnībā vai daļēji apturēt vai pārtraukt to darbību. 
Apple neatbild ne par kādiem zaudējumiem, kaitējumiem vai izmaksām, kas rodas jums vai kādai 
citai pusei un izriet no In-App Purchase API vai ar to saistīto pakalpojumu darbības apturēšanas, 
pārtraukšanas vai modificēšanas vai ir saistīti ar to. Korporācija Apple jums nesniedz nekādas 
garantijas attiecībā uz In-App Purchase API pieejamību vai darbspēju vai citiem pakalpojumiem, 
ko Apple var jums nodrošināt saistībā ar to, un korporācijai Apple nav pienākuma nodrošināt 
uzturēšanu vai sniegt tehnisko vai citu ar to saistīto atbalstu. Korporācija Apple jums nodrošina 
In-App Purchase API, kas jums jāizmanto kopā ar jūsu lietojumprogrammu, un var jums sniegt 
ar to saistītus pakalpojumus (piemēram, nepatēriņa vienumu mitināšanas pakalpojumus). 
Apple neatbild par tāda satura, funkcionalitātes, pakalpojumu vai abonementu nodrošināšanu 
vai atbloķēšanu, ko galalietotājs pasūta, jums izmantojot In-App Purchase API. Jūs atzīstat 
un piekrītat, ka jūs, nevis korporācija Apple, nodrošināt šādu vienumu pieejamību jūsu 
lietojumprogrammas galalietotājam, un jūs uzņematies pilnu atbildību par šādiem vienumiem, 
kas pasūtīti, izmantojot In-App Purchase API, un par In-App Purchase API izmantošanu jūsu 
lietojumprogrammā vai par jebkādu ar to saistīto pakalpojumu lietošanu.  
 
6. Digitālo sertifikātu izmantošana pirkumiem lietotnē. Kad galalietotājs pabeidz 
darījumu, izmantojot jūsu lietojumprogrammā pieejamo In-App Purchase API, korporācija 
Apple jums izsniedz darījuma kvīti, kas ir parakstīta ar Apple sertifikātu. Jūsu pienākums ir 
pārliecināties, vai šādu sertifikātu un kvīti ir izdevusi korporācija Apple, kā izklāstīts 
dokumentācijā. Jūs uzņematies pilnu atbildību par savu lēmumu paļauties uz šādiem 
sertifikātiem un kvītīm. JŪS IZMANTOJAT ŠĀDUS SERTIFIKĀTUS UN KVĪTIS 
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SAISTĪBĀ AR IN-APP PURCHASE API VAI PAĻAUJATIES UZ TIEM, UZŅEMOTIES 
PILNU RISKU. APPLE NESNIEDZ NEKĀDAS TIEŠAS VAI NETIEŠAS GARANTIJAS VAI 
APLIECINĀJUMUS PAR GATAVĪBU PĀRDOŠANAI VAI PIEMĒROTĪBU KĀDAM NOTEIKTAM 
MĒRĶIM, PRECIZITĀTI, UZTICAMĪBU, DROŠĪBU VAI TREŠO PUŠU TIESĪBU 
NEPĀRKĀPŠANU SAISTĪBĀ AR ŠĀDIEM APPLE SERTIFIKĀTIEM UN KVĪTĪM. Jūs piekrītat, 
ka šādas kvītis un sertifikātus izmantosiet tikai saskaņā ar dokumentāciju un netraucēsiet 
šo digitālo sertifikātu vai kvīšu normālu lietošanu, kā arī neiejauksieties šajos procesos, 
tostarp nepieļaujot to viltošanu vai citu nepareizu lietošanu.  
 
7. Papildu atteikšanās no atbildības. APPLE NEATBILD NE PAR KĀDIEM KAITĒJUMIEM 
VAI ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES IN-APP PURCHASE API UN JEBKĀDU PAKALPOJUMU 
LIETOŠANAS DĒĻ, TOSTARP PAR I) JEBKĀDIEM PEĻŅAS ZAUDĒJUMIEM (TIEŠIEM UN 
NETIEŠIEM), JEBKĀDIEM NEMATERIĀLO VĒRTĪBU VAI UZŅĒMUMA REPUTĀCIJAS 
ZAUDĒJUMIEM, JEBKURIEM DATU ZUDUMIEM VAI CITU NEMATERIĀLO AKTĪVU ZUDUMU, 
II) JEBKĀDĀM IZMAIŅĀM, KO KORPORĀCIJA APPLE VAR VEIKT IN-APP PURCHASE API VAI 
PAKALPOJUMOS, VAI PAR PASTĀVĪGU VAI ĪSLAICĪGU PĀRTRAUKUMU IN-APP PURCHASE 
API VAI JEBKĀDU PAKALPOJUMU (VAI JEBKĀDAS PAKALPOJUMU FUNKCIJAS) 
NODROŠINĀŠANĀ, VAI III) TĀDU DATU DZĒŠANU, SABOJĀŠANU VAI NENODROŠINĀŠANU, 
KAS TIEK PĀRSŪTĪTI, KAD IZMANTOJAT IN-APP PURCHASE API VAI PAKALPOJUMUS. 
Jūsu pienākums ir nodrošināt atbilstošu visas jūsu informācijas un datu rezerves dublēšanu, 
tostarp jebkuru nepatēriņa vienumu dublēšanu, kurus jūs varētu nodrošināt korporācijai Apple 
mitināšanas pakalpojumu vajadzībām.  
 
8. Atlīdzināšana. Neierobežojot citas Apple tiesības, kas noteiktas saskaņā ar šo līgumu, 
jūs piekrītat atlīdzināt un novērst kaitējumu katrai Apple pusei, kas saņem atlīdzību, to pasargājot 
no visiem zaudējumiem, kuri radušies šādai Apple pusei un ir saistīti ar vai izriet no jebkādas 
prasības, ka saturs, funkcionalitāte vai pakalpojumi, ko nodrošināt, izmantojot In-App Purchase 
API, neatbilst vietējiem piemērojamiem tiesību aktiem, tostarp tiesību aktiem, kas ir saistīti ar 
digitālo preču vai pakalpojumu reklāmu vai pārdošanas piedāvājumu.  
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3. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par pakalpojumu Game Center 
 
Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz to, kā jūs vai jūsu 
lietojumprogramma izmanto pakalpojumu Game Center.  
 
1. Pakalpojuma Game Center izmantošana 
1.1. Jūs un jūsu lietojumprogramma drīkst izveidot savienojumu ar pakalpojumu Game Center 
un izmantot to tikai tādā veidā, kā to ir skaidri atļāvusi korporācija Apple. Jūs piekrītat lietot 
pakalpojumu Game Center tikai saskaņā ar šo līgumu (tostarp šo 3. papildinājumu), Game Center 
dokumentāciju un visiem piemērojamajiem tiesību aktiem. Jūs saprotat, ka pēc līguma termiņa 
beigām vai izbeigšanas ne jums, ne jūsu lietojumprogrammai nebūs atļauts piekļūt pakalpojumam 
Game Center vai to lietot. 
 
1.2. Apple var jums piešķirt unikālu identifikatoru, kas ir saistīts ar galalietotāja aizstājvārdu 
pakalpojumā Game Center (“spēlētāja ID”). Jūs piekrītat nerādīt spēlētāja ID galalietotājam vai 
trešajām personām, un Jūs piekrītat izmantot spēlētāja ID tikai galalietotāju diferenciācijai 
saistībā ar jūsu Game Center izmantošanu. Jūs piekrītat neizmantot reverso uzmeklēšanu, 
neizsekot, nesaistīt, neasociēt, neizrakt, neievākt un citādā veidā neizmantot Spēlētāja ID, 
aizstājvārdus vai citus pakalpojuma Game Center nodrošinātos datus vai informāciju, 
izņemot gadījumus, kad šajā dokumentā tas ir skaidri atļauts. Piemēram, jūs nemēģināsiet 
noteikt galalietotāja patieso identitāti.  
 
1.3. Jūs izmantosiet pakalpojuma Game Center nodrošināto informāciju tikai tādā gadījumā, 
ja tas ir nepieciešams, lai nodrošinātu pakalpojumus un funkcionalitāti jūsu lietojumprogrammām. 
Piemēram, jūs nemitināsiet un neeksportēsiet šādu informāciju trešās puses pakalpojumā. 
Turklāt jūs piekrītat nepārsūtīt un nekopēt nekādu lietotāja informāciju vai datus (atsevišķi vai 
apkopotā veidā), ko ar pakalpojuma Game Center palīdzību starpniecību ieguvusi kāda trešā puse, 
izņemot gadījumus, kad tas ir nepieciešams, lai sniegtu pakalpojumus un funkcionalitāti jūsu 
lietojumprogrammām, un tikai ar skaidru lietotāja piekrišanu un ja šajā līgumā tas nav aizliegts.  
 
1.4. Jūs nemēģināsiet iegūt (un neļausiet citiem iegūt) neatļautu piekļuvi pakalpojumam 
Game Center (vai kādai tā daļai) vai to neatļauti lietot, tostarp nemēģināsiet iegūt informāciju no 
pakalpojuma Game Center, izmantojot jebkādu metodi, ko korporācija Apple nav skaidri atļāvusi. 
Piemēram, jūs nedrīkstat izmantot pakešu analizētājus, lai pārtvertu jebkādus sakaru protokolus 
no sistēmām vai tīkliem, kas ir savienoti ar pakalpojumu Game Center, izvilkt jebkādus datus vai 
lietotāja informāciju no pakalpojuma Game Center vai izmantot jebkādu trešo pušu programmatūru, 
lai ar Game Center palīdzību vāktu informāciju par spēlētājiem, spēļu datiem, kontiem vai 
pakalpojuma lietojuma modeļiem.  
 
2. Papildu ierobežojumi 
2.1. Jūs piekrītat nenodarīt kaitējumu Apple tīkliem vai serveriem un nekādiem trešo pušu 
serveriem vai tīkliem, kas ir savienoti ar pakalpojumu Game Center, un neiejaukties to darbā, 
un citādi netraucēt citiem izstrādātājiem vai galalietotājiem izmantot pakalpojumu Game Center. 
Jūs piekrītat, ka neveidosiet fiktīvus kontus, izmantojot pakalpojumu Game Center (izņemot 
testēšanas un izstrādes nolūkā), un citādi nelietosiet pakalpojumu Game Center, lai sagrozītu 
informāciju par sevi un savu lietojumprogrammu, tādējādi traucējot galalietotājiem lietot 
pakalpojumu Game Center, piemēram, ar viltus kodu palīdzību mākslīgi paaugstinot vērtējumu 
vai falsificējot lietotāju kontu skaitu jūsu lietojumprogrammā.  
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2.2. Jūs neradīsiet, neveicināsiet un nepieļausiet nekādus traucējumus pakalpojuma Game 
Center darbībā, piemēram, veicot pakalpojumatteices uzbrukumu, izmantojot automatizētu 
procesu vai pakalpojumu, piemēram, zirnekļprogrammu, skriptu vai botu, vai izmantojot jebkādu 
kļūdu pakalpojumā Game Center vai Apple programmatūrā. Jūs piekrītat nepētīt, netestēt un 
neskenēt ievainojamības problēmas pakalpojumā Game Center. Jūs arī piekrītat nedeaktivizēt, 
neviltot, neuzlauzt, nevājināt vai citādi neietekmēt nekādus datu aizsardzības, drošības, 
verifikācijas vai autentifikācijas mehānismus, kas ir iekļauti pakalpojumā Game Center vai 
ko izmanto Game Center, un neļaut to darīt citiem.  
 
2.3. Jūs nepārsūtīsiet, neglabāsiet vai citādā veidā nedarīsiet pieejamu nekādu materiālu, 
kas satur vīrusus vai jebkuru citu datora kodu, failus vai programmas, kas var kaitēt vai traucēt 
pakalpojuma Game Center vai Apple zīmola produkta normālai darbībai vai ierobežot to. 
 
2.4. Jūs piekrītat neizmantot nekādu pakalpojuma Game Center daļu, lai galalietotājiem sūtītu 
nevēlamus, neatbilstošus vai nepiemērotus ziņojumus vai Game Center lietotāju datu nelikumīgas 
iegūšanas, pikšķerēšanas vai surogātpasta sūtīšanas nolūkā. Jūs nepārvirzīsiet (un nemēģināsiet 
pārvirzīt) Game Center lietotājus uz citu pakalpojumu, izmantojot jebkuru informāciju, ko ieguvāt 
ar pakalpojuma Game Center palīdzību.  
 
2.5. Jūs neiekasēsiet nekādu maksu no galalietotājiem par piekļuvi pakalpojumam Game 
Center vai jebkuriem tajā nodrošinātajiem datiem vai informācijai. 
 
2.6. Ja korporācija Apple ļauj jums pārvaldīt noteiktas Game Center funkcijas un funkcionalitāti 
jūsu lietojumprogrammai, izmantojot App Store Connect (piemēram, iespēju bloķēt krāpnieciskus 
lietotājus vai no jūsu lietojumprogrammas līderu tabulas izņemt aizdomīgus vērtējumus), jūs piekrītat 
šādas metodes izmantot tikai tādā gadījumā, ja jums ir pamatots iemesls domāt, ka šādi lietotāji vai 
vērtējumi ir maldinošu, krāpniecisku, neatbilstošu, nelikumīgu vai negodīgu darbību rezultāts. 
 
3. Jūsu apliecinājumi. Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
3.1. Apple var jebkurā laikā un laiku pa laikam ar iepriekšēju brīdinājumu vai bez tā 
a) modificēt pakalpojumu Game Center, ietverot jebkuras funkcijas vai funkcionalitātes maiņu 
vai noņemšanu, vai b) modificēt, atzīt par novecojušu, atkārtoti izdot vai pārpublicēt Game Center 
API vai saistītās API. Jūs saprotat, ka šādu modifikāciju dēļ jums uz sava rēķina var būt jāmaina 
vai jāatjaunina savas lietojumprogrammas. Korporācijai Apple nav ne tieša, ne netieša pienākuma 
nodrošināt vai turpināt nodrošināt pakalpojumu Game Center, un tā jebkurā laikā var pilnībā vai 
daļēji apturēt vai pārtraukt pakalpojuma Game Center darbību. Apple neatbild ne par kādiem 
zaudējumiem, kaitējumiem vai izmaksām, kas rodas jums vai jebkurai citai pusei un izriet no 
šādas pakalpojuma darbības apturēšanas vai pārtraukšanas vai no šādas pakalpojuma Game 
Center vai Game Center API modifikācijas, vai ir saistīti ar to. 
 
3.2. Korporācija Apple jums nesniedz nekādas garantijas attiecībā uz pakalpojuma Game 
Center pieejamību vai darbspēju, un tai nav pienākuma nodrošināt uzturēšanu vai sniegt tehnisko 
vai citu atbalstu šādam pakalpojumam. Korporācija Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem 
jebkurā laikā noņemt jūsu piekļuvi pakalpojumam Game Center. Apple var uzraudzīt un vākt 
informāciju (tostarp tehnisko un diagnostikas informāciju) par to, kā jūs lietojat pakalpojumu 
Game Center, lai palīdzētu korporācijai Apple uzlabot Game Center un citus Apple produktus vai 
pakalpojumus un pārbaudītu jūsu atbilstību šī līguma noteikumiem. 
 
4. Papildu atteikšanās no atbildības. APPLE NEATBILD NE PAR KĀDIEM 
KAITĒJUMIEM VAI ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES PAKALPOJUMA GAME CENTER DARBĪBAS 
PĀRTRAUKUMU VAI JEBKĀDU SISTĒMAS KĻŪMJU, UZBRUKUMU TĪKLAM, PLĀNOTAS VAI 
NEPLĀNOTAS APKOPES VAI CITU PĀRTRAUKUMU DĒĻ.  
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4. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par iCloud lietošanu 
 
Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz to, kā jūs izmantojat 
pakalpojumu iCloud programmatūras izstrādei un testēšanai saistībā ar jūsu lietojumprogrammu 
vai tīmekļa programmatūru.  
 
1. iCloud izmantošana  
1.1. Jūsu lietojumprogrammas un/vai tīmekļa programmatūra var piekļūt pakalpojumam 
iCloud tikai tādā gadījumā, ja korporācija Apple jums ir piešķīrusi pilnvaru. Jūs piekrītat 
piekļūt pakalpojumam iCloud vai jebkuram tajā ietvertajam saturam, datiem vai informācijai, 
tikai izmantojot iCloud krātuves API, CloudKit API vai CloudKit konsoli, kas nodrošināta saskaņā 
ar programmu. Jūs piekrītat nekopīgot savu pilnvaru ne ar vienu trešo pusi un neizmantot to 
nekādiem mērķiem, ko korporācija Apple nav skaidri atļāvusi. Jūs piekrītat izmantot pakalpojumu 
iCloud, iCloud krātuves API un CloudKit API tikai tādā veidā, kā tas ir skaidri atļauts šajā līgumā un 
iCloud dokumentācijā, un saskaņā ar visiem piemērojamajiem tiesību aktiem un noteikumiem. 
Turklāt jūsu tīmekļa programmatūrai ir atļauts piekļūt pakalpojumam iCloud un to lietot 
(piemēram, lai glabātu tāda paša veida datus, kādi ir izgūti vai atjaunināti licencētā 
lietojumprogrammā) tikai ar nosacījumu, ka jūs lietojat pakalpojumu iCloud šādā tīmekļa 
programmatūrā līdzīgā veidā, kā jūs to lietojat attiecīgajā licencētajā lietojumprogrammā, kā pēc 
saviem ieskatiem ir noteikusi korporācija Apple. Ja Apple pakalpojumi ļauj jums izmantot lielāku 
ietilpību, nekā jums piešķirts ar krātuves konteineriem pakalpojumā iCloud, lai jebkura iemesla dēļ 
pārsūtītu datus uz citu konteineru, jūs piekrītat šādu papildu konteineru vai konteinerus lietot tikai 
pamatoti ierobežotu laiku un tikai šādu funkciju izpildei, nevis lai palielinātu krātuvi un 
piešķīrumus darījumiem. 
 
1.2. Jūs saprotat, ka pēc līguma termiņa beigām vai līguma izbeigšanas jums nebūs 
atļauts piekļūt pakalpojumam iCloud vai to izmantot programmatūras izstrādei vai testēšanai; 
tomēr galalietotāji, kuri ir instalējuši jūsu lietojumprogrammas vai tīmekļa programmatūru un 
kuriem Apple sistēmā ir derīgs galalietotāja konts, lai izmantotu iCloud, var arī turpmāk piekļūt 
saviem lietotāja ģenerētajiem dokumentiem, privātajiem konteineriem un failiem, kurus esat 
izvēlējies glabāt šādā galalietotāja kontā, izmantojot iCloud krātuves API vai CloudKit API, 
saskaņā ar piemērojamajiem iCloud noteikumiem un nosacījumiem un šiem noteikumiem. 
Jūs piekrītat nekādā veidā un nekad neietekmēt galalietotāja spēju piekļūt pakalpojumam iCloud 
(vai galalietotāja paša ģenerētajiem dokumentiem, privātajiem konteineriem un failiem) un nekā 
citādi tam netraucēt lietot pakalpojumu iCloud. Attiecībā uz datiem, ko glabājat publiskajos 
konteineros, izmantojot CloudKit API (neatkarīgi no tā, vai datus ģenerējāt jūs vai galalietotājs), 
Apple patur tiesības apturēt piekļuvi šādiem datiem vai tos pilnībā vai daļēji dzēst pēc jūsu līguma 
termiņa beigām vai līguma izbeigšanas vai citos gadījumos, ko CloudKit konsolē norādījusi 
korporācija Apple.  
 
1.3. Jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot iCloud krātuves API tikai nolūkā glabāt un 
izgūt atslēgu-vērtību datus (piemēram, akciju sarakstu finanšu lietotnē, lietotnes iestatījumus) 
jūsu lietojumprogrammām un tīmekļa programmatūrai, kā arī nolūkā jūsu galalietotājiem sniegt 
iespēju piekļūt lietotāja ģenerētiem dokumentiem un failiem, izmantojot pakalpojumu iCloud. 
Jūsu lietojumprogramma vai tīmekļa lietojumprogramma drīkst izmantot CloudKit API, lai glabātu, 
izgūtu un pieprasītu strukturētus datus, kurus jūs izvēlaties glabāt publiskos vai privātos 
konteineros saskaņā ar iCloud dokumentāciju. Jūs piekrītat ar iCloud krātuves API vai CloudKit 
API starpniecību apzināti neglabāt nekādu saturu vai materiālus, kuru dēļ jūsu lietojumprogramma 
varētu pārkāpt kādu no iCloud noteikumiem un nosacījumiem vai jūsu lietojumprogrammām 
izvirzītajām programmas prasībām (piemēram, jūsu lietojumprogrammā nedrīkst glabāt 
nelikumīgus vai noteikumiem neatbilstošus materiālus).  
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1.4. Jūs varat atļaut lietotājam piekļūt tā ģenerētajiem dokumentiem un failiem no 
pakalpojuma iCloud, izmantojot jūsu lietojumprogrammas, kā arī no tīmekļa programmatūras. 
Tomēr jūs nedrīkstat kopīgot atslēgu-vērtību datus no savas lietojumprogrammas ar citām 
lietojumprogrammām vai tīmekļa programmatūru, ja vien jūs nekopīgojat šādus datus starp viena 
un tā paša nosaukuma dažādām versijām vai nesaņemat lietotāja piekrišanu.  
 
1.5. Jūs esat atbildīgs par jebkādu saturu un materiāliem, ko glabājat pakalpojumā iCloud, 
izmantojot CloudKit API un iCloud krātuves API, un jums ir jāveic piemēroti un atbilstoši 
pasākumi, lai aizsargātu informāciju, ko glabājat pakalpojumā iCloud. Attiecībā uz trešo pušu 
prasībām saistībā ar saturu un materiāliem, ko galalietotāji glabā jūsu lietojumprogrammās, 
izmantojot iCloud krātuves lietojumprogrammu saskarnes vai CloudKit lietojumprogrammu 
saskarnes (piemēram, lietotāja veidotus dokumentus, galalietotāja ziņas publiskajos 
konteineros), jūs piekrītat uzņemties atbildību par šādu prasību pienācīgu izskatīšanu un 
ātru apstrādi, tostarp atbilstoši paziņojumiem, kas nosūtīti saskaņā ar Digitālās tūkstošgades 
autortiesību likumu (Digital Millennium Copyright Act — DMCA).  
 
1.6. Ja esat reģistrējies Apple Developer Program kā organizācija, kas atrodas Eiropas 
Savienībā, papildu noteikumi attiecībā uz CloudKit saistībā ar Regulu (ES) 2023/2854 ir izklāstīti 
vietnē https://developer.apple.com/download/files/EU-Data-Act-Terms-CloudKit.pdf 
 
2. Papildu prasības 
2.1. Jūs saprotat, ka pakalpojumam iCloud tiek piemēroti krātuves ietilpības, pārraides 
un darījumu ierobežojumi, kas attiecas gan uz jums kā izstrādātāju, gan uz jūsu galalietotājiem. 
Ja jūs vai jūsu galalietotājs sasniegsiet šādus ierobežojumus, jūs vai jūsu galalietotājs, iespējams, 
nevarēsiet izmantot pakalpojumu iCloud, līdz jūs vai jūsu galalietotājs no pakalpojuma 
nenoņemsiet pietiekami daudz datu, lai atbilstu ietilpības ierobežojumiem, nepalielināsiet 
krātuves ietilpību vai citādi nemainīsiet to, kā lietojat pakalpojumu iCloud, un jūs vai jūsu 
galalietotājs, iespējams, nevarēsiet šajā laikā piekļūt pakalpojumam iCloud vai izgūt datus no tā.  
 
2.2. Jūs nedrīkstat no lietotājiem iekasēt nekādu maksu par piekļuvi pakalpojumam iCloud, 
izmantojot jūsu lietojumprogrammas vai tīmekļa programmatūru, vai par tā lietošanu, un jūs 
piekrītat nepārdot piekļuvi pakalpojumam iCloud nekādā citā veidā, tostarp nepārdot tālāk 
nekādas pakalpojuma daļas. Jūs izmantosiet pakalpojumu iCloud savā lietojumprogrammā vai 
tīmekļa programmatūrā tikai nolūkā nodrošināt krātuvi galalietotājam, kuram Apple sistēmā ir 
derīgs galalietotāja iCloud konts, un tikai lietošanai saskaņā ar šī lietotāja konta noteikumiem, 
izņemot to, ka jūs drīkstat izmantot CloudKit API datu glabāšanai publiskajos konteineros, 
lai tiem varētu piekļūt galalietotāji neatkarīgi no tā, vai šādiem lietotājiem ir iCloud konti. 
Jūs nemudināsiet nevienu galalietotāju pārkāpt tam piemērojamā, ar korporāciju Apple 
noslēgtā iCloud pakalpojumu līguma noteikumus vai pārkāpt Apple noteikto lietošanas 
politiku attiecībā uz datiem vai informāciju, kas tiek glabāta pakalpojumā iCloud. 
 
2.3. Jūs nedrīkstat pārmērīgi izmantot kopējo tīkla kapacitāti vai pakalpojuma iCloud 
joslas platumu vai citādi noslogot šādu pakalpojumu ar nepamatotu datu ielādi vai vaicājumiem. 
Jūs piekrītat nenodarīt kaitējumu Apple tīkliem vai serveriem un nekādiem trešo pušu serveriem 
vai tīkliem, kas ir savienoti ar pakalpojumu iCloud, un neiejaukties to darbā, un nekā citādi 
netraucēt citiem izstrādātājiem vai lietotājiem izmantot pakalpojumu iCloud. 
 
2.4. Jūs nedeaktivizēsiet un neaiztiksiet nekādus brīdinājumus, sistēmas iestatījumus, 
norādes vai paziņojumus, ko korporācija Apple sniedz pakalpojuma iCloud galalietotājam.  
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3. Jūsu apliecinājumi 
Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
 
3.1. Apple var jebkurā laikā ar iepriekšēju brīdinājumu vai bez tā a) modificēt iCloud krātuves 
API vai CloudKit API, ietverot jebkuras funkcijas vai funkcionalitātes maiņu vai noņemšanu, 
vai b) modificēt, atzīt par novecojušu, atkārtoti izdot vai pārpublicēt šādas API. Jūs saprotat, 
ka šādu modifikāciju dēļ jums uz sava rēķina var būt jāmaina vai jāatjaunina savas 
lietojumprogrammas vai tīmekļa programmatūra. Korporācijai Apple nav ne tieša, ne netieša 
pienākuma nodrošināt vai turpināt nodrošināt pakalpojumu iCloud, un tā jebkurā laikā var pilnībā 
vai daļēji apturēt vai pārtraukt pakalpojuma iCloud darbību. Apple neatbild ne par kādiem 
zaudējumiem, kaitējumiem vai izmaksām, kas rodas jums vai kādai citai pusei un izriet no šādas 
pakalpojuma darbības apturēšanas vai pārtraukšanas vai no šādas pakalpojuma iCloud, 
iCloud krātuves API vai CloudKit API modifikācijas vai ir saistītas ar to.  
 
3.2. Pakalpojums iCloud nav pieejams visās valodās vai visās valstīs vai reģionos, un korporācija 
Apple nesniedz nekādus paziņojumus, ka pakalpojums iCloud ir piemērots vai pieejams lietošanai 
kādā konkrētā atrašanās vietā. Apmērā, kādā jūs izvēlaties nodrošināt piekļuvi pakalpojumam 
iCloud savās lietojumprogrammās vai tīmekļa programmatūrā, izmantojot iCloud krātuves API vai 
CloudKit API (piemēram, lai glabātu datus publiskā vai privātā konteinerā), jūs to darāt pēc savas 
iniciatīvas un esat atbildīgs par atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem vai noteikumiem. 
 
3.3. Korporācija Apple jums nesniedz nekādas garantijas attiecībā uz pakalpojuma iCloud 
pieejamību vai darbspēju, un tai nav pienākuma nodrošināt pakalpojuma iCloud uzturēšanu vai 
sniegt tam tehnisko vai citu atbalstu. Apple neatbild ne par kādiem izdevumiem, ieguldījumiem 
vai saistībām, ko esat veicis vai uzņēmies saistībā ar pakalpojumu iCloud, ne arī par pakalpojuma 
iCloud lietošanu vai piekļuvi tam. 
 
3.4. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā apturēt vai atsaukt jūsu piekļuvi 
pakalpojumam iCloud vai piemērot ierobežojumus tam, kā lietojat pakalpojumu iCloud. Turklāt 
korporācija Apple var piemērot vai pielāgot ierobežojumu darījumiem, ko jūsu lietojumprogrammas vai 
tīmekļa programmatūra var nosūtīt vai saņemt, izmantojot pakalpojumu iCloud, vai arī resursiem 
vai ietilpībai, ko tās, pēc Apple ieskatiem, var izmantot jebkurā laikā.  
 
3.5. Korporācija Apple var uzraudzīt un vākt informāciju (tostarp tehnisko un diagnostikas 
informāciju) par pakalpojuma iCloud lietošanu ar iCloud krātuves API, CloudKit API vai CloudKit 
konsoles starpniecību, lai palīdzētu korporācijai Apple uzlabot pakalpojumu iCloud un citus Apple 
produktus vai pakalpojumus, tomēr ar nosacījumu, ka korporācija Apple nepiekļūs nekādiem 
galalietotāja datiem, kas tiek glabāti privātā konteinerā, izmantojot CloudKit, nekādiem 
lietojumprogrammas datiem, kas tiek glabāti publiskā konteinerā, izmantojot CloudKit, 
vai nekādiem lietotāja ģenerētiem dokumentiem, failiem vai atslēgu-vērtību datiem, kas tiek 
glabāti, izmantojot iCloud krātuves API un pakalpojumu iCloud, un nelietos tos, ja vien korporācija 
Apple labticīgi neuzskatīs, ka šāda piekļuve, lietošana, saglabāšana vai atklāšana ir pamatoti 
nepieciešama, lai izpildītu tiesvedību vai prasību, vai galalietotājs nebūs pieprasījis citādi attiecībā 
uz datiem, kas ar iCloud krātuves API starpniecību tiek glabāti minētā galalietotāja iCloud kontā 
vai minētā galalietotāja privātajā konteinerā, izmantojot CloudKit API.  
 
3.6. Turklāt, ja pakalpojumā iCloud ar iCloud krātuves API vai CloudKit API starpniecību 
glabājat jebkādu informāciju, kas attiecas uz fizisku personu, vai informāciju, pēc kuras var 
identificēt fizisku personu (kopā dēvēti par “personas datiem”), jūs piekrītat, ka korporācija Apple 
(un šīs 3.6. sadaļas izpratnē jebkurš piemērojamais Apple meitasuzņēmums) darbosies kā jūsu 
pārstāvis saistībā ar šādu personas datu apstrādi, glabāšanu un rīkošanos ar tiem. Apple piekrīt 
nodrošināt, ka visas personas, kurām ir atļauts apstrādāt šādus Personas datus, ir piekritušas 
ievērot konfidencialitāti (vai nu piekrītot noteikumiem, vai saskaņā ar attiecīgu likumā paredzētu 
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pienākumu). Tikai tas, ka jūs lietojat pakalpojumu iCloud, nedod korporācijai Apple nekādas 
tiesības, īpašumtiesības vai citas tiesības uz šādiem personas datiem. Jūs piekrītat uzņemties 
pilnu atbildību par jūsu atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem, tostarp privātuma un 
datu aizsardzības tiesību aktus, saistībā ar datu un informācijas lietošanu un vākšanu 
pakalpojumā iCloud. Jūs arī esat atbildīgs par visām darbībām, kas saistītas ar šādiem personas 
datiem, tostarp šādu datu un darbību uzraudzību, neatbilstošu datu un darbību novēršanu un ar 
tiem saistītu jautājumu risināšanu, kā arī datu dzēšanu un to piekļuves izbeigšanu. Turklāt jūs esat 
atbildīgs par šādu personas datu aizsardzību un jūsu darbinieku piekļuves ierobežošanu šiem 
personas datiem, kā arī par to jūsu darbinieku rīcību, kuriem ir atļauts piekļūt pakalpojumam 
iCloud, lai to izmantotu jūsu vārdā. Korporācija Apple drīkst izmantot personas datus, ko jūs un 
jūsu lietotāji sniedz korporācijai Apple, izmantojot pakalpojumu iCloud, tikai tādā gadījumā, ja tas 
ir nepieciešams, lai nodrošinātu un uzlabotu pakalpojumu iCloud un jūsu vārdā veiktu tālāk 
norādītās darbības. Korporācija Apple apņemas:  
  
a) lietot un apstrādāt šādus personas datus tikai saskaņā ar jūsu sniegtajiem norādījumiem 
un atļaujām, kas izklāstīti šajā dokumentā, kā arī saskaņā ar piemērojamajiem tiesību aktiem, 
noteikumiem, vienošanos vai līgumiem. EEZ valstīs un Šveicē korporācija Apple apstrādās 
personas datus tikai saskaņā ar jūsu sniegtajiem norādījumiem un atļaujām, kas izklāstīti šajā 
dokumentā, ja vien Eiropas Savienības vai dalībvalsts tiesību aktos nav paredzēts citādi, un tādā 
gadījumā korporācija Apple jūs informēs par citu juridisku prasību (izņemot ierobežotus 
gadījumus, kad tiesību akti liedz korporācijai Apple to darīt); 
b) nodrošināt jums samērīgus līdzekļus lietotāju piekļuves, dzēšanas vai ierobežojumu pieprasījumu 
pārvaldībai, kā noteikts piemērojamajos tiesību aktos. Ja attiecībā uz šādiem personas datiem datu 
aizsardzības regulators vai līdzīga iestāde veiks jūsu darbības izmeklēšanu saistībā ar pakalpojuma 
iCloud godprātīgu lietošanu, Apple sniegs jums samērīgu palīdzību un atbalstu;  
c) ar jebkuriem Apple izvēlētiem piemērotiem līdzekļiem bez nepamatotas kavēšanās un ņemot 
vērā jums piemērojamās juridiskās prasības, kurās paredzēta paziņošana noteiktā laikposmā, 
paziņot jums, ja korporācijai Apple kļūs zināms, ka jūsu personas dati ir mainīti, izdzēsti vai 
pazaudēti saistībā ar neatļautu piekļuvi pakalpojumam. Jūsu pienākums ir korporācijai Apple 
nodrošināt jūsu atjaunināto kontaktinformāciju šādiem paziņošanas mērķiem saskaņā ar šī 
līguma noteikumiem; 
d) sniegt jums informāciju, kas nepieciešama, lai demonstrētu atbilstību pienākumiem, 
kuri izklāstīti Eiropas Parlamenta un Padomes 2016. gada 27. aprīļa Regulas (ES) 2016/679 
(VDAR) 28. pantā, un ļautu veikt revīzijas, kas paredzētas saskaņā ar šiem noteikumiem, un tās 
veicinātu, ja vien jūs piekrītat, ka Apple sertifikāti saskaņā ar standartu ISO 27001 un ISO 27018 
ir uzskatāmi par pietiekamiem šādu obligāto revīziju veikšanai;  
e) ar jebkādiem korporācijas Apple izvēlētiem piemērotiem līdzekļiem palīdzēt jums nodrošināt 
tās pienākumu izpildi saskaņā ar VDAR 33.–36. pantu. Ja korporācija Apple saņems trešās puses 
pieprasījumu sniegt informāciju, ko jūs glabājat pakalpojumā iCloud, korporācija Apple jums 
paziņos par pieprasījuma saņemšanu un informēs pieprasījuma sniedzēju par prasību ar šādu 
pieprasījumu vērsties pie jums, ja vien tiesību aktos vai šāda pieprasījuma noteikumos nav 
paredzēts citādi. Ja vien tiesību aktos vai pieprasījumā nav noteikts citādi, Jūs būsiet atbildīgs 
par atbildēšanu uz pieprasījumu;  
f) izmantot nozares standarta pasākumus, lai aizsargātu personas datus to pārsūtīšanas, 
apstrādes un glabāšanas laikā. Šifrētus personas datus var glabāt Apple izvēlētajā ģeogrāfiskajā 
atrašanās vietā; un 
g) nodrošināt, ka ar šo līgumu saistītie personas dati tiek pārsūtīti no EEZ vai Šveices tikai uz tādu 
trešo valsti, kurā tiks garantēts pietiekams aizsardzības līmenis, vai izmantojot tipveida līguma 
klauzulas/Šveices līgumu par pārrobežu datu plūsmu, kas jums tiks nodrošināts pēc pieprasījuma, 
kad, pēc jūsu domām, notiks personas datu pārsūtīšana. 
 
3.7. Lai izmantotu iCloud paplašinātās piekļuves kopīgošanas API, jūsu lietojumprogrammai 
ir jābūt a) sadarbīgai vairāku lietotāju kopīgošanas funkcijai, kas ir redzama galalietotājiem, 
un b) izmantojiet CloudKit API, lai savā lietojumprogrammā kopīgošanas funkcijai aktivizētu 
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pielāgotu lietotāja saskarni, kurā galalietotāja informācija, kas iegūta, izmantojot iCloud 
paplašinātās piekļuves kopīgošanas API no kopīgošanas, ir redzama kopīgošanas dalībniekiem. 
Jūs un jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot galalietotāja informāciju tikai īslaicīgi, lai to 
parādītu kopīgotajiem dalībniekiem. Jūs un jūsu lietojumprogramma nedrīkst glabāt 
galalietotāja informāciju. 
 
4. Papildu atteikšanās no atbildības. NE KORPRĀCIJA APPLE, NE TĀS PAKALPOJUMU 
SNIEDZĒJI NEATBILD NE PAR KĀDIEM KAITĒJUMIEM VAI ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES 
PAKALPOJUMA iCLOUD, iCLOUD KRĀTUVES API VAI CLOUDKIT API LIETOŠANAS, 
NEPAREIZAS LIETOŠANAS, DARBĪBAS PĀRTRAUKŠANAS, APTURĒŠANAS VAI IZBEIGŠANAS 
DĒĻ VAI PAĻAUJOTIES UZ TO, VAI NESPĒJOT TO IZMANTOT, NE ARĪ PAR NEATĻAUTU 
PIEKĻUVI JEBKURIEM JŪSU VAI GALALIETOTĀJA DATIEM VAI PAR TO PĀRVEIDOŠANU, 
DZĒŠANU, IZNĪCINĀŠANU, SABOJĀŠANU, ZUDUMU VAI NESPĒJU TOS SAGLABĀT, 
NE ARĪ PAR PRASĪBĀM SAISTĪBĀ AR TO, KĀ JŪSU GALALIETOTĀJI IZMANTO IEPRIEKŠ 
MINĒTO, TOSTARP PAR JEBKĀDĀM PRASĪBĀM SAISTĪBĀ AR DATU APSTRĀDI VAI 
NEATBILSTOŠU VAI NEATĻAUTU DATU GLABĀŠANU VAI APSTRĀDI, KO VEICAT, 
TĀDĒJĀDI PĀRKĀPJOT ŠO LĪGUMU.  
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5. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par caurlaidēm 
 

Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz to, kā jūs izstrādājat un 
izplatāt caurlaides. 
 
1. Caurlaides tipa ID izmantošana un ierobežojumi 
Jūs drīkstat izmantot caurlaides tipa ID tikai savas caurlaides digitālās parakstīšanas vajadzībām, 
lai to izmantotu ar lietotni Wallet, un/vai APN pakalpojuma lietošanai ar jūsu caurlaidi. Jūs varat 
izplatīt savu caurlaides tipa ID, kas iekļauts jūsu caurlaidē saskaņā ar šī dokumenta 2. sadaļu, 
tikai tad, ja šāda izplatīšana notiek ar jūsu preču zīmi vai zīmolu vai, ja jūs savā caurlaidē norādāt 
trešās puses preču zīmi vai zīmolu (piemēram, veikala kuponu konkrētai precei), jūs apliecināt 
un garantējat, ka jums ir visas nepieciešamās tiesības. Jūs piekrītat nekopīgot, nenodrošināt 
un nepārsūtīt savu caurlaides tipa ID nevienai trešajai pusei (izņemot pakalpojumu sniedzēju 
un tikai šajā līgumā atļautajā ierobežotajā apmērā), kā arī neizmantot savu caurlaides tipa ID, 
lai parakstītu trešās puses caurlaidi.  
 
2. Caurlaižu izplatīšana; tirdzniecības atļaujas 
2.1. Saskaņā ar šī līguma noteikumiem jūs varat izplatīt savas caurlaides galalietotājiem 
pa e-pastu, tīmekli vai izmantojot lietojumprogrammu. Jūs saprotat, ka pirms caurlaižu 
ielādes lietotnē Wallet šiem lietotājiem tās ir jāpieņem un šie lietotāji jebkurā laikā var 
caurlaides noņemt vai pārsūtīt. 
 
2.2. Šādā veidā izplatot savas caurlaides, jūs apliecināt un korporācijai Apple garantējat, 
ka jūsu caurlaides atbilst tobrīd spēkā esošajām dokumentācijas un programmas prasībām 
un šī 5. papildinājuma noteikumiem. Korporācija Apple nav atbildīga ne par kādām izmaksām, 
izdevumiem, kaitējumiem, zaudējumiem (tostarp par zaudētām uzņēmējdarbības iespējām vai 
zaudētu peļņu) vai citām saistībām, kas jums var rasties, šādā veidā izplatot savas caurlaides. 
 
2.3. Jūs piekrītat caurlaidē norādīt vārdu un adresi, kā arī kontaktinformāciju (tālruņa numuru, 
e-pasta adresi), kas ir jāizmanto, lai pārsūtītu galalietotāja jautājumus, sūdzības vai prasības 
attiecībā uz jūsu caurlaidi. Jūs uzņematies atbildību par to, lai jūsu caurlaidēm pēc jūsu ieskatiem 
tiktu pievienoti vai citādi iekļauti jebkādi būtiski galalietotājiem paredzēti lietošanas noteikumi. 
Korporācija Apple neuzņemas atbildību ne par kādiem jūsu galalietotājiem paredzēto lietošanas 
noteikumu pārkāpumiem. Jūs uzņematies pilnu atbildību par visu palīdzību lietotājiem, garantiju 
un atbalstu savai caurlaidei. Jūs nedrīkstat no galalietotājiem iekasēt nekādu maksu par lietotnes 
Wallet izmantošanu, lai piekļūtu jūsu caurlaidei. 
 
2.4. Izplatot savas caurlaides, kā atļauts šajā līgumā, ar šo jūs atļaujat korporācijai Apple 
lietot i) jūsu caurlaides ekrānuzņēmumus; ii) ar jūsu caurlaidi saistītās preču zīmes un logotipus; 
un iii) caurlaides informāciju reklāmas nolūkos tirgvedības materiālos un dāvanu kartēs, 
izņemot daļas, kuras jums nav tiesību izmantot reklāmas nolūkos un kuras jūs rakstveidā norādāt 
korporācijai Apple. Jūs arī atļaujat korporācijai Apple izmantot attēlus un citus materiālus, ko pēc 
Apple pamatota pieprasījuma varat nodrošināt korporācijai Apple, lai tie tiktu reklāmas nolūkos 
izmantoti tirgvedības materiālos un dāvanu kartēs. 
 
3. Papildu prasības attiecībā uz caurlaidēm 
3.1. Korporācija Apple jums var nodrošināt veidnes, kuras var lietot caurlaižu izveidē, un jūs 
piekrītat izvēlēties attiecīgajam lietošanas veidam atbilstošo veidni (piemēram, jūs neizmantosiet 
iekāpšanas kartes veidni kinobiļetes izveidei). Ja vēlaties savām caurlaidēm aktivizēt veidni, kurā 
tiek rādīti viedie ieteikumi, jūs piekrītat, ka korporācija Apple var izmantot caurlaides informāciju, 
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lai galalietotājiem sniegtu ieteikumus ar caurlaidēm saistītajā lietotnē Wallet, ietverot ieteikumus 
saistībā ar navigāciju, laikapstākļiem un mūziku. 
 
3.2. Caurlaides drīkst darboties un būt redzamas tikai lietotnē Wallet, kas ir korporācijas 
Apple norādītais caurlaides konteinera apgabals, izmantojot lietotni Wallet saderīga Apple zīmola 
produkta bloķēšanas ekrānā saskaņā ar dokumentāciju.  
 
3.3. Neatkarīgi no citiem līguma 3.3.3. sadaļas B punktā minētajiem noteikumiem jūs un 
jūsu caurlaide ar iepriekšēju lietotāja piekrišanu drīkst kopīgot lietotāja un/vai ierīces datus ar jūsu 
lietojumprogrammu, ja vien šāda kopīgošana ir saistīta ar tāda pakalpojuma vai funkcijas 
nodrošināšanu, kas tieši attiecas uz caurlaides un/vai lietojumprogrammas izmantošanu, 
vai reklāmu rādīšanu saskaņā ar līguma 3.3.3. sadaļas E punktu.  
 
3.4. Ja ar savu caurlaidi vēlaties izmantot iegultu tuvā lauka sakaru (NFC) tehnoloģiju, 
izstrādātāju tīmekļa portālā varat pieprasīt Apple sertifikātu tuvā lauka sakaru izmantošanai ar 
caurlaidi. Apple izskatīs jūsu pieprasījumu un var jums piedāvāt atsevišķu līgumu par šāda Apple 
sertifikāta lietošanu. Apple patur tiesības jums nepiešķirt šādu Apple sertifikātu.  
 
4. Apple tiesības pārskatīt jūsu caurlaidi; atsaukšana. Jūs saprotat un piekrītat, 
ka Apple patur tiesības jebkurā šī līguma termiņa laikā pārskatīt un apstiprināt vai noraidīt jebkuru 
caurlaidi, ko vēlaties izplatīt, lai to izmantotu jūsu galalietotāji, vai ko jūsu galalietotāji jau izmanto. 
Ja korporācija Apple to pieprasa, jūs piekrītat šādu caurlaidi nekavējoties iesniegt korporācijai 
Apple. Jūs piekrītat nemēģināt savā caurlaidē paslēpt, sagrozīt, maldinoši atspoguļot vai padarīt 
neskaidras jebkādas funkcijas, saturu, pakalpojumus vai funkcionalitāti, neļaujot korporācijai 
Apple veikt pārskatīšanu, vai citādi traucēt korporācijai Apple pilnībā pārskatīt šādu caurlaidi, 
un jūs piekrītat sadarboties ar Apple, kā arī atbildēt uz jautājumiem un nodrošināt Apple 
pamatoti pieprasīto informāciju un materiālus par šādu caurlaidi. Ja pēc caurlaides iesniegšanas 
korporācijai Apple caurlaidē veicat kādas izmaiņas, jūs piekrītat par to paziņot korporācijai Apple 
un, ja Apple to pieprasa, atkārtoti iesniegt savu caurlaidi, pirms mainīto caurlaidi izplatāt saviem 
galalietotājiem. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkāda iemesla dēļ un jebkurā laikā 
atsaukt jūsu caurlaides tipa ID un liegt jūsu caurlaidi izplatīt galalietotājiem, pat ja caurlaide atbilst 
dokumentācijas un programmas prasībām un šī 5. papildinājuma noteikumiem; tādā gadījumā jūs 
piekrītat, ka jums nav tiesību šādu caurlaidi izplatīt saviem galalietotājiem.  
 
5. Papildu atteikšanās no atbildības. APPLE NEATBILD NE PAR KĀDIEM KAITĒJUMIEM 
VAI ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES LIETOTNES WALLET, JŪSU CAURLAIDES TIPA ID, 
JŪSU CAURLAIŽU VAI JEBKĀDU SAISTĪBĀ AR TIEM SNIEGTO PAKALPOJUMU LIETOŠANAS, 
IZPLATĪŠANAS, NEPAREIZAS LIETOŠANAS, DARBĪBAS PĀRTRAUKŠANAS, APTURĒŠANAS 
VAI IZBEIGŠANAS DĒĻ, VAI PAĻAUJOTIES UZ TIEM, VAI NESPĒJOT TOS IZMANTOT, 
TOSTARP JŪSU CAURLAIDES PAZAUDĒŠANAS DĒĻ VAI SAISTĪBĀ AR NESPĒJU TO PARĀDĪT 
LIETOTNĒ WALLET VAI JEBKĀDU GALALIETOTĀJA PRASĪBU ATTIECĪBĀ UZ TO, KĀ JŪSU 
GALALIETOTĀJI IZMANTO IEPRIEKŠ MINĒTO.  
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6. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par Apple Maps Service lietošanu 
 
Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz platformas Apple Maps 
Service lietošanu jūsu lietojumprogrammā, tīmekļa vietnē vai tīmekļa lietojumprogrammā. Šajā 6. 
papildinājumā “Apple Maps Service” ietver kartogrāfijas pakalpojumus, ko uzņēmums Amap 
Software Co., Ltd. izplata galalietotājiem Ķīnā, izmantojot Apple produktu vai pakalpojumu.  
 
1. Maps Service lietošana  
1.1. Jūsu lietojumprogramma drīkst piekļūt platformai Apple Maps Service, tikai izmantojot 
MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS, un jūsu tīmekļa vietne vai tīmekļa 
lietojumprogramma drīkst piekļūt platformai Apple Maps Service, tikai izmantojot MapKit JS 
vai Apple Maps Server API. Jūs piekrītat piekļūt platformai Apple Maps Service vai karšu datiem, 
tikai attiecīgi izmantojot MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS, un jūs piekrītat 
izmantot platformu Apple Maps Service savās lietojumprogrammās, tīmekļa vietnēs vai tīmekļa 
lietojumprogrammās atbilstoši programmas prasībām. 
 
1.2. Jūs izmantosiet platformu Apple Maps Service un karšu datus tikai tādā gadījumā, ja tas 
nepieciešams, lai sniegtu pakalpojumus un nodrošinātu funkcionalitāti jūsu lietojumprogrammai, 
tīmekļa vietnei vai tīmekļa lietojumprogrammai. Jūs piekrītat izmantot platformu Apple Maps 
Service, MapKit API, Apple Maps Server API un MapKit JS tikai tādā veidā, kā tas ir skaidri 
atļauts šajā līgumā (tostarp šajā 6. papildinājumā) un MapKit, Apple Maps Server API un MapKit 
JS dokumentācijā, un saskaņā ar visiem piemērojamajiem tiesību aktiem un noteikumiem. 
Jūs nedrīkstat izmantot MapKit JS savā tīmekļa vietnē un/vai lietojumprogrammā, kas darbojas 
cita ražotāja (nevis Apple) aparatūrā, tādiem komerciāliem mērķiem kā autoparka pārvaldība 
(ietverot nosūtīšanu), aktīvu izsekošana vai uzņēmuma maršrutu optimizācija vai gadījumos, 
kad šādas tīmekļa vietnes un/vai lietojumprogrammas galvenais mērķis ir novērtēt 
transportlīdzekļu apdrošināšanas risku. 
 
1.3. Jūs atzīstat un piekrītat, ka no platformas Apple Maps Service saņemtie rezultāti var 
atšķirties no faktiskajiem apstākļiem tādu mainīgu faktoru dēļ, kas var ietekmēt karšu datu 
precizitāti, piemēram, laikapstākļi, ceļa un satiksmes apstākļi un ģeopolitiskie notikumi.  
 
2. Papildu ierobežojumi  
2.1. Ne jūs, ne arī jūsu lietojumprogramma, tīmekļa vietne vai tīmekļa lietojumprogramma 
nedrīkst noņemt, padarīt neskaidrus vai pārveidot korporācijas Apple vai tās partneru vai 
licenciāru autortiesību paziņojumus, preču zīmes, logotipus vai jebkuras citas īpašuma tiesības 
vai juridiskus paziņojumus, dokumentus vai hipersaites, kas var tikt rādītas vai nodrošinātas 
platformā Apple Maps Service.  
 
2.2. Jūs neizmantosiet platformu Apple Maps Service tādā veidā, kas nodrošina vai atļauj 
karšu datu vai jebkuras to daļas lielapjoma lejupielādes vai plūsmas vai jebkādā veidā mēģina 
izgūt, izvilkt vai atkārtoti izmantot kādas karšu datu daļas. Piemēram, ne jūs, ne arī jūsu 
lietojumprogramma nedrīkst izmantot vai darīt pieejamus karšu datus vai jebkuru to daļu 
nevienā sekundārajā vai atvasinātajā datu bāzē.  
 
2.3. Izņemot gadījumus, kad šajā dokumentā tas ir skaidri atļauts, jūs piekrītat nekādā veidā 
nekopēt, nemodificēt, netulkot, nepublicēt un publiski nerādīt karšu datus, kā arī neveidot no tiem 
atvasinātos darbus. Turklāt jūs nedrīkstat izmantot vai salīdzināt platformā Apple Maps Service 
nodrošinātos datus, lai uzlabotu vai izveidotu citu kartogrāfijas pakalpojumu. Jūs piekrītat 
neveidot un nemēģināt izveidot alternatīvu vai līdzīgu pakalpojumu, izmantojot platformu Apple 
Maps Service vai piekļūstot tai. 
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2.4. Jūsu lietojumprogramma, tīmekļa vietne vai tīmekļa lietojumprogramma drīkst rādīt karšu 
datus tikai tā, kā tas ir atļauts šajā dokumentā, un, šos datus rādot kartē, jūs piekrītat, ka tie tiks 
rādīti tikai Apple kartē, kas nodrošināta platformā Apple Maps Service. Turklāt jūs nedrīkstat 
atklāt karšu datus savā lietojumprogrammā, tīmekļa vietnē vai tīmekļa lietojumprogrammā, 
nerādot attiecīgo Apple karti, kas nodrošināta platformā Apple Maps Service (piemēram, 
ja platformā Apple Maps Service atklājat adreses rezultātu, kopā ar to ir jārāda arī attiecīgā karte).  
 
2.5. Ja vien korporācija Apple nav rakstveidā skaidri atļāvusi citādi, ne jūs, ne arī jūsu 
lietojumprogramma, tīmekļa vietne vai tīmekļa lietojumprogramma nedrīkst saglabāt kešatmiņā, 
priekšlaicīgi ienest vai saglabāt karšu datus, izņemot īslaicīgi un ierobežotā apmērā, un tikai tādā 
gadījumā, ja tas ir nepieciešams, a) lai jūs varētu lietot platformu Apple Maps Service, kā tas ir 
atļauts šajā dokumentā vai MapKit vai MapKit JS dokumentācijā, un/vai b) lai uzlabotu 
platformas Apple Maps Service veiktspēju jūsu lietojumprogrammā, tīmekļa vietnē vai tīmekļa 
lietojumprogrammā, un pēc tam visos gadījumos šādi karšu dati jums ir jāizdzēš.  
 
2.6. Jūs nedrīkstat no galalietotājiem iekasēt nekādu maksu tikai par piekļuvi platformai 
Apple Maps Service vai par tās izmantošanu jūsu lietojumprogrammā, tīmekļa vietnē vai tīmekļa 
lietojumprogrammā, un jūs piekrītat nepārdot piekļuvi platformai Apple Maps Service nekādā 
citā veidā. 
 
2.7. Jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija Apple pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā var 
noteikt ierobežojumus platformas Apple Maps Service lietošanai (piemēram, ierobežojot to 
darījumu skaitu, ko jūsu lietojumprogramma var veikt, izmantojot MapKit API vai Apple Maps 
Server API) vai atsaukt vai noņemt jūsu piekļuvi platformai Apple Maps Service (vai jebkurai tās 
daļai). Turklāt jūs atzīstat un piekrītat, ka no platformas Apple Maps Service saņemtie rezultāti var 
atšķirties no faktiskajiem apstākļiem tādu mainīgu faktoru dēļ, kas var ietekmēt karšu datu 
precizitāti, piemēram, ceļa apstākļi vai laikapstākļi. 
 
3. Jūsu apliecinājumi. Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
3.1. Apple var jebkurā laikā ar iepriekšēju brīdinājumu vai bez tā a) modificēt platformu Apple 
Maps Service un/vai MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS, tostarp mainīt vai noņemt 
jebkuras funkcijas vai funkcionalitāti, vai b) modificēt, atzīt par novecojušu, atkārtoti izdot vai 
pārpublicēt MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS. Jūs saprotat, ka šādu modifikāciju 
dēļ jums uz sava rēķina var būt jāmaina vai jāatjaunina savas lietojumprogrammas, tīmekļa vietne 
vai tīmekļa lietojumprogrammas. Korporācijai Apple nav ne tieša, ne netieša pienākuma 
nodrošināt vai turpināt nodrošināt platformas Apple Maps Service darbību, un tā jebkurā laikā var 
pilnībā vai daļēji apturēt vai pārtraukt platformas Apple Maps Service darbību. Apple neatbild ne 
par kādiem zaudējumiem, kaitējumiem vai izmaksām, kas rodas jums vai kādai citai pusei un izriet 
no šādas pakalpojuma darbības apturēšanas vai pārtraukšanas vai no šādas Apple Maps Service, 
MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS modifikācijas vai ir saistīti ar to. 
 
3.2. Platforma Apple Maps Service var nebūt pieejama visās valstīs, reģionos vai valodās, 
un Apple nesniedz nekādus apliecinājumus, ka platforma Apple Maps Service būs piemērota vai 
pieejama izmantošanai jebkurā konkrētā atrašanās vietā. Apmērā, kādā jūs izvēlaties nodrošināt 
piekļuvi platformai Apple Maps Service savās lietojumprogrammās, tīmekļa vietnē vai tīmekļa 
lietojumprogrammās vai ar MapKit API, Apple Maps Server API vai MapKit JS starpniecību, jūs to 
darāt pēc savas iniciatīvas un esat atbildīgs par atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem. 
 
4. Apple tiesības pārskatīt jūsu veikto MapKit un/vai MapKit JS implementāciju. 
Jūs saprotat un piekrītat, ka korporācija Apple patur tiesības jebkurā šī līguma termiņa laikā 
pārskatīt un apstiprināt vai noraidīt jūsu veikto MapKit un/vai MapKit JS implementāciju jūsu 
lietojumprogrammā, tīmekļa vietnē vai tīmekļa lietojumprogrammās. Ja Apple to pieprasa, 
jūs piekrītat korporācijai Apple nekavējoties sniegt informāciju par jūsu veikto MapKit 
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un/vai MapKit JS implementāciju. Jūs piekrītat sadarboties ar korporāciju Apple, kā arī atbildēt 
uz jautājumiem un sniegt Apple pamatoti pieprasīto informāciju un materiālus par šādu 
implementāciju. Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā atsaukt jūsu piekļuvi 
MapKit un/vai jūsu MapKit JS atslēgām un līdzīgiem akreditācijas datiem, pat ja jūs lietojat MapKit 
un/vai MapKit JS atbilstoši dokumentācijas un programmas prasībām un šī papildinājuma 
noteikumiem. Piemēram, Apple var tā rīkoties, ja jūsu veiktā MapKit un/vai MapKit JS 
implementācija pārmērīgi un nevajadzīgi noslogo platformu Apple Maps Service, parādītajā kartē 
padara neskaidru vai no tās noņem Apple Maps logotipu vai iegultās saites vai izmanto platformu 
Apple Maps Service ar attiecīgu aizskarošu vai nelikumīgu karšu saturu. 
 
5. Papildu atteikšanās no atbildības. NE KORPORĀCIJA APPLE, NE ARĪ TĀS LICENCIĀRI 
VAI PAKALPOJUMU SNIEDZĒJI NEATBILD NE PAR KĀDIEM KAITĒJUMIEM VAI ZAUDĒJUMIEM, 
KAS RADUŠIES PLATFORMAS APPLE MAPS SERVICE LIETOŠANAS, NEPAREIZAS 
LIETOŠANAS, DARBĪBAS PĀRTRAUKŠANAS, APTURĒŠANAS VAI IZBEIGŠANAS DĒĻ, 
PAĻAUJOTIES UZ TO VAI NESPĒJOT TO IZMANTOT, TOSTARP NE PAR KĀDIEM 
PĀRTRAUKUMIEM SISTĒMAS KĻŪMJU, UZBRUKUMU TĪKLAM VAI PLĀNOTAS VAI 
NEPLĀNOTAS APKOPES DĒĻ.    
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7. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par Safari paplašinājumiem 
 
Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz Safari paplašinājumiem, 
kas parakstīti ar Apple sertifikātu. 
  
1.1. Prasības attiecībā uz Safari paplašinājumu 
Ja vēlaties izplatīt savu Safari paplašinājumu, kas parakstīts ar Apple sertifikātu, jūs piekrītat 
attiecībā uz Safari paplašinājumiem ievērot turpmāk minētās prasības, ņemot vērā, ka korporācija 
Apple tās var laiku pa laikam mainīt.  
 
- Jūsu Safari paplašinājumā nedrīkst būt iekļauta nekāda ļaunprogrammatūra, ļaunprātīgs vai kaitīgs 
kods vai cits iekšējais komponents (piemēram, datorvīrusi, Trojas zirgi, lūkas), kas varētu bojāt, 
iznīcināt vai negatīvi ietekmēt Apple aparatūru, programmatūru vai pakalpojumus vai citu trešo 
pušu programmatūru, aparātprogrammatūru, aparatūru, datus, sistēmas, pakalpojumus vai tīklus.  
 
- Jūsu Safari paplašinājumi nedrīkst tikt izstrādāti vai pārdoti ar mērķi uzmākties, ļaunprātīgi 
izmantot, vajāt, sūtīt surogātpastu, maldināt, izkrāpt, apdraudēt vai citādi pārkāpt citu personu 
likumīgās tiesības (piemēram, tiesības uz privātumu un publicitāti). Turklāt jūs nedrīkstat izveidot 
Safari paplašinājumu, kas bez lietotāja skaidras piekrišanas izseko tā darbībām (piemēram, 
vietņu pārlūkošanai).  
 
- Jūsu Safari paplašinājums drīkst darboties tikai Safari paplašinājumam paredzētajā konteinera 
apgabalā, un tas nedrīkst deaktivizēt, pārlabot vai citādi aiztikt nekādus Apple ieviestos sistēmas 
brīdinājumus, citus brīdinājumus, attēlošanas paneļus, piekrišanas paneļus un līdzīgus elementus.  
 
- Jūsu Safari paplašinājumam drīkst būt tikai viens nolūks, un atjauninājumi nedrīkst mainīt Safari 
paplašinājuma vienīgo nolūku. Jūs piekrītat precīzi atspoguļot sava Safari paplašinājuma 
funkcijas un funkcionalitāti lietotājam un rīkoties saskaņā ar šādu atspoguļojumu. Piemēram, 
jūs nedrīkstat bez lietotāja skaidras piekrišanas novirzīt lietotāja meklēšanas vaicājumus uz citu 
meklēšanas nodrošinātāju, nevis to, kuru lietotājs iepriekš atlasījis pārlūkprogrammā Safari. 
Turklāt jūsu Safari paplašinājums nedrīkst novirzīt tīmekļa vietnē esošu saiti (vai jebkura saistītā 
uzņēmuma saiti), ja vien šī darbība netiek atklāta lietotājam. Jūs piekrītat neslēpt sava Safari 
paplašinājuma funkcijas vai funkcionalitāti (piemēram, aizēnojot kodu).  
 
- Jūsu Safari paplašinājumu nedrīkst apvienot ar lietotni, kurai ir cits nolūks nekā šim Safari 
paplašinājumam. Jūsu Safari paplašinājums nedrīkst tīmekļa vietnē izvietot reklāmas un nedrīkst 
rādīt uznirstošās reklāmas. Jūs nedrīkstat skriptā aprakstīt vai automatizēt sava Safari 
paplašinājuma ieslēgšanu vai ļaut to darīt citiem.  
 
- Safari paplašinājumi nedrīkst negatīvi ietekmēt pārlūkprogrammas Safari, operētājsistēmas 
macOS, iOS, iPadOS, visionOS vai citu Apple zīmola produktu drošību, lietotāja saskarni, 
lietotāja pieredzi, funkcijas vai funkcionalitāti.  
 
1.2. Atbilstība; sertifikāti. Jūsu Safari paplašinājumiem ir jāatbilst dokumentācijai un visiem 
piemērojamajiem tiesību aktiem un noteikumiem, ieskaitot tos, kas ir spēkā jebkurā jurisdikcijā, 
kurā šādi Safari paplašinājumi var tikt piedāvāti vai darīti pieejami. Jūs saprotat, ka Apple pēc 
saviem ieskatiem jebkurā laikā var atsaukt Apple sertifikātus, kas izmantoti, lai parakstītu jūsu 
Safari paplašinājumus. Turklāt jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija Apple var bloķēt jūsu 
Safari paplašinājumu (piemēram, tā, ka tas var nebūt pieejams vai sasniedzams Safari 
lietotājiem), ja tas neatbilst iepriekš 1.1. sadaļā izklāstītajām prasībām vai kā citādi negatīvi 
ietekmē pārlūkprogrammas Safari vai Apple zīmola produktu lietotājus. 
  



  

 
Programmas līgums 87. lpp. 

 

8. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par WeatherKit API lietošanu 
 
Tālāk minētie noteikumi papildina līguma noteikumus un attiecas uz Apple laikapstākļu datu 
un WeatherKit API lietošanu jūsu lietojumprogrammā vai atbilstošajā produktā.  
 
1. Apple laikapstākļu datu un WeatherKit API lietošana  
1.1. Jūs piekrītat lietot Apple laikapstākļu datus un WeatherKit API atbilstoši 
programmas prasībām. 
 
1.2. Jūs nedrīkstat no galalietotājiem iekasēt nekādu maksu par piekļuvi Apple laikapstākļu 
datiem, kas sniegti to sākotnējā formā, vai par to izmantošanu jūsu lietojumprogrammā vai 
atbilstošajā produktā, tomēr ar nosacījumu, ka jūs drīkstat no galalietotājiem iekasēt 
maksu par pakalpojumiem vai produktiem ar pievienoto vērtību, t.i., par datiem, produktiem 
un/vai pakalpojumiem, tostarp par jūsu lietojumprogrammām vai atbilstošajiem produktiem, 
kurus jūs izstrādājat un kuri ir atvasināti no Apple laikapstākļu datiem un pārveidoti tā, lai neviens 
galalietotājs vai cita trešā puse nespētu pilnībā vai daļēji atklāt, dekonstruēt vai citādi noskaidrot 
vai lietot Apple laikapstākļu datus korporācijas Apple sākotnēji nodrošinātajā formā vai piekļūt 
tiem. Jūs nedrīkstat piešķirt tiesības apakšlicencēt WeatherKit API vai Apple laikapstākļu datus 
to sākotnējā formā. Jūs drīkstat izmantot Apple laikapstākļu datus iekšējiem mērķiem vai lai 
veidotu, izstrādātu un galalietotājiem rādītu pakalpojumus vai produktus ar pievienoto vērtību. 
Jūsu galalietotāja licences noteikumos ir jāparedz, ka galalietotāji vai jebkuras citas trešās puses 
nedrīkst nekādiem mērķiem dekonstruēt WeatherKit API vai Apple laikapstākļu datus. 
 
1.3. Lietojumprogrammas vai atbilstošie produkti, kuros izmantotas WeatherKit API, 
nedrīkst tikt izstrādāti vai pārdoti, lai tos izmantotu ārkārtas gadījumos vai dzīvības glābšanai.  
 
1.4. Jūsu lietojumprogramma vai atbilstošais produkts drīkst piekļūt Apple laikapstākļu 
datiem, tikai izmantojot WeatherKit API. Jūs piekrītat rādīt Apple laikapstākļu datus atbilstoši 
visām piemērojamajām attiecinājuma prasībām un citām specifikācijām, kas iekļautas 
programmas prasībās. Jūs nedrīkstat nekādā veidā grozīt, mainīt, pārveidot vai padarīt 
neskaidrus laikapstākļu brīdinājumus.  
 
1.5. Jūs nedrīkstat izmantot WeatherKit API nekādā veidā, kas aktivizē vai atļauj Apple 
laikapstākļu datu vai kādas to daļas lielapjoma lejupielādes vai plūsmas vai mēģina izgūt vai 
izvilkt kādas Apple laikapstākļu datu daļas. Piemēram, ne jūs, ne jūsu lietojumprogrammas, 
ne arī jūsu atbilstošie produkti nedrīkst izmantot vai darīt pieejamus Apple laikapstākļu datus 
vai jebkuru to daļu nevienā sekundārajā vai atvasinātajā datu bāzē.  
 
1.6. Ja vien dokumentācijā nav skaidri atļauts citādi, ne jūs, ne jūsu lietojumprogramma, 
ne arī jūsu atbilstošie produkti nedrīkst saglabāt kešatmiņā, priekšlaicīgi ienest vai saglabāt 
Apple laikapstākļu datus, izņemot īslaicīgi un ierobežotā apmērā, un tikai lai uzlabotu WeatherKit 
API veiktspēju jūsu lietojumprogrammā vai atbilstošajā produktā.  
 
2. Jūsu apliecinājumi 
Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
 
2.1. WeatherKit API var nebūt pieejama visās valstīs vai valodās, un Apple nesniedz nekādus 
apliecinājumus, ka WeatherKit API būs piemērota vai pieejama izmantošanai jebkurā konkrētā 
atrašanās vietā. Apmērā, kādā jūs izvēlaties nodrošināt piekļuvi Apple laikapstākļu datiem savā 
lietojumprogrammā vai atbilstošajā produktā ar WeatherKit API starpniecību, jūs to darāt pēc 
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savas iniciatīvas un esat atbildīgs par atbilstību visiem piemērojamajiem tiesību aktiem. 
Jūs izmantojat WeatherKit API, uzņemoties pilnu risku, un jūs uzņematies visu atbildību par to, 
kā izmantojat WeatherKit API jebkurā pasaules daļā, tostarp Apple laikapstākļu datu rādīšanu 
apstrīdētās teritorijās.  
 
2.2. Attiecībā uz lietojumprogrammām vai atbilstošajiem produktiem, kas WeatherKit API 
izmanto laikapstākļu datu ieguvei reāllaikā, jums ir nepieciešams galalietotāja licences līgums, 
kurā iekļauts šāds paziņojums: JŪS IZMANTOJAT ŠO REĀLLAIKA LAIKA PROGNOŽU 
LIETOJUMPROGRAMMU VAI TĪMEKĻA VIETNI, UZŅEMOTIES PILNU RISKU. LAIKAPSTĀKĻU 
DATI VAR NEBŪT PAREIZI. Apple laikapstākļu dati var atšķirties no faktiskajiem apstākļiem 
tādu mainīgu faktoru dēļ, kas var ietekmēt Apple laikapstākļu datu precizitāti, piemēram, 
signāla problēmas un ģeopolitiskie notikumi.  
 
3. Atbilstība 
3.1. Ja Apple to pieprasa, jūs piekrītat korporācijai Apple nekavējoties sniegt informāciju 
par jūsu veikto WeatherKit API implementāciju, kas nepieciešama, lai noteiktu jūsu atbilstību 
šīm prasībām.  
 
3.2. Nekādā veidā neierobežojot citas Apple tiesības, kas noteiktas šajā līgumā, korporācija 
Apple patur tiesības veikt pasākumus, ja tā pēc saviem ieskatiem nosaka vai tai ir iemesls 
uzskatīt, ka esat pārkāpis šī līguma noteikumus. Šie pasākumi var ietvert jūsu piekļuves Apple 
laikapstākļu datiem un WeatherKit API ierobežošanu, apturēšanu vai atsaukšanu. 
 
4. Papildu atteikšanās no atbildības. NE KORPORĀCIJA APPLE, NE ARĪ TĀ LICENCIĀRI 
VAI PAKALPOJUMU SNIEDZĒJI NEATBILD NE PAR KĀDIEM KAITĒJUMIEM VAI ZAUDĒJUMIEM, 
KAS RADUŠIES WEATHERKIT API LIETOŠANAS, NEPAREIZAS LIETOŠANAS, DARBĪBAS 
PĀRTRAUKŠANAS, APTURĒŠANAS VAI IZBEIGŠANAS DĒĻ, PAĻAUJOTIES UZ TO VAI 
NESPĒJOT TO IZMANTOT, TOSTARP NE PAR KĀDIEM PĀRTRAUKUMIEM SISTĒMAS KĻŪMJU, 
UZBRUKUMU TĪKLAM VAI PLĀNOTAS VAI NEPLĀNOTAS APKOPES DĒĻ.  
 
5. Atlīdzināšana. Neierobežojot citas Apple tiesības, kas noteiktas saskaņā ar šo līgumu, 
jūs piekrītat atlīdzināt un novērst kaitējumu katrai Apple pusei, kas saņem atlīdzību, to pasargājot 
no visiem zaudējumiem, kuri radušies šādai Apple pusei, kas saņem atlīdzību, un izriet no 
jebkuras prasības, ka jūs neizmantojat WeatherKit API atbilstoši vietējiem kartogrāfijas tiesību 
aktiem vai citiem piemērojamiem tiesību aktiem, vai ir saistīti ar tām. 
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9. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par abonementiem, kas iegādāti, izmantojot lietotni 
Apple Developer 

 
Izmantojot lietotni Apple Developer, jūs varat maksāt par dalību programmā un, būdams programmas 
dalībnieks, varat iegādāties un lietot citus abonementus. Tikai šajā 9. papildinājumā “Apple” nozīmē: 

- Apple Inc., ar adresi One Apple Park Way, Cupertino, California, ja atrodaties Amerikas 
Savienotajās Valstīs, ietverot Puertoriko; 
- Apple Canada Inc., ar adresi 120 Bremner Blvd., Suite 1600, Toronto ON M5J 0A8, 
Kanāda, ja atrodaties Kanādā; 
- Apple Services LATAM LLC, ar adresi 1 Alhambra Plaza, Ste 700 Coral Gables, Florida, 
ja atrodaties Meksikā, Centrālamerikā vai Dienvidamerikā, vai jebkurā Karību salu valstī 
vai teritorijā (izņemot Puertoriko); 
- iTunes K.K., ar adresi Roppongi Hills, 6-10-1 Roppongi, Minato-ku, Tokyo 106-6140, 
Tokyo, ja atrodaties Japānā; 
- Apple Pty Limited, ar adresi Level 3, 20 Martin Place, Sydney NSW 2000, Austrālija, 
ja atrodaties Austrālijā vai Jaunzēlandē, ietverot jebkuru tām piederošo teritoriju vai 
saistīto jurisdikciju; un 
- Apple Distribution International Ltd., ar adresi Hollyhill Industrial Estate, Hollyhill, Cork, 
Īrijas Republika, ja atrodaties citur. 

 
Abonementi tiek automātiski atjaunoti līdz to atcelšanai jūsu konta turētāja konta iestatījumos. 
Maksājumi tiek veikti ne agrāk kā divdesmit četras (24) stundas pirms atjaunošanas datuma. 
Lai uzzinātu vairāk par abonementu atcelšanu, apmeklējiet 
vietni https://support.apple.com/HT202039.  
 
Korporācija Apple izmantos jūsu konta turētāja izvēlēto maksāšanas veidu, lai iekasētu maksu par 
jebkuru abonementu, tostarp visus nodokļus. Ja jūsu konta turētājs savu izvēlēto maksāšanas 
veidu ir pievienojis arī savam Apple Wallet kontam, korporācija Apple var izmantot viņa izvēlēto 
maksāšanas veidu lietotnē Apple Wallet, lai iekasētu maksu, izmantojot pakalpojumu Apple Pay. 
Jūsu konta turētājs var saistīt vairākus maksāšanas veidus ar savu Apple kontu, un jūs piekrītat, 
ka korporācija Apple var tos glabāt un izmantot, lai iekasētu maksu. Galvenais maksāšanas veids 
tiek parādīts maksājumu lapas konta iestatījumu sadaļas augšpusē. 
 
Ja kāda iemesla dēļ galveno maksāšanas veidu nevar izmantot maksas iekasēšanai, jūs atļaujat 
korporācijai Apple mēģināt izmantot citus atbilstošus jūsu konta turētāja maksāšanas veidus tādā 
secībā, kādā tie tiek parādīti maksājumu lapas konta iestatījumu sadaļā. Ja korporācija Apple 
nevar iekasēt maksu no jūsu konta turētāja, jūs saglabājat atbildību par visām neiekasētajām 
summām, un korporācija Apple var mēģināt maksu iekasēt vēlreiz vai pieprasīt citu maksāšanas 
veidu. Tas var mainīt norēķinu datumu. Tiesību aktos atļautajā kārtībā korporācija Apple var 
automātiski atjaunināt norēķinu informāciju, ja to nodrošina maksājumu tīkli vai finanšu iestādes.  
 
Dalība programmā ietver līdz pat 500 000 WeatherKit API izsaukumu mēnesī. Ja iegādāsieties 
WeatherKit API izsaukumu abonementu, tā darbības laikā tiks aizstāti WeatherKit API izsaukumi, 
ko ietver dalība programmā.  
 
Programmas dalībniekiem ir arī tiesības izmantot līdz divdesmit piecām (25) Xcode Cloud 
datošanas stundām mēnesī. Ja iegādāsieties Xcode Cloud datošanas stundu abonementu, 
tā darbības laikā tiks aizstātas divdesmit piecas (25) Xcode Cloud datošanas stundas mēnesī, 
ko esat tiesīgs izmantot kā programmas dalībnieks. Apple patur tiesības jūs reģistrēt pakalpojumā 
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Xcode Cloud vai sniegt jums iespēju iegādāties Xcode Cloud datošanas stundu abonementu, 
ja ietilpība to atļauj. Ja nekavējoties atceļat pakalpojumu Xcode Cloud un atsakāties no tā lietošanas, 
jūsu konta turētājs var sazināties ar Apple atbalsta dienestu, lai pieprasītu atmaksu. 
 
Abonementa jauninājumi stājas spēkā nekavējoties, un atmaksa tiek nodrošināta, pamatojoties 
uz sākotnējā mēneša abonementa atlikušo laiku. Abonementa plāna pazemināšana vai atcelšana 
stājas spēkā nākamajā norēķinu datumā. Apple patur tiesības aprēķināt vai noraidīt atmaksas 
pieprasījumus, pamatojoties uz WeatherKit API izsaukumu vai Xcode Cloud stundu lietošanu. 
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10. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par mobilo ierīču pārvaldības lietošanu  
  

1. Mobilo ierīču pārvaldības un konfigurācijas profilu lietošana 
1.1. Jūs varat piekļūt mobilo ierīču pārvaldībai un izmantot to tikai jūsu darbinieku rīcībā 
esošo jums piederošo vai jūsu kontrolēto Apple zīmola ierīču iekšējai pārvaldībai vai jūsu 
pilnvaroto izstrādātāju atļauto testēšanas vienību pārvaldībai; vai, ja korporācija Apple jūs ir 
izvēlējusies kā trešās puses mobilo ierīču pārvaldības izstrādātāju, tikai lai jūsu mobilo ierīču 
pārvaldības klientiem nodrošinātu piekļuvi mobilo ierīču pārvaldībai kā ar mobilo ierīču pārvaldību 
saderīga produkta daļu. Pirms mobilo ierīču pārvaldības vai ierīces konfigurāciju lietošanas ar 
šādu produktu katrā ierīcē ir jāinstalē konfigurācijas profils. Jūs vai jūsu mobilo ierīču pārvaldības 
klienti drīkst lietot mobilo ierīču pārvaldību tikai kopā ar sertifikātu un konfigurācijas profilu, 
kas konfigurēts tā, lai reaģētu uz jums vai šādam mobilo ierīču pārvaldības klientam piešķirto 
sertifikātu, kas paredzēts jūsu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgajiem produktiem. Mobilo ierīču 
pārvaldības lietošana ir atļauta tikai saskaņā ar šajā līgumā, mobilo ierīču pārvaldības protokolā 
un dokumentācijā noteiktajām atļaujām un saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem.  
  
1.2. Lai izmantotu mobilo ierīču pārvaldību, jums ir jāuztur drošs serveris, kas mijiedarbojas ar 
Apple APN un/vai citiem Apple tīmekļa pakalpojumiem. Jūs nedrīkstat pārmērīgi izmantot šādu 
serveru vai pakalpojumu kopējo tīkla kapacitāti vai joslas platumu, kā arī kaitēt, traucēt vai 
pārtraukt Apple tīklu vai serveru, jebkuras trešās puses tīklu vai serveru, kas savienoti ar Apple 
pašpiegādes paziņojumu pakalpojumu, kā arī citu Apple tīmekļa pakalpojumu vai mobilo ierīču 
pārvaldības darbību. 
  
1.3. Izņemot šeit skaidri noteiktos gadījumus, jūs nedrīkstat ar trešajām pusēm kopīgot 
Apple nodrošinātos materiālus vai dokumentāciju, kas ir mobilo ierīču pārvaldības daļa. 
Izņemot šeit skaidri atļautos gadījumus, jūs piekrītat nepārdot, tālāk nepārdot, neiznomāt 
vai citādi nenodrošināt piekļuvi mobilo ierīču pārvaldībai vai tās lietošanu, pilnībā vai daļēji, 
trešajām pusēm, un nemēģināt izveidot aizstājējproduktu vai līdzīgu pakalpojumu, izmantojot 
mobilo ierīču pārvaldību vai piekļūstot mobilo ierīču pārvaldībai, vai izmantot mobilo ierīču 
pārvaldību ar citiem produktiem, kas nav saderīgi Apple zīmola produkti. 
  
2. Papildu prasības attiecībā uz iekšēju izvietošanu 
2.1. Ja izmantojat mobilo ierīču pārvaldību savas iekšējās izvietošanas nolūkos, jūs piekrītat 
pirms konfigurācijas profilu instalēšanas informēt savus darbiniekus un/vai pilnvarotos 
izstrādātājus, ka jums būs iespēja attālināti mijiedarboties ar viņu ierīcēm, tostarp (bet ne tikai) 
pārbaudīt, instalēt vai dzēst profilus, skatīt instalētās lietojumprogrammas, izmantojot drošas 
dzēšanas funkcijas, un ieviest ierīču piekļuves kodu. Jūs apliecināt un garantējat korporācijai 
Apple, ka jums ir visas nepieciešamās tiesības un piekrišanas vākt, lietot un pārvaldīt jebkādu 
informāciju, kas iegūta, izmantojot mobilo ierīču pārvaldības protokolu šādā veidā. 
  
2.2. Jūs nedrīkstat izmantot mobilo ierīču pārvaldību, lai nenorādītā veidā uzraudzītu savus 
darbiniekus, pilnvarotos izstrādātājus vai jebkuras ierīces vai veiktu pikšķerēšanu, vācot vai citādi 
apkopojot nesankcionētu informāciju, tostarp veiktu jebkādas darbības, kas pārkāpj lietotāja 
konfidencialitāti vai ir nepiemērotas vai nelikumīgas.  
  
2.3. Visu informāciju, ko jūs iegūstat, izmantojot mobilo ierīču pārvaldību iekšējai izvietošanai, 
drīkst izmantot tikai jūsu iekšējiem informācijas tehnoloģiju un ierīču pārvaldības nolūkiem un 
saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem.  
  



  

 
Programmas līgums 92. lpp. 

 

3. Papildu prasības ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgiem produktiem 
3.1. Izņemot 2. sadaļā izklāstīto, jūs drīkstat izmantot mobilo ierīču pārvaldību, lai izstrādātu 
un izplatītu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgus produktus saviem mobilo ierīču pārvaldības 
klientiem tikai tad, ja korporācija Apple jūs ir izvēlējusies kā šādu ar mobilo ierīču pārvaldību 
saderīgu produktu trešās puses izstrādātāju. Jūs nedrīkstat pilnībā vai daļēji izmantot mobilo 
ierīču pārvaldību, lai nodrošinātu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgus produktus nekomerciālai, 
personiskai lietošanai, ja vien korporācija Apple nav rakstiskā veidā skaidri atļāvusi citādi. 
Turklāt jūs nedrīkstat pilnībā vai daļēji licencēt, pārdot vai citādi nodrošināt mobilo ierīču 
pārvaldību, izņemot tās lietošanu saderīgā produktā.  
 
3.2. Jūsu ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgos produktus, kuros tiek lietota mobilo ierīču 
pārvaldība, nedrīkst izstrādāt vai pārdot tā, lai uzraudzītu galalietotājus vai saderīgus Apple zīmola 
produktus jebkādā neatļautā veidā, piemēram, veicot pikšķerēšanu, vācot datus vai iesaistoties 
darbībās, kas pārkāpj lietotāja konfidencialitāti vai ir citādi neatbilstošas vai nelikumīgas.  
 
3.3. Izņemot šajā dokumentā noteiktos gadījumus, visu informāciju, ko jūs iegūstat, 
izmantojot mobilo ierīču pārvaldību, drīkst izmantot tikai, lai izstrādātu vai izvietotu ar mobilo 
ierīču pārvaldību saderīgus produktus jūsu mobilo ierīču pārvaldības klientiem, un saskaņā ar 
piemērojamiem tiesību aktiem.  
  
4. Sertifikātu izmantošana ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgiem produktiem 
4.1. Lai jūsu mobilo ierīču pārvaldības klienti varētu izmantot mobilo ierīču pārvaldību ar jūsu 
ar mobilo ierīču pārvaldību saderīgos produktos, tiem no korporācijas Apple ir jāsaņem mobilo 
ierīču pārvaldības sertifikāts, un šie klienti var pieteikties šāda sertifikāta saņemšanai, ja esat 
parakstījis šo klientu sertifikāta parakstīšanas pieprasījumu (CSR). Jūs varat parakstīt sertifikāta 
parakstīšanas pieprasījumus tikai saviem mobilo ierīču pārvaldības klientiem, kuru uzņēmuma 
nosaukumu un individuālo kontaktinformāciju esat pārbaudījis. Jūs piekrītat pēc pieprasījuma 
sniegt šādu informāciju korporācijai Apple un sadarboties ar Apple saistībā ar šo klientu veikto 
mobilo ierīču pārvaldības lietošanu, piemēram, sazināties ar šādu personu, ja rodas problēmas 
saistībā ar mobilo ierīču pārvaldības vai sertifikāta lietojumprogrammas lietošanu.  
  
4.2. Jūs nedrīkstat nodrošināt, kopīgot vai nodot savu sertifikātu, kas paredzēts mobilo ierīču 
pārvaldības klientu autentifikācijai, nevienai citai personai, tostarp saviem mobilo ierīču 
pārvaldības klientiem vai tālākpārdevējiem. Jūs piekrītat veikt atbilstošus pasākumus, 
lai aizsargātu šāda Sertifikāta drošību un konfidencialitāti, un nedrīkstat to iekļaut savā Saderīgajā 
produktā. Skaidrības labad — jūs varat izmantot mobilo ierīču pārvaldības protokolu, lai izstrādātu 
jūsu saderīgo produktu, kas palīdzētu jūsu mobilo ierīču pārvaldības klientiem ģenerēt atslēgas 
un jums nosūtīt sertifikāta parakstīšanas pieprasījumu. Jūs nedrīkstat ģenerēt vai citādi piekļūt 
sava mobilo ierīču pārvaldības klienta privātajai atslēgai, kā arī nedrīkstat iejaukties korporācijas 
Apple sertifikātu nodrošināšanas procesos. Turklāt jūs nedrīkstat mudināt citas personas pārkāpt 
ar Apple noslēgtā mobilo ierīču pārvaldības sertifikāta pakalpojuma līguma noteikumus vai 
jebkādas Apple politikas attiecībā uz mobilo ierīču pārvaldības, konfigurācijas profilu vai 
sertifikātu lietošanu. 
  
4.3. Jūs esat pilnībā atbildīgs par atbalsta un palīdzības sniegšanu saviem mobilo 
ierīču pārvaldības klientiem, tostarp par dokumentācijas un galalietotāju atbalsta un 
garantiju nodrošināšanu.  
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5. Jūsu apliecinājumi. Jūs atzīstat un piekrītat, ka: 
5.1. Jebkurus konfigurācijas profilus, kas nosūtīti, izmantojot mobilo ierīču pārvaldību vai 
apstiprinātos mehānismus, nosūtāt jūs, nevis korporācija Apple, un jūs pats esat atbildīgs par 
mobilo ierīču pārvaldības un konfigurācijas profilu lietošanu, ko veicat jūs, jūsu darbinieki, 
pilnvarotie izstrādātāji vai mobilo ierīču pārvaldības klienti. 
  
5.2. Korporācija Apple var jebkurā laikā ar iepriekšēju brīdinājumu vai bez tā a) modificēt, 
apturēt vai pārtraukt mobilo ierīču pārvaldību pilnībā vai daļēji, tostarp mainīt vai noņemt 
jebkādas funkcijas vai funkcionalitāti, vai b) modificēt, atkārtoti izdot vai pārpublicēt attiecīgo 
mobilo ierīču pārvaldības protokolu. Korporācija Apple nesniedz nekādas garantijas par mobilo 
ierīču pārvaldības pieejamību, uzticamību vai veiktspēju. Korporācijai Apple nav pienākuma 
nodrošināt uzturēšanu vai sniegt tehnisko vai citu atbalstu attiecībā uz mobilo ierīču pārvaldību.  
  
5.3. Korporācija Apple patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā noņemt jūsu piekļuvi 
mobilo ierīču pārvaldībai. Korporācija Apple arī patur tiesības pēc saviem ieskatiem jebkurā laikā 
atsaukt vai deaktivizēt jūsu sertifikātus vai jūsu mobilo ierīču pārvaldības klientu sertifikātus 
attiecībā uz mobilo ierīču pārvaldību.  
 
6. Papildu atteikšanās no atbildības. KORPORĀCIJA APPLE NAV ATBILDĪGA NE PAR 
KĀDĀM IZMAKSĀM, IZDEVUMIEM, ZAUDĒJUMIEM VAI ZUDUMIEM, KAS RADUŠIES SAISTĪBĀ 
AR MOBILO IERĪČU PĀRVALDĪBU VAI KONFIGURĀCIJAS PROFILU IZMANTOŠANU, TOSTARP 
(BET NE TIKAI) PAR PLĀNOTO VAI NEPLĀNOTO APKOPI, PAKALPOJUMA PĀRTRAUKUMIEM, 
DATU NOZAUDĒŠANU VAI ZĀDZĪBU, NEKĀDU ATBILDĪBU PAR JŪSU PIEKĻUVI IERĪCĒM, 
IZMANTOJOT MOBILO IERĪČU PĀRVALDĪBU VAI KONFIGURĀCIJAS PROFILUS (TOSTARP PAR 
JEBKĀDIEM KONFIDENCIALITĀTES PĀRKĀPUMIEM), VAI PAR APPLE DARBĪBU VAI NEIZPILDI 
SASKAŅĀ AR ŠO LĪGUMU.   
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11. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi par EnergyKit lietošanu 
 
1. Lai lietotu platformu EnergyKit, jums ir jābūt (a) automašīnu ražotājam, kas ražo 
masveida patēriņam paredzētus vieglos četrriteņu pasažieru elektriskos transportlīdzekļus, 
kurus pārdod tuvējā ASV, un jūsu lietojumprogrammai ir jābūt galvenokārt projektētai tā, lai 
atvieglotu elektrisko transportlīdzekļu uzlādi, vai b) termostata oriģinālā aprīkojuma ražotājam, 
un jūsu lietojumprogrammai ir jābūt galvenokārt projektētai tā, lai darbotos viedie termostati. 
Jūsu lietojumprogrammas funkcionalitātei, kas atvieglo elektrotransportlīdzekļa uzlādi vai darbina 
viedos termostatus, ir jābūt skaidri redzamai jūsu lietojumprogrammas lietotāja saskarnē un 
tirgvedības materiālos. Jūs un jūsu lietojumprogramma drīkst izmantot EnergyKit API vai jebkurus 
EnergyKit datus tikai nolūkā mainīt to, kā vai kad ierīces, kas atrodas lietojumprogrammas 
kontrolē, patērē enerģiju un nodrošina šādus datus galalietotājam.  
 
2. Jūs vai jūsu lietojumprogramma nedrīkst izmantot EnergyKit API nekādiem nelikumīgiem 
un/vai kaitīgiem mērķiem, tostarp darbībām, kas ir būtiski nelabvēlīgas komunālo pakalpojumu 
uzņēmuma interesēm (tostarp tā saistītajiem uzņēmumiem vai darbuzņēmējiem), energotīkla 
uzticamībai vai energotīkla drošībai. Jūs nedrīkstat izmantot EnergyKit API, lai aktivizētu vai 
atļautu EnergyKit datu vai kādu to daļu lielapjoma lejupielādes vai plūsmas, vai mēģinātu izgūt 
vai izvilkt kādas EnergyKit datu daļas. Piemēram, ne jūs, ne jūsu lietojumprogrammas nedrīkst 
izmantot vai padarīt pieejamus EnergyKit datus vai kādu tā daļu jebkuras sekundāras vai 
atvasinātas datubāzes ietvaros vai arī sagatavot mākslīgā intelekta modeļus. Jūsu 
lietojumprogramma var piekļūt EnergyKit datiem tikai ar EnergyKit API starpniecību. 
 
3. Lai izmantotu platformu EnergyKit, jums ir jāsniedz tai enerģijas patēriņa atsauksmes, 
ko galalietotāju ierīces ir nosūtījušas jūsu lietojumprogrammai. Šī 11. papildinājuma izpratnē 
“enerģijas patēriņa atsauksmes” ir ierīču ziņotie enerģijas patēriņa dati, kas ar jūsu 
lietojumprogrammas starpniecību ir iesniegti platformā EnergyKit. 
 
4. Izstrādātājiem ir jāievēro EnergyKit stila vadlīnijas un tirgvedības vadlīnijas, atsaucoties 
uz funkcijām, ko nodrošina platforma EnergyKit. Ja tirgvedības vajadzībām tiek izmantoti no 
galalietotājiem savāktie dati, tostarp personalizēti ieteikumi, jūs apņematies vispirms iegūt derīgu 
galalietotāju piekrišanu. 
 
5. PAPILDUS ATBILDĪBAS IEROBEŽOJUMAM, KAS MINĒTS 13. SADAĻĀ, NE APPLE, NE TĀ 
LICENCĒTĀJI VAI PAKALPOJUMU SNIEDZĒJI NAV ATBILDĪGI NE PAR KĀDIEM KAITĒJUMIEM VAI 
ZAUDĒJUMIEM, KAS RADUŠIES LIETOŠANAS, NEPAREIZAS LIETOŠANAS, PAĻAUŠANĀS UZ 
LIETOŠANU, NESPĒJAS LIETOT VAI PĀRTRAUKUMA DĒĻ, ENERGYKIT API APTURĒŠANAS VAI 
IZBEIGŠANAS, TOSTARP JEBKĀDU TRAUCĒJUMU SISTĒMAS KĻŪMJU, TĪKLA UZBRUKUMU VAI 
IEPLĀNOTAS VAI NEPLĀNOTAS UZTURĒŠANAS DĒĻ.  
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12. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi attiecībā uz iOS lietotnēm Japānā 
 
1. Definīcijas 
“Alternatīva lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna)” ir jūsu lietojumprogramma, 
kuras galvenais mērķis ir citu lietojumprogrammu atklāšana un izplatīšana un kurai ir piešķirtas 
attiecīgās tiesības to darīt. Šī papildinājuma izpratnē “lietojumprogrammas” ietver jūsu 
lietojumprogrammas, kā arī citu izstrādātāju lietojumprogrammas, ja vien nav norādīts citādi. 
 
“Alternatīva maksājumu apstrāde” ir maksājumu sistēmas (“alternatīva maksājumu 
sistēma”) nodrošināšana, kas nav Apple lietotnes iekšējā pirkumu sistēma digitālo preču un 
pakalpojumu pārdošanai jūsu lietojumprogrammā, kas tiek izplatīta veikalā App Store saskaņā 
ar šī papildinājuma 3. sadaļas prasībām. 
 
“Apple struktūra” ir jebkura no turpmāk minētajām: Apple Inc., ar adresi One Apple Park Way, 
Cupertino, California; Apple Canada Inc., ar adresi 120 Bremner Blvd., Suite 1600, Toronto ON 
M5J0A8, Kanāda; Apple Services LATAM LLC, ar adresi 2811 Ponce de Leon Boulevard, Floor 12, 
Coral Gables, Florida 33134; vai iTunes K.K., ar adresi Roppongi Hills, 6-10-1 Roppongi, Minato-
ku, Tokyo 106-6140, Tokija. 
 
“Apple materiāli” ir dokumentācija, tiesību profili un citi materiāli, ko jums nodrošina korporācija 
Apple un kas ir iekļauti, atsaucoties uz šā papildinājuma 3. sadaļas prasībām. 
 
“Licencēta lietojumprogramma” ir lietojumprogramma, kas a) atbilst visām dokumentācijas un 
programmas prasībām un kuru b) korporācija Apple ir atlasījusi un digitāli parakstījusi, atļaujot tās 
izplatīšanu, tostarp izmantojot alternatīvu lietotņu tirdzniecības platformu (Japāna) vai kā 
alternatīvu lietotņu tirdzniecības platformu (Japāna), un kas ietver visas papildu funkcijas, saturu 
vai pakalpojumus, ko Jūs sniedzat šādā lietojumprogrammā, izmantojot In-App Purchase API vai 
citā veidā. 
 
“Licencētā lietojumprogrammas informācija” ir ekrānuzņēmumi, attēli, grafika, 
priekšskatījumi, ikonas, un/vai jebkurš cits teksts, apraksti, attēlojumi vai informācija, kas attiecas 
uz licencēto lietojumprogrammu un ko jūs sniedzat korporācijai Apple izmantošanai saskaņā ar 
šo līguma papildinājumu, 2. un 3. pielikumu (“līgums par maksas lietojumprogrammām”) 
un/vai līguma 1. pielikumu. 
 
“Tirdzniecības platformas tīmekļa vietne (Japāna)” ir tīmekļa vietne, kas pieder jums, ko jūs 
pārvaldāt un esat reģistrējis korporācijā Apple, no kuras jūs izplatāt savu alternatīvo lietotņu 
tirdzniecības platformu (Japāna). Prasības attiecībā uz jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa 
vietni (Japāna) attiecas tikai uz jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietnes (Japāna) aspektiem, 
kas saistīti ar jūsu alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) tirgvedību, pārdošanu 
vai izplatīšanu.  
 
“Ārpuslietotnes piedāvājumi” ir galalietotāju novirzīšana no jūsu lietojumprogrammas, 
kas tiek izplatīta veikalā App Store, uz tīmekļa vietni, lai viņi tur iegādātos digitālās preces 
un pakalpojumus saskaņā ar šā papildinājuma 3. sadaļas noteikumiem. Jūs varat to izdarīt, 
izmantojot darbojošos saiti (t. i., saiti, uz kuru var noklikšķināt vai kuru var ieskenēt), kas atveras 
noklusējuma tīmekļa pārlūkprogrammas lietotnē. 
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2. Alternatīva izplatīšana operētājsistēmā iOS Japānā 
2.1. Alternatīvas lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) 
 
A. Lai jūsu lietotne varētu būt alternatīva lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna), 
jums ir jāiegūst tiesību profils; tiesību profils ir saderīgs tikai ar ierīcēm Japānā, kurās ir instalēta 
operētājsistēma iOS 26.2 vai tās jaunāka versija. Jums ir jāpieprasa piekļuve programmas Apple 
Developer Program tīmekļa portālā, lai izplatītu alternatīvo lietotņu tirdzniecības platformu 
(Japāna), izmantojot savu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna); izplatīšana, 
izmantojot savu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna), ir saderīga tikai ar ierīcēm 
Japānā, kurās ir instalēta operētājsistēma iOS 26.2 vai tās jaunāka versija.  
 
Papildus līgumā un Apple materiālos noteiktajām prasībām alternatīvai lietotņu tirdzniecības 
platformai (Japāna) ir jāatbilst šādām prasībām: 
 
- jums jābūt reģistrētam programmā Apple Developer Program kā organizācijai; 
 
- jums ir jāatbilst vismaz vienam no tālāk norādītajiem kritērijiem, kā to pierāda attiecīgās 
informācijas sniegšana korporācijai Apple, kā norādīts Apple materiālos: 
 

- jums ir jābūt programmas Apple Developer Program dalībniekam ar labu reputāciju 
vismaz divus (2) gadus pēc kārtas vai ilgāk un jums ir jābūt lietotnei, kurai iepriekšējā 
kalendārajā gadā visā pasaulē ir bijis vairāk nekā viens (1) miljons pirmā gada instalāciju 
operētājsistēmā iOS un/vai iPadOS. “Pirmā gada instalēšana” ir pirmā reize divpadsmit 
mēnešu periodā, kad Apple konts (Apple konts vai pārvaldītais Apple konts) instalē jūsu 
lietojumprogrammu operētājsistēmā iOS un/vai iPadOS. Šī instalēšana var notikt pēc 
lietojumprogrammas lejupielādes, atkārtotas lejupielādes vai atjaunināšanas, kas tiek 
izplatīta, izmantojot veikalu App Store, pakalpojumu TestFlight, kā pielāgota 
lietojumprogramma vai alternatīvā veidā. 
 
- Saskaņā ar Apple materiālos sniegtajiem norādījumiem jums ir jāiesniedz 
korporācijai Apple rezerves akreditīvu no finanšu iestādes ar BBB- vai augstāku 
reitingu (vai līdzvērtīgu S&P, Fitch vai Moody’s reitingu) vismaz 1 miljona ASV dolāru 
apmērā (vai par līdzvērtīgu summu vietējā valūtā) un saglabājiet šo rezerves akreditīvu 
vismaz 6 mēnešus no brīža, kad jūsu alternatīvā lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna) 
sāk izplatīt lietotnes klientiem. 
 

- Jūsu lietojumprogrammai: 
 

- ir jābūt jaunai binārajai lietotnei, kas tiek izplatīta tikai ierīcēs ar operētājsistēmu iOS 
Japānā (izņemot jebkuru citu jurisdikciju vai Apple platformu, ko korporācija Apple ir 
skaidri atļāvusi izmantot saskaņā ar līgumu (tai skaitā jebkādus papildinājumus) un uz 
kuru jūs esat ieguvis atbilstošas tiesības); 
 
- galvenajam mērķim ir jābūt lietotņu atklāšanai un izplatīšanai; 
 
- ir jātiek izplatītai, tikai izmantojot jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna). 
 

- Jums ir turpmāk minētie pienākumi. 
 

- Jums ir jānodrošina un jāpublicē noteikumi, tostarp tie, kas attiecas uz saturu un 
uzņēmējdarbības modeli, attiecībā uz lietojumprogrammām, kuras jūs plānojat izplatīt, 
un jāpieņem lietojumprogrammas, kas atbilst šiem noteikumiem, tostarp citu izstrādātāju 
lietojumprogrammas. 
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- Jāizplata tikai savas lietojumprogrammas ierīcēs ar operētājsistēmu iOS Japānā. 
 
- Jums ir jāpublicē pārredzama datu vākšanas politika un jānodrošina lietotājiem kontrole pār to, 
kā tiek vākti un izmantoti viņu dati. 
 
- Jums ir jāapstiprina, ka ievērosiet piemērojamos tiesību aktus jurisdikcijās, kurās jūs 
darbojaties, tostarp, piemēram, tiesību aktus, kas attiecas uz digitālo preču vai pakalpojumu 
nodrošināšanu, tirdzniecības platformām, datu aizsardzību un patērētāju aizsardzību. 
 
- Jums ir jānodrošina mehānisms, ar kura palīdzību galalietotāji, korporācija Apple, jūsu alternatīvās 
lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) lietojumprogrammu izstrādātāji un citas puses var paziņot 
jums par intelektuālā īpašuma strīdiem, kas saistīti ar jūsu alternatīvo lietotņu tirdzniecības 
platformu (Japāna), jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna) un/vai lietojumprogrammām, 
kas izplatītas jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna), un tos atbilstoši risināt. 
Ja jums kļūst zināms, ka saturs jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna), 
jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietnē (Japāna) vai lietojumprogrammā jūsu alternatīvajā lietotņu 
tirdzniecības platformā (Japāna) pārkāpj korporācijas Apple vai citu personu intelektuālā īpašuma 
tiesības vai ļauj to darīt citiem, jums ir nekavējoties jārīkojas, lai šo saturu noņemtu vai atspējotu 
piekļuvi tam. Pēc iepriekšēja brīdinājuma saņemšanas jums ir jāizslēdz no alternatīvās lietotņu 
tirdzniecības platformas (Japāna) lietojumprogrammu izstrādātāji, kuri bieži sniedz tiesības 
pārkāpjošu saturu. 
 
- Jums ir jāuzņemas atbildība par valsts iestāžu pieprasījumu un citu pieprasījumu izskatīšanu, 
lai no jūsu alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) izņemtu lietotņu sarakstus, 
pamatojoties uz to, ka tie ir nelikumīgi, pārkāpj korporācijas Apple vai citu personu intelektuālā 
īpašuma tiesības un/vai pārkāpj Jūsu lietotņu noteikumus. 
 
- Jums ir jāveic pastāvīga uzraudzība un jāatklāj krāpnieciskas, ļaunprātīgas vai nelikumīgas 
darbības jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietnē (Japāna) vai jūsu lietojumprogrammās 
(tostarp jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna)), vai krāpnieciski, ļaunprātīgi 
vai nelikumīgi izstrādātāji vai lietojumprogrammas jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības 
platformā (Japāna), un jāveic atbilstoši pasākumi, ja atklājat šādas darbības, lietojumprogrammas 
vai izstrādātājus. 
 
- Jums ir jāreaģē uz korporācijas Apple saziņu par Jūsu alternatīvo lietotņu tirdzniecības platformu 
(Japāna), jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna) vai lietojumprogrammām, kas tiek 
izplatītas jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna) vai jūsu tirdzniecības platformas 
tīmekļa vietnē (Japāna), jo īpaši attiecībā uz krāpnieciskām, ļaunprātīgām vai nelikumīgām darbībām 
vai jebko citu, kas korporācijas Apple ieskatā ietekmē galalietotāju drošumu, drošību vai privātumu. 
 
- Jūs nedrīkstat pārkāpt korporācijas Apple vai citu personu intelektuālā īpašuma tiesības, un Jūs 
nedrīkstat izplatīt savā alternatīvo lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna) nekādas lietotnes, 
kas pārkāpj korporācijas Apple vai citu personu intelektuālā īpašuma tiesības. Jums ir jāievieš 
mehānisms, lai pārskatītu, vai citu izstrādātāju lietojumprogrammas nepārkāpj intelektuālā īpašuma 
tiesības, pirms tās tiek izplatītas jūsu alternatīvo lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna). 
 
- Jūs nedrīkstat mērķizgūt, iegūt, pieglabāt, analizēt vai indeksēt metadatus, tostarp izstrādātāja 
vai lietotnes metadatus, no veikala App Store, lai tos izmantotu jūsu alternatīvajā lietotņu 
tirdzniecības platformā (Japāna) vai jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietnē 
(Japāna). Skaidrības labad — tas neliedz jums izmantot metadatus, ko izstrādātājs iesniedz tieši 
jums, jūsu paša metadatus vai metadatus, ko esat tieši ieguvis saskaņā ar piemērojamiem tiesību 
aktiem. Turklāt Jūs nedrīkstat izmantot vai pārveidot veikalam App Store izveidotos galalietotāju 
vērtējumus vai atsauksmes tādā veidā, kas liek domāt, ka atsauksme ir rakstīta vai izveidota 
kādam citam, nevis veikalam App Store. 
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- Lietojumprogrammu, ko izplata jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna) 
vai no jūsu alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna), atjaunošanai (t.i., izmantojot 
iOS dublēšanu pakalpojumā iCloud vai datorā) un atkārtotai lejupielādei jābūt bez maksas. 
 
B. Turklāt, lai palīdzētu pārbaudīt, vai lietotņu instalēšana no jūsu alternatīvās lietotņu 
tirdzniecības platformas (Japāna) vai jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna) 
ir derīga, alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna) ir jāievēro šādas prasības: 
 
- katrai jūsu alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) instalēšanai (tostarp 
sākotnējai instalēšanai, atkārtotai lejupielādei, atjauninājumiem un jebkurai citai instalēšanas 
formai) jānorāda instalācijas verifikācijas marķieris kā daļa no vietrāža URL, kas sākas ar 
MarketplaceKit definēto shēmu; 
 
- katrai jūsu alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) lietojumprogrammas 
instalēšanai (tostarp sākotnējai instalēšanai, atkārtotai lejupielādei, atjauninājumiem un jebkurai 
citai instalēšanas formai) jānorāda instalācijas verifikācijas marķieris kā daļa no vietrāža URL, 
kas sākas ar MarketplaceKit definēto shēmu. 
 
2.2. Lietojumprogrammas, kas tiek izplatītas alternatīvā lietotņu tirdzniecības 
platformā (Japāna) 
 
A. Tiesību profilus, ko pieprasāt un kas ir pieejami lietojumprogrammām, ja tās tiek izplatītas 
veikalā App Store operētājsistēmā iOS Japānā, var izmantot lietojumprogrammām, ja tās tiek 
izplatītas alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformās (Japāna) operētājsistēmā iOS Japānā, 
ja vien korporācija Apple nav norādījusi citādi. Tiesību profilus, kas attiecas uz digitālo 
tirdzniecību veikala App Store lietotnēs, lietojumprogrammas var izmantot tikai tad, ja tās tiek 
izplatītas veikalā App Store. Saskaņā ar šo papildinājumu tas attiecas arī uz ārpuslietotnes 
piedāvājumu tiesību profilu vai alternatīvu maksājumu apstrādes piedāvājumu. 
 
B. Korporācija Apple patur tiesības sazināties ar jebkuru alternatīvo lietotņu tirdzniecības 
platformu (Japāna), ar kuras starpniecību jūsu lietojumprogramma tiek izplatīta, attiecībā uz jūsu 
lietojumprogrammas statusu, krāpnieciskām, ļaunprātīgām vai nelikumīgām darbībām vai jebko 
citu, kas korporācijas Apple ieskatā ietekmē galalietotāju drošumu, drošību vai privātumu. 
 
C. Jūsu lietojumprogramma nedrīkst pārkāpt korporācijas Apple vai citu personu 
intelektuālā īpašuma tiesības. Ja jums kļūst zināms, ka jūsu lietojumprogrammā esošais saturs 
pārkāpj korporācijas Apple vai citu personu intelektuālā īpašuma tiesības, jums ir nekavējoties 
jārīkojas, lai šo saturu noņemtu vai atspējotu piekļuvi tam. 
 
2.3. Alternatīvas izplatīšanas vispārīgie noteikumi 
 
A. Šīs 2.3. sadaļas noteikumi attiecas uz alternatīvām lietotņu tirdzniecības platformām 
(Japāna), jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna) un lietojumprogrammām, kas tiek 
izplatītas alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformās (Japāna). 
 
B. Alternatīvām lietotņu tirdzniecības platformām (Japāna) un alternatīvajās lietotņu 
tirdzniecības platformās (Japāna) izplatītajām lietojumprogrammām, lai tās būtu pieejamas 
instalēšanai operētājsistēmā iOS, ir jāievēro līguma noteikumi, tostarp notariālas apstiprināšanas 
pārskatīšanas vadlīnijas. 
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C. Līguma noteikumi (1.-14. sadaļa un visi papildinājumi, pielikumi un apakšpielikumi), 
kas attiecas uz lietojumprogrammām vai licencētām lietojumprogrammām (tostarp, ja tās tiek 
izplatītas veikalā App Store), attiecas arī uz lietojumprogrammām un licencētām 
lietojumprogrammām, ja tās tiek izplatītas alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformās (Japāna), 
kā arī uz alternatīvām lietotņu tirdzniecības vietām (Japāna), izņemot turpmāk norādītos gadījumus. 
 
- 3.3.4. sadaļas A punkta (iii) apakšpunkts. 
 
- Neatkarīgi no līguma 3.3.9. sadaļas C punktā noteiktā, ir atļauts izmantot Apple Pay API 
pirkumiem (tostarp digitāliem vai fiziskiem), ko veic lietojumprogrammas, kad tās tiek 
izplatītas alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformās (Japāna), kā arī no alternatīvām lietotņu 
tirdzniecības platformām (Japāna), ar nosacījumu, ka ievērojat pieņemamās Apple Pay on the 
Web lietošanas vadlīnijas un esat pieņēmis piemērojamos Apple Pay platformas tīmekļa 
noteikumus un nosacījumus un saistītos līgumus. Šī papildinājuma izpratnē, ja jūs izmantojat 
Apple Pay API šādā veidā, Apple Pay on the Web pieņemamās lietošanas vadlīnijās ietvertais 
termins “tīmekļa vietne” un Apple Pay platformas tīmekļa noteikumos un nosacījumos un 
saistītajos līgumos ietvertais termins “tīmekļa vietne” ietver jūsu lietojumprogrammas, 
kas izmanto Apple Pay platformu darījumu veikšanai. 
 
- 6.3. sadaļa 
 
- 7.1. sadaļa un 7.2. sadaļa 
 
- 2. papildinājums un 
 
- līguma 1., 2. un 3. pielikums netiek piemēroti. 
 
Šīs 2.3. sadaļas C punkts neietekmē līguma noteikumus, kas attiecas uz lietojumprogrammām 
un licencētām lietojumprogrammām, ja tās tiek izplatītas veikalā App Store, pat ja komplekta ID 
ir tāds pats. 
 
D. Metadatiem, ko jūs nodrošināt korporācijai Apple, izmantojot rīku App Store Connect 
vai tirdzniecības platformas meklēšanas API jūsu alternatīvajai lietotņu tirdzniecības platformai 
(Japāna) vai jūsu vai citu izstrādātāju lietojumprogrammām, kas tiek izplatītas alternatīvajā 
lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna), jābūt piemērotiem visām mērķauditorijām (vecums 4+). 
 
E. Neatkarīgi no līguma noteikumiem, jūs dodat korporācijai Apple atļauju izmantot jūsu 
licencētās lietojumprogrammas informāciju, kas iesniegta, izmantojot App Store Connect, 
un tādus metadatus, ko nodrošina alternatīvā lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna), 
kas izplata jūsu licencēto lietojumprogrammu un integrējas ar tirdzniecības platformas 
meklēšanas API, lai meklētu un atklātu saturu operētājsistēmā iOS, kas uzstādīta iOS ierīcēs. 
Turklāt jūs piekrītat, ka, ja vien jūs rakstiski neinformējat korporāciju Apple par pretējo, 
ka korporācija Apple var izmantot jūsu iesniegtos metadatus Apple Developer pasākumos 
(piemēram, Vispasaules izstrādātāju konferencē, tiešsaistes videoklipos) un izstrādātāja 
dokumentācijā. 
 
F. Jūs apliecināt, ka visas lietojumprogrammas, kuras piegādājat korporācijai Apple un 
attiecībā uz kurām Jūs norādāt nodomu izplatīt tās kā alternatīvu lietotņu tirdzniecības platformu 
(Japāna) vai kuras plānojat izplatīt, izmantojot alternatīvu lietotņu tirdzniecības platformu 
(Japāna), ir atļauts eksportēt no Amerikas Savienotajām Valstīm uz jebkuru vietu Japānā, kur jūs 
veicat izplatīšanu, saskaņā ar visu piemērojamo tiesību aktu prasībām, tostarp, bet ne tikai ASV 
Eksporta administrēšanas noteikumu prasībām (ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 15. 
sadaļas 730.–774. daļa) un vietējo tiesību aktu prasībām. Jūs arī apliecināt un garantējat, ka ne 
uz vienu licencēto lietojumprogrammu versiju, ko piegādājat korporācijai Apple, neattiecas 
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Starptautiskās ieroču tirdzniecības noteikumi (ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 22. sadaļas 
120.–130. daļa), un tās nav projektētas, izveidotas, modificētas vai konfigurētas nekādiem 
militāriem galalietotājiem vai galīgajai lietošana, kā noteikts ASV Federālo normatīvo aktu 
kodeksa 15. sadaļas 744. panta tvērumā. Neierobežojot šīs 2.3. sadaļas F punkta vispārīgo 
raksturu, jūs apliecināt, ka: i) neviena no licencētajām lietojumprogrammām nesatur, neizmanto 
un neatbalsta nekādas datu šifrēšanas vai kriptogrāfijas funkcijas; vai ii) gadījumā, ja kāda 
licencētā lietojumprogramma satur, izmanto vai atbalsta jebkuru šādu datu šifrēšanas vai 
kriptogrāfijas funkcionalitāti, jūs apliecināt, ka ievērojat ASV Eksporta administrēšanas 
noteikumus un jums ir un jūs pēc pieprasījuma korporācijai Apple nodrošināsiet ASV 
Tirdzniecības departamenta Rūpniecības un drošības biroja izdotā eksporta klasifikācijas 
nolēmuma (CCATS) vai jebkuru Rūpniecības un drošības birojam iesniegtu pašklasifikācijas 
pārskatu kopijas PDF formātā, kā arī atbilstošas atļaujas no citiem reģioniem, kas vajadzības 
gadījumā piešķir minētās licencētās lietojumprogrammas importa atļaujas. Skaidrības labad — 
ja iesaistāt pakalpojumu sniedzēju, lai palīdzētu jums izmantot Apple programmatūru un 
pakalpojumus, kas nodrošināti saskaņā ar šo papildinājumu, papildus citām līgumā noteiktajām 
prasībām šādam pakalpojumu sniedzējam ir jāatbilst līguma 14.8. sadaļā noteiktajām prasībām. 
 
G. Jūsu alternatīvā lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna), jūsu tirdzniecības platformas 
tīmekļa vietne (Japāna) vai lietojumprogramma, kas tiek izplatīta alternatīvajā lietotņu 
tirdzniecības platformā (Japāna), nedrīkst pārkāpt korporācijas Apple intelektuālā īpašuma 
tiesības vai būt mulsinoši līdzīga veikala App Store vai Apple produktam, pakalpojumam, 
saskarnei, datora programmatūras lietojumprogrammai vai reklāmas tēmai (tostarp, bet ne tikai, 
attiecībā uz App Store, TestFlight, App Store Connect, App Store ikonas, TestFlight ikonas un 
App Store Connect ikonas izmantošanu). Jūs nedrīkstat pieteikties vai reģistrēt preču zīmi, 
pakalpojuma zīmi vai autortiesības uz Apple preču zīmi, pakalpojuma zīmi, grafisko simbolu, 
logotipu, ikonu, tirdzniecības noformējumu, saukli vai līdzīgu variāciju kā uzņēmuma, produkta vai 
pakalpojuma nosaukumu (tostarp nosaukumu jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā 
(Japāna) vai jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietnē (Japāna)). Jūs nedrīkstat netieši vai tieši 
likt saprast vai norādīt, ka korporācija Apple iesaka, atbalsta vai sponsorē jūs, alternatīvo lietotņu 
tirdzniecības platformu (Japāna), jūsu tirdzniecības platformas tīmekļa vietni (Japāna) vai kādu 
lietojumprogrammu. Ja nav skaidras rakstiskas licences, Apple preču zīmes, pakalpojuma zīmes, 
tirdzniecības noformējuma, saukļa, grafiskā simbola, logotipa, ikonas vai līdzīgas variācijas 
izmantošana veidā, kas liek domāt vai netieši norāda uz saistību ar korporāciju Apple, tās atbalstu 
vai sponsorēšanu, ir šī līguma noteikumu pārkāpums.  
 
H. Jūsu alternatīvā lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna) vai lietojumprogramma, 
kas tiek izplatīta alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna), nedrīkst apkopot un 
parādīt saites, kas novirza galalietotājus uz veikalu App Store (piemēram, kā uz tīmekļa vitrīnu vai 
tirdzniecības platformu). 
 
I. Jūsu alternatīvajai lietotņu tirdzniecības platformai (Japāna) vai alternatīvajā lietotņu 
tirdzniecības platformā (Japāna) izplatītajai lietojumprogrammai ir: 
 
- jāpieņem MarketplaceKit saskaņā ar Apple materiāliem;  
 
- Info.plist jānorāda, vai jūsu alternatīvā lietotņu tirdzniecības platforma (Japāna) vai alternatīvajā 
lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna) izplatītā lietojumprogramma piedāvā iegādei digitālas 
preces un pakalpojumus saskaņā ar Apple materiāliem. 
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3. Veikala App Store operētājsistēmas iOS uzņēmējdarbības noteikumi Japānā  
3.1. Atbilstības un programmas prasības attiecībā uz alternatīvu maksājumu apstrādi 
un ārpuslietotnes piedāvājumiem 
 
A. Lai izmantotu alternatīvu maksājumu apstrādi vai ārpuslietotnes piedāvājumus, 
jūsu lietojumprogrammai ir jāatbilst turpmāk minētajiem nosacījumiem.  
 
1. Tā jāizplata operētājsistēmā iOS Japānā, veikala App Store tīmekļa vitrīnā.  
 
2.  Tā jāiesniedz, pamatojoties uz tiesībām, kas aprakstītas Apple materiālos. 
 
B.  Jums ir jānodrošina, lai Japānas tīmekļa vitrīnā jūsu lietojumprogramma nepiedāvātu: 
 
- ārpuslietotnes piedāvājumus nevienam galalietotājam, ja jūsu lietojumprogramma atbilst veikala 
App Store bērniem paredzēto lietotņu kategorijai;  
 
- ārpuslietotnes piedāvājumus galalietotājiem, kas ir jaunāki par 13 gadiem; 
 
- alternatīvu maksājumu apstrādi galalietotājiem, kas ir jaunāki par 18 gadiem, vai ārpuslietotnes 
piedāvājumus galalietotājiem no 13 gadiem, bet jaunākiem par 18 gadiem, ja vien jūs neesat 
nodrošinājis šīs iespējas aiz vecāku piekļuves vārtiem.  
 
C. Jūsu lietojumprogramma nedrīkst izmantot noniecinošu valodu vai vizuālo noformējumu, 
kas attur vai pārtrauc Apple pirkumu lietotnē sistēmas izmantošanu. 
 
D. Turklāt, ja jūsu lietojumprogramma izmanto alternatīvu maksājumu apstrādi un/vai 
ārpuslietotnes piedāvājumus, izmantojot darbojošās saites (kopā sauktas “maksājumu 
iespējas”), attiecībā uz katru digitālo pirkumu, kas piedāvāts jūsu lietojumprogrammas lietotāja 
saskarnē, Jums ir jāveic tālāk norādītās darbības.  
 
- Jāpiedāvā Apple pirkumu lietotnē sistēma, kā arī jebkura cita maksājuma iespēja, ko izvēlaties 
iekļaut šādā lietotāja saskarnē. 
 
- Vienmēr jāattēlo Apple pirkumu lietotnē sistēma vismaz tikpat pamanāmi kā jebkura cita 
maksājuma iespēja, kas ir parādīta šādā lietotāja saskarnē. 
 
- Ja Apple pirkumu lietotnē sistēma parādās tajā pašā lietotāja saskarnē, kur cita maksājuma 
iespēja, izpildiet Apple materiālos sniegtos noradījumus, lai prezentētu Apple pirkumu lietotnē 
sistēmu. 
 
E. Savas lietojumprogrammas veikala App Store produktu lapā jūs nedrīkstat iekļaut 
informāciju par pirkumiem tīmekļa vietnē vai saiti uz tīmekļa vietni, kur veicami pirkumi, 
vai informāciju par pirkumiem, izmantojot alternatīvu maksājumu apstrādi. 
 
F. Neatkarīgi no līguma 3.3.9. sadaļas C punkta, Apple Pay lietojumprogrammu 
saskarnes var tikt izmantotas jūsu lietojumprogrammā digitālajiem pirkumiem, kas tiek piedāvāti, 
izmantojot ārpuslietotnes piedāvājumus vai alternatīvu maksājumu apstrādi. 
 
G. Ja Jūsu lietojumprogramma izmanto alternatīvu maksājumu apstrādi un/vai 
ārpuslietotnes piedāvājumus, Jūs savā lietojumprogrammā nedrīkstat izmantot StoreKit ārējās 
saites konta tiesību profilu lasītāja lietotnēm. StoreKit ārējās saites konta tiesību profila 
izmantošana lasītāja lietotnēm nenozīmē alternatīvas maksājumu apstrādes vai ārpuslietotņu 
piedāvājumu izmantošanu. 
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H. Pakalpojumu TestFlight var izmantot, lai beta testētu alternatīvu maksājumu apstrādi 
un/vai ārpuslietotnes piedāvājumus, ar nosacījumu, ka visi darījumi, kas veikti šādas testēšanas 
ietvaros, testētājiem tiek nodrošināti bez maksas.  
 
I. Alternatīvas maksājumu apstrādes un/vai ārpuslietotnes piedāvājumu tiesību profils ir 
saderīgs tikai ar ierīcēm Japānā, kam ir operētājsistēma iOS 26.2 vai tās jaunāka versija. 
 
3.2. Alternatīva maksājumu apstrāde Noformējums un tehniskās prasības 
 
A. Pirms katras maksājumu plūsmas, kurā galalietotājs veiktu pirkumu, izmantojot jūsu 
alternatīvo maksājumu sistēmu, un katras plūsma, kas paredzēta, lai ievadītu maksājumu 
informāciju attiecībā uz jūsu alternatīvo maksājumu sistēmu, pat ja tā nav paredzēta konkrētam 
pirkumam, jums ir jāzvana attiecīgā StoreKit API, lai (1) noteiktu, ka varat izmantot alternatīvu 
maksājumu apstrādi, un apstiprinātu atbilstību un spēju veikt maksājumus; un (2) attiecīgā 
gadījumā parādītu sistēmas informācijas atkāšanas lapu. Iespējams, kādu laiku jums vajadzēs 
parādīt sistēmas informācijas atklāšanas lapu, ievērojot Apple materiālos sniegtos norādījumus; 
papildinformāciju skatiet Apple materiālos. 
 
B. Maksājumu plūsmai lietotnē, ko nodrošināsiet galalietotājiem, kas izmanto jūsu 
alternatīvo maksājumu sistēmu, ir jābūt pabeigtai tur pat jūsu lietojumprogrammā. 
 
C. Tāpat lietotnē pieejamā maksājumu plūsma nedrīkst ietvert nekādu paslēptu, neaktīvu vai 
nedokumentētu maksājumu funkcionalitāti vai darbību. 
 
3.3. Ārpuslietotnes piedāvājumi Noformējums un tehniskās prasības 
 
A. Pirms katra ārpuslietotnes piedāvājuma gadījuma, izmantojot jūsu lietojumprogrammas 
darbojošos saiti, lai nogādātu galalietotāju tīmekļa vietnē digitālo preču vai pakalpojumu iegādei, 
jums ir jāsazinās ar attiecīgajām StoreKit API, lai (1) noteiktu, ka varat izmantot ārpuslietotnes 
piedāvājumus, un apstiprinātu atbilstību un spēju veikt maksājumus; un (2) attiecīgā gadījumā 
parādītu sistēmas informācijas atklāšanas lapu. Iespējams, kādu laiku jums vajadzēs parādīt 
sistēmas informācijas atklāšanas lapu, ievērojot Apple materiālos sniegtos norādījumus; 
papildinformāciju skatiet Apple materiālos. 
 
B. Papildus Apple materiālos noteiktajām prasībām jebkurai izmantojamai saitei, 
ko nodrošināt savā lietojumprogrammā ārpuslietotnes piedāvājumiem, saskaņā ar šo 
papildinājumu ir jāatbilst šādiem nosacījumiem: 
 
- jāatver logs vai cilne ierīces noklusējuma tīmekļa pārlūkprogrammas lietotnē, lai galalietotājs 
varētu pabeigt darījumu, un tā nedrīkst atvērt tīmekļa skatu; 
 
- tai jābūt pievienotai precīzai informācijai par digitālajām precēm vai pakalpojumiem, 
kas ir pieejami iegādei tīmekļa vietnē. 
 
3.4. Tirdzniecības prasības 
 
A. Digitālajiem pirkumiem, kas tiek pārdoti tīmekļa vietnē galalietotājiem, balstoties uz 
jūsu lietojumrpgrammas ārpuslietotnes piedāvājumiem un kas tiek pārdoti lietošanai 
lietojumprogrammā paredzēti, ir jābūt pieejamiem izmantošanai šajā lietojumprogrammā.  
 



  

 
Programmas līgums 103. lpp. 

 

B. Ja jūsu lietojumprogramma izmanto alternatīvu maksājumu apstrādi vai ārpuslietotnes 
piedāvājumus, lai iesaistītos maldinošās, krāpnieciskās, neatbilstošās, nelikumīgās vai negodīgās 
darbībās vai darbībās, piemēram, pievilināšanā un pārvirzīšanā, kiberkrāpniecībā vai maksājumu 
krāpniecībā, tā tiks izņemta no veikala App Store, un jūs varat tikt izslēgts no programmas Apple 
Developer Program. 
 
C. Jūs apliecināt, ka jebkurš maksājumu pakalpojumu sniedzējs, ko izmantojat ārpus savas 
lietojumprogrammas vai savā lietojumprogrammā, atbilst 1. līmeņa maksājumu karšu nozares 
(PCI) atbilstības prasībām attiecībā uz kredītkaršu un debetkaršu datu apstrādi (ja piemērojams), 
un atbilst visiem piemērojamajiem tiesību aktiem par maksājumu pakalpojumu sniegšanu, 
ja netiek veikta kredītkaršu un debetkaršu datu apstrāde. 
 
D. Jūs piekrītat padarīt klientu apkalpošanas procesu pieejamu jūsu lietojumprogrammas 
galalietotājiem, tostarp procesu, lai apstrīdētu neatļautus darījumus, pārvaldītu abonementus 
(ja piemērojams) un pieprasītu atmaksu. 
 
3.5. Komisijas maksa un maksājumi veikala App Store tīmekļa vitrīnā Japānā 
 
A. Šajā 3.5. sadaļā minētie noteikumi attiecas uz lietojumprogrammām ar operētājsistēmu 
iOS, kas tiek izplatītas Japānā, veikala App Store tīmekļa vitrīnā.  
 
B. Lai veiktu alternatīvu maksājumu apstrādi, korporācijai Apple ir tiesības saņemt veikala 
App Store komisijas maksu divdesmit viena procenta (21 %) apmērā no digitālo preču vai 
pakalpojumu pārdošanas ieņēmumiem, tostarp no vienreizēju pirkumu un automātiski 
atjaunojamu abonementu pārdošanas ieņēmumiem. Komisijas maksas likme šādiem darījumiem 
ir desmit procenti (10 %), (1) kamēr esat veikala App Store mazo uzņēmumu programmas 
dalībnieks; (2) ja jūsu lietojumprogramma piedalās Apple Video partneru programmā vai 
minilietotņu partneru programmā un darījums atbilst programmas likmei, ja tas tiek veikts, 
izmantojot Apple pirkumu lietotnē sistēmu; vai (3) ja darījums tiek automātiski atjaunots otrajā 
gadā vai vēlāk kā automātiski atjaunojams abonements. Izmantojot veikala App Store mazo 
uzņēmumu programmu, visi jūsu nopelnītie darījuma ieņēmumi (atskaitot korporācijas Apple 
komisijas maksu un noteiktus nodokļus un korekcijas) tiek ieskaitīti programmas atbilstības 
noteikšanā. Šāda komisijas maksa attiecas uz visām summām, kas jāmaksā katram 
galalietotājam, kam pienākas atlīdzība, naudas atgriešana vai atmaksa, atskaitot jūsu iekasētos 
nodokļus par darījumu. 
 
C. Apple lietotnēs veikto pirkumu sistēmā maksas lietojumprogrammu līgums tiek grozīts 
un pārstrādāts attiecībā uz iegūtajiem pārdošanas apjomiem, lai korporācijas Apple komisijas 
maksa par licencēto lietojumprogrammu pārdošanu būtu divdesmit viens procents (21 %). Laikā, 
(1) kamēr esat veikala App Store mazo uzņēmumu programmas dalībnieks; (2) ja pārdošana 
atbilst programmas likmei saskaņā ar Apple Video partneru programmu vai minilietotņu partneru 
programmu; vai (3) ja ir atbilstošs automātiski atjaunojams abonementa pirkums par periodu, 
kas ilgāks par vienu gadu, kā aprakstīts maksas lietojumprogrammu līgumā, komisijas maksas 
likme ir desmit procenti (10 %). Par katru pārdošanu, uz ko attiecas šīs 3.5. sadaļas C punkts, 
papildus tiek noteikta piecu procentu (5 %) maksa par veikala App Store maksājumu apstrādes 
un saistītajiem tirdzniecības pakalpojumiem. 
 
D. Attiecībā uz ārpuslietotnes piedāvājumiem korporācijai Apple ir tiesības saņemt komisijas 
maksu piecpadsmit procentu (15 %) apmērā par digitālo preču vai pakalpojumu pārdošanu 
tīmekļa vietnē (ieskaitot vienreizējus pirkumus un automātiski atjaunojamus abonementus), 
kuras izmaksa tiek uzsākta septiņu (7) kalendāro dienu laikā pēc tam, kad galalietotājs ir 
noklikšķinājis vai skenējis darbojošos saiti, lai no jūsu lietojumprogrammas pārietu uz tīmekļa 
vietni. Komisijas maksas likme šādiem darījumiem ir desmit procenti (10 %), (1) kamēr esat 
veikala App Store mazo uzņēmumu programmas dalībnieks; (2) ja jūsu lietojumprogramma 
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piedalās Apple Video partneru programmā vai minilietotņu partneru programmā un darījums 
atbilst programmas likmei, ja tas tiek veikts, izmantojot Apple pirkumu lietotnē sistēmu; 
vai (3) ja darījums tiek automātiski atjaunots otrajā gadā vai vēlāk kā automātiski atjaunojams 
abonements. Izmantojot veikala App Store mazo uzņēmumu programmu, visi jūsu nopelnītie 
darījuma ieņēmumi (atskaitot korporācijas Apple komisijas maksu un noteiktus nodokļus un 
korekcijas) tiek ieskaitīti programmas atbilstības noteikšanā. Ja darījums ir abonements 
(ieskaitot bezmaksas izmēģinājumus vai piedāvājumus), par turpmākiem automātiskajiem 
atjauninājumiem ir jāmaksā komisijas maksa. Šāda komisijas maksa attiecas uz visām summām, 
kas jāmaksā katram galalietotājam, kam pienākas atlīdzība, naudas atgriešana vai atmaksa, 
atskaitot jūsu iekasētos nodokļus par darījumu. 
 
4. Pamattehnoloģiju komisijas maksa 
A. Šīs 4. sadaļas noteikumi attiecas uz alternatīvām lietotņu tirdzniecības platformām (Japāna) 
vai lietojumprogrammām, kas tiek izplatītas alternatīvā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna).  
 
B. Pamattehnoloģiju komisijas maksa attiecas uz digitālo preču vai pakalpojumu pārdošanu 
(tostarp vienreizējiem pirkumiem un automātiski atjaunojamiem abonementiem), kas ir pabeigta 
jūsu alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna) vai jūsu lietojumprogrammā, kas tiek 
izplatīta alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna), un to var izmantot 
lietojumprogrammā, kas tiek izplatīta Apple platformā.  
 
C. Pamattehnoloģiju komisijas maksa attiecas arī uz digitālo preču vai pakalpojumu 
pārdošanu Apple platformā (tostarp vienreizējiem pirkumiem un automātiski atjaunojamiem 
abonementiem), kam ir nepieciešama alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) 
lejupielāde vai piekļuve šai platformai vai lietojumprogrammai, kas tiek izplatīta alternatīvajā 
lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna). 
 
D. Visbeidzot, pamattehnoloģiju komisijas maksa attiecas uz digitālo preču vai pakalpojumu 
pārdošanu tīmekļa vietnē (tostarp vienreizējiem pirkumiem un automātiski atjaunojamiem 
abonementiem), ko var izmantot Apple platformā izplatītā lietojumprogrammā, ja pārdošana tika 
uzsākta septiņu (7) kalendāro dienu laikā no brīža, kad galalietotājs ir noklikšķinājis vai skenējis 
darbojošos saiti, lai pārietu no jūsu alternatīvās lietotņu tirdzniecības platformas (Japāna) 
vai lietojumprogrammas, kas izplatīta alternatīvajā lietotņu tirdzniecības platformā (Japāna), 
uz tīmekļa vietni. Šādos gadījumos, kad pārdošana attiecas uz abonementu (ieskaitot bezmaksas 
izmēģinājumus vai piedāvājumus), turpmākie automātiskie atjauninājumi arī ir uzskatāmi par 
pārdošanu, uz ko attiecas šīs 4. sadaļas C punkts.  
 
E. Pamattehnoloģiju komisijas maksa ir pieci procenti (5 %) no visiem šajā 4. sadaļā 
ietvertajiem pārdošanas darījumiem. Šāda komisijas maksa attiecas uz visām summām, 
kas jāmaksā katram galalietotājam, kam pienākas atlīdzība, naudas atgriešana vai atmaksa, 
atskaitot jūsu iekasētos nodokļus par darījumu.  
 
5. Papildu tirdzniecības noteikumi 
5.1. Vispārīgi noteikumi 
 
A. 3.4. un 3.5. sadaļas, un šīs 5. sadaļas izpratnē termins “Apple” var apzīmēt 
korporācijas Apple struktūrvienību atkarībā no jūsu atrašanās vietas vai galalietotāja tīmekļa 
vitrīnas. Papildinformāciju skatiet Apple materiālos. Šī 5. sadaļa attiecas uz jebkuru pārdošanu, 
kam tiek piemērota komisijas maksa un/vai maksa, kas korporācijai Apple pienākas saskaņā ar 
3. un/vai 4. sadaļu. 
 
B. Vienīgi šajā 5. sadaļā minēto pārdošanas darījumu veikšanas nolūkā jūs rīkojaties 
kā pārdevējs savā vārdā un uz sava rēķina. 
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5.2. Ziņošana, rēķinu izrakstīšana, maksājumi 
 
A. Jums ir jāiesniedz korporācijai Apple pārdošanas ziņojumi saskaņā ar Apple materiālos 
norādītajiem termiņiem un prasībām.  
 
B. Korporācija Apple izrakstīs jums rēķinu par visām komisijas maksām un visiem 
piemērojamiem nodokļiem vai citiem maksājumiem, kas jāmaksā, un pieliks komerciāli pamatotas 
pūles, lai to izdarītu piecpadsmit (15) kalendāro dienu laikā pēc ziņojuma(-u) saņemšanas par 
kalendāro mēnesi. Rēķinu var izrakstīt Apple saistītais uzņēmums. Trīsdesmit (30) kalendāro 
dienu laikā pēc rēķina izrakstīšanas jums rēķinā norādītajā valūtā ir jāsamaksā visas komisijas 
maksas un visi piemērojamie nodokļi, kā korporācija Apple ir norādījusi Apple materiālos, 
izmantojot korporācijas Apple jums apstiprināto maksājuma veidu (ko korporācija Apple laiku 
pa laikam var mainīt).  
 
C. Jebkurš strīds par maksājumu ir jāiesniedz pirms maksājuma termiņa beigām. Ja puses 
konstatēs, ka noteiktas rēķinu neprecizitātes ir attiecināmas uz korporāciju Apple, tad Apple 
izrakstīs precizētu rēķinu. Ja jūsu iesniegtajos ziņojumos parādīsies, ka esat veicis atmaksu, 
korporācija Apple jums atlīdzinās komisijas maksu, kas samaksāta korporācijai Apple par 
pārdošanu, uz kuru attiecas atmaksa, un to darīs kredīta veidā turpmākajos rēķinos. 
 
D. Ja pārdošanas darījumu, par kuru saskaņā ar 3. un/vai 4. sadaļu korporācijai Apple 
pienākas komisijas maksa un/vai nodevas, veic kāda cita persona, nevis jūs, jums ir jānoslēdz ar 
šo personu līgums, kas attiecas uz šo pārdošanu, un jūs esat atbildīgs (tostarp, nepieciešamības 
gadījumā izpildot savu līgumu ar šo personu) par to, lai nodrošinātu, ka šī persona nosūta 
korporācijai Apple pārdošanas ziņojumus un maksā korporācijai Apple piemērojamo komisijas 
maksu un/vai nodevas saskaņā ar Apple materiālos un šajā pielikumā noteiktajiem termiņiem 
un prasībām. 
 
E. Šīs 5.2. sadaļas E punkts tiek piemērots papildus citām korporācijas Apple tiesībām, 
kas izriet no līguma un jebkuriem citiem tiesiskās aizsardzības līdzekļiem, kas paredzēti likumā 
vai saskaņā ar taisnīguma principu. Par nokavētiem maksājumiem tiek aprēķināti procenti viena 
procenta (1 %) mēnesī vai augstākās likumā atļautās likmes apmērā, atkarībā no tā, kura likme 
ir mazāka. Gadījumā, ja jūs nesamaksājat korporācijai Apple kādu summu vai visas summas, 
kas jums vai kādam no jūsu saistītajiem uzņēmumiem ir jāmaksā korporācijai Apple saskaņā ar šo 
līgumu vai jebkuru citu līgumu, korporācija Apple patur tiesības jebkurā laikā un laiku pa laikam 
ieskaitīt šīs summas (pilnībā vai daļēji) no summām (tostarp no summām, ko korporācija Apple 
jūsu vārdā iekasē no galalietotājiem), ko korporācija Apple ir parādā jums vai jūsu saistītajiem 
uzņēmumiem. Ja kādas ieskaitāmās summas ir izteiktas dažādās valūtās, korporācija Apple var 
konvertēt šādas summas pārskaitījuma valūtā, par kuru korporācija Apple ir vienojusies ar jums, 
saskaņā ar piegādes periodam noteikto valūtas maiņas kursu, kas ir atspoguļots App Store 
Connect un laiku pa laikam var tikt atjaunināts. Jebkuras tiesības, kuras korporācija Apple īsteno 
saskaņā ar šo sadaļu, neierobežo un neietekmē citas tiesības vai tiesiskās aizsardzības līdzekļus, 
kas tai pieejami saskaņā ar līgumu vai citādi. 
 
5.3. Nodokļi 
 
A. Jūs esat atbildīgs par nodokļiem, tostarp (bet ne tikai): (i) par to, vai pārdošana ir 
apliekama ar nodokli; (ii) par nodokļu iekasēšanu un aplikšanu ar nodokļiem atbilstoši 
piemērojamai likmei; (iii) par nodokļu pārskaitīšanu attiecīgajai nodokļu iestādei; un (iv) par visu 
nepieciešamo dokumentu nodrošināšanu galalietotājam vai attiecīgajai nodokļu iestādei. 
Ja korporācija Apple konstatē, ka tai ir pienākums iekasēt vai pārskaitīt nodokļus par pārdošanu, 
korporācija Apple šos nodokļus (un visu informāciju, kas Apple nepieciešama, lai noteiktu šādus 
nodokļus) iekasēs atsevišķi no jums, un jūs pārskaitīsiet šos nodokļus korporācijai Apple saskaņā 
ar šī papildinājuma noteikumiem. 



  

 
Programmas līgums 106. lpp. 

 

 
B. Korporācija Apple var jums izrakstīt rēķinus par visiem piemērojamiem nodokļiem, 
nodevām, izmaksām, maksājumiem, atskaitījumiem vai līdzvērtīgas ietekmes maksām, 
ko nodokļu iestāde noteikusi par vai attiecībā uz komisijas maksu. Apple nosaka, iekasē un 
nosūta šos piemērojamos nodokļus kompetentajām nodokļu iestādēm, un jūs piekrītat maksāt 
šos nodokļus atbilstoši Apple rēķinam. Ja kāda nodokļu iestāde piemēro jums atbildību par 
atbilstības nodrošināšanu nodokļiem, ieskaitot (bez ierobežojumiem) apgrieztās PVN 
maksāšanas uzskaiti, pašu veiktu uzskaiti un ziņošanu, jūs uzņematies visu atbildību par 
šādas atbilstības nodrošināšanas saistībām. 
 
C. Ja korporācijai Apple ir pienākums iekasēt vai samaksāt nodokļus, kas nav iekļauti šajā 
papildinājumā, par jūsu maksājumu korporācijai Apple, par šādiem nodokļiem jums tiks izrakstīts 
rēķins, un jūs maksāsiet šādus nodokļus korporācijai Apple. 
 
D. Ciktāl saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem ir jāatskaita ieturamie nodokļi no 
jebkuras summas, kas maksājama korporācijai Apple saskaņā ar šī papildinājuma noteikumiem, 
jūs apņematies: (i) samaksāt tādas papildu summas, kādas var būt nepieciešamas, lai nodrošinātu, 
ka korporācija Apple saņem neto summu, kas vienāda ar pilnu summu, ko tā būtu saņēmusi 
saskaņā ar šī papildinājuma noteikumiem, ja atskaitījumi vai ieturējumi nebūtu veikti; (ii) veikt 
šādus atskaitījumus; (III) iemaksāt šādus nodokļus attiecīgajā valsts nodokļu iestādē laikā, 
kā noteikts piemērojamajos tiesību aktos; un (IV) iesniegt korporācijai Apple dokumentāciju, 
kas pietiekami pamato šādu naudas pārvedumu. 
 
E. Jūs apliecināt, ka esat pienācīgi reģistrēts attiecīgajā jurisdikcijā, jums ir derīgs 
identifikators atbilstoši piemērojamajai jurisdikcijai, un informēsiet korporāciju Apple, ja vairs 
nebūsiet reģistrēts vai jums nebūs derīga identifikatora. Turklāt jūs apņematies savlaicīgi 
nodrošināt korporācijai Apple visus piemērojamos identifikatorus, reģistrācijas apliecinājumu, 
nodokļu dokumentāciju, sertifikātus vai informāciju, ko pieprasa korporācija Apple, un ja tas 
netiks izdarīts, iespējams, tiks atsaukta jūsu vai jūsu lietojumprogrammas iespēja izmantot 
alternatīvu lietotņu tirdzniecības platformu (Japāna), iespēja tikt izplatītam alternatīvā lietotņu 
tirdzniecības platformā (Japāna) vai iespēja izmantot alternatīvu maksājumu apstrādi vai 
ārpuslietotnes piedāvājumus, kā arī citas tiesības, kas ir korporācijai Apple saskaņā līgumu. 
Jūs piekrītat atlīdzināt Apple pusēm zaudējumus un pasargāt tās no atbildības par zaudējumiem, 
kas izriet no šīs prasības. 
 
5.4. Korporācijas Apple tiesības veikt revīziju 
 
Neatkarīgi no jebkādiem citiem pretējiem noteikumiem, jums ir jāuztur un jāglabā pilnīgi un precīzi 
grāmatvedības dokumenti un ieraksti par summām, kas maksājamas korporācijai Apple saistībā 
ar pārdošanas ieņēmumiem un pieprasītajām atlīdzībām, tostarp nodokļiem, trīs (3) gadus pēc 
ziņojumu nosūtīšanas korporācijai Apple. Korporācija Apple var pārbaudīt un revidēt jūsu 
grāmatvedības dokumentus un ierakstus par visiem pārdošanas ieņēmumiem, uz kuriem 
attiecas šī 5. sadaļa, un par šādiem pārdevumiem pieprasītās atmaksas šajā trīs gadu periodā, 
lai pārbaudītu korporācijai Apple veikto maksājumu precizitāti. Skaidrības labad — korporācija 
Apple nedrīkst mēģināt pārbaudīt un revidēt visus jūsu finanšu datus, bet tikai tos datus, kas ļauj 
noteikt korporācijas Apple komisijas maksas, maksājumu korporācijai Apple un pieprasīto 
atmaksu pareizību. Lai izpildītu revīzijas pieprasījumu, trīsdesmit (30) dienu laikā pēc 
pieprasījuma saņemšanas ir jāatļauj veikt revīziju. Korporācija Apple var iecelt neatkarīgu 
sertificētu grāmatvedi, kas tajā brīdī nav iesaistīts nevienā korporācijas Apple vai jūsu uzņēmuma 
revīzijā, lai veiktu attiecīgo jūsu grāmatvedības un ierakstu revīziju savstarpēji saskaņotā laikā un 
vietā jūsu parastajā darba laikā.  
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6. Vispārīgie noteikumi 
6.1. Tiesību profili  
 
A. Dažām šā papildinājuma iespējām ir nepieciešams pilnvaru profils. Šādos gadījumos 
Jūs drīkstat izmantot tiesību profilu tikai kopā ar lietojumprogrammu, kurai jūs pieprasījāt tiesību 
profilu un attiecībā uz kuru korporācija Apple ir apstiprinājusi tā izmantošanu. Jūs piekrītat 
iesniegt korporācijai Apple patiesu, precīzu un pilnīgu informāciju par jūsu pieprasīto tiesību 
profilu un saistīto lietojumprogrammu saskarņu izmantošanu un jūsu informācijas izmaiņu 
gadījumā informēt korporāciju Apple saskaņā ar norādījumiem, kas sniegti Apple materiālos. 
Jūs atzīstat, ka izmaiņas var ietekmēt jūsu tiesību profila turpmāku pieejamību. Korporācija Apple 
pārskatīs jūsu pieprasījumu un patur tiesības pēc saviem ieskatiem nenodrošināt jums tiesību 
profilu, un tādā gadījumā jūs nevarēsiet izmantot tiesību profilu vai saistītās lietojumprogrammu 
saskarnes, kā arī pēc saviem ieskatiem atsaukt šādu tiesību profilu. Korporācija Apple nav 
atbildīga jūsu priekšā par jūsu tiesību profila pieprasījuma vai piekļuves saistītajām 
lietojumprogrammu saskarnēm noraidīšanu, pat ja esat piekritis šim papildinājumam.  
 
B. Jūs atzīstat un piekrītat, ka neizmantosiet un nemēģināsiet izmantot saistītās API vai 
neizmantosiet atļautās iespējas (piemēram, lietojumprogrammu izplatīšanu, alternatīvo 
maksājumu apstrādi un/vai ārpuslietotnes piedāvājumus), ja vien korporācija Apple nebūs jums 
piešķīrusi attiecīgo tiesību profilu. Ja saņemat tiesību profilu, pēc tam saskaņā ar šī līguma 
noteikumiem un nosacījumiem korporācija Apple ar šo jums piešķir termiņa laikā spēkā esošu 
ierobežotu, neekskluzīvu, personisku, atsaucamu, apakšlicencēšanai nepakļaujamu un tālāk 
nenododamu licenci, kas dod tiesības veikt šādas darbības: 
 
i) izplatīt tiesību profilu saviem pilnvarotajiem izstrādātājiem, lai testētu un izstrādātu 
Jūsu lietojumprogrammu; 
 
ii) izmantot savā lietojumprogrammā tiesību profilu tikai pilnvarotām testēšanas vienībām vai 
reģistrētām ierīcēm, lai iesniegtu izplatīšanai saskaņā ar līgumu (ieskaitot šajā papildinājumā atļauto).  
 
C. Ārpuslietotnes piedāvājumu un alternatīvu maksājumu apstrādes tiesību profilu drīkst 
izmantot tikai tad, ja jūsu lietojumprogramma tiek izplatīta veikalā App Store. 
 
D. Jūs piekrītat izmantot saistītās API un atļautās iespējas tikai tādā veidā, kā tas ir skaidri 
atļauts šajā papildinājumā un Apple materiālos, izmantojot attiecīgo tiesību profilu. Jūs piekrītat 
neizmantot un nemēģināt izmantot šādus tiesību profilus nevienā no savām lietojumprogrammām, 
kurām nav piešķirts tiesību profils, vai kāda cita izstrādātāja lietojumprogrammās. Jūs nedrīkstat 
izmantot šajā papildinājumā norādītos tiesību profilus lietojumprogrammām, kas ir izstrādātas vai tiek 
izplatītas saskaņā ar programmas Apple Developer Enterprise Program licences līgumu). 
 
6.2. Tiesību atruna 
 
Nekādā veidā neierobežojot citas Apple tiesības saskaņā ar šo līgumu vai citus tiesiskās 
aizsardzības līdzekļus, kas paredzēti likumā vai saskaņā ar taisnīguma principu, ja korporācijai 
Apple ir iemesls uzskatīt, ka jūs vai jūsu lietojumprogrammas neizpildījāt kādu no šī papildinājuma 
vai līguma prasībām, korporācija Apple patur tiesības nekavējoties pēc paziņošanas jums atsaukt 
jūsu piekļuvi kādai vai visām ar šo papildinājumu saistītajām API; pieprasīt jums noņemt no jūsu 
lietojumprogrammas ar šo papildinājumu saistītu tiesību profilu; bloķēt, paslēpt vai noņemt jūsu 
lietojumprogrammas veikalā App Store; bloķēt jūsu lietojumprogrammu izplatīšanu vai 
atjauninājumus Apple platformās; un/vai apturēt jūsu dalību programmā Apple Developer 
Program vai izslēgt jūs no tās. 
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13. papildinājums 
(līgumam) 

Papildu noteikumi attiecībā uz iOS un iPadOS lietotnēm kontinentālajā Ķīnā 
 
1. Sākot ar 2026. gada 15. martu, šī 13. papildinājuma noteikumi attiecas uz 
komisijas maksām un maksājumiem par lietojumprogrammām, kas tiek izplatītas App Store 
kontinentālajā Ķīnā iOS un iPadOS platformā.  
  
2. Maksas lietojumprogrammu līgums tiek grozīts un atkārtoti noteikts tā, lai Apple 
standarta komisijas maksa par licencēto lietojumprogrammu pārdošanu būtu divdesmit 
pieci procenti (25 %). Turklāt maksas lietojumprogrammu līgums un minilietotņu partneru 
programmas papildinājums tiek grozīti un atkārtoti norādīts tā, lai (1), kamēr esat veikala App 
Store mazo uzņēmumu programmas dalībnieks; (2) ja pārdošana atbilst programmas cenai 
saskaņā ar minilietotņu partneru programmu; vai (3) ja ir atbilstošs abonementa 
pašatjaunošanas pirkums ilgāk par vienu gadu, kā aprakstīts maksas lietojumprogrammu 
līgumā, komisijas likme ir divpadsmit procenti (12 %).  
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1. pielikums 
 
1. Pārstāvja iecelšana 
1.1. Ar šo jūs ieceļat korporāciju Apple un Apple meitasuzņēmumus (kopā dēvēti par “Apple”) 
par: i) savu pārstāvi licencēto lietojumprogrammu tirdzniecībai un piegādei galalietotājiem, 
kas atrodas reģionos, kuri minēti šā 1. pielikuma A apakšpielikuma 1. sadaļā un var tikt mainīti; 
un ii) savu komisionāru licencēto lietojumprogrammu tirdzniecībai un piegādei galalietotājiem, 
kas atrodas reģionos, kuri minēti šā 2. pielikuma A apakšpielikuma 1. sadaļā un var tikt mainīti, 
piegādes perioda laikā. Jaunākais to App Store reģionu saraksts, kurus varat izvēlēties, 
ir norādīts rīkā App Store Connect un pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietnē, un korporācija 
Apple to laiku pa laikam var atjaunināt. Ar šo jūs atzīstat, ka korporācija Apple jūsu vārdā 
un jūsu interesēs pārdos licencētās lietojumprogrammas un darīs tās pieejamas lejupielādei 
galalietotājiem, izmantojot vienu vai vairākas platformas App Store vai pielāgotu lietotņu 
izplatīšanas vietni. Šajā 1. pielikumā tiek piemēroti tālāk minētie termini. 
 
“Pielāgota lietotne” jeb “pielāgota lietojumprogramma” ir īpaša licencēta lietojumprogramma, ko jūs 
izstrādājāt, lai to izmantotu konkrētas organizācijas vai trešo pušu uzņēmējdarbības klienti, un kas 
ietver jūsu organizācijas iekšējai lietošanai paredzētas licencētas īpašnieka lietojumprogrammas. 
 
a) Termins “jūs” ietver App Store Connect lietotājus, kurus esat pilnvarojis iesniegt licencētas 
lietojumprogrammas un saistītos metadatus jūsu vārdā. 
 
b) Termins “galalietotājs” ietver individuālos pircējus, kā arī atbilstošos lietotājus, kas saistīti ar kontu, 
izmantojot funkciju Family Sharing (Koplietošana ģimenē) vai kā mantotās kontaktpersonas. 
Institucionālo klientu gadījumā “galalietotājs” ir fiziska persona, kurai ir atļauts izmantot licencēto 
lietojumprogrammu, institucionālais administrators, kas atbild par instalāciju pārvaldību 
koplietojamās ierīcēs, kā arī paši pilnvarotie institucionālie pircēji, tostarp Apple apstiprinātās 
izglītības iestādes, kas var iegūt licencētās lietojumprogrammas, lai tās izmantotu to darbinieki, 
pārstāvji un saistītie uzņēmumi.  
 
c) Šajā 1. pielikumā termins “licencēta lietojumprogramma” ietver jebkādu saturu, funkcionalitāti, 
paplašinājumus, uzlīmes vai pakalpojumus, kas tiek piedāvāti lietojumprogrammā.  
  
“Volume Content Service” ir Apple pakalpojums, kas piedāvā iespēju iegūt pielāgotas 
lietojumprogrammas un iegādāties licencētas lietojumprogrammas lielā apjomā saskaņā ar 
lielapjoma satura noteikumiem, nosacījumiem un prasībām.  
 
1.2. Sekmējot Apple iecelšanu saskaņā ar šī 1. pielikuma 1.1. sadaļu, ar šo jūs korporācijai 
Apple atļaujat un uzdodat: 
 
a) jūsu vārdā pārdot un piedāvāt licencētas lietojumprogrammas un iegūt to pasūtījumus no 
galalietotājiem, kas atrodas reģionos, kurus esat norādījis rīkā App Store Connect; 
 
b) nodrošināt jums mitināšanas pakalpojumus saskaņā ar līguma noteikumiem, lai ļautu uzglabāt 
licencētās lietojumprogrammas un sniegtu iespēju galalietotājiem piekļūt tām, un lai trešās puses 
varētu mitināt šīs licencētās lietojumprogrammas tikai tādā gadījumā, ja licences noteikumos ir 
paredzēts vai korporācija Apple ir atļāvusi citādi; 
 
c) izgatavot licencēto lietojumprogrammu kopijas, formatēt un citādi sagatavot licencētās 
lietojumprogrammas iegādei un lejupielādei galalietotājiem, tostarp pievienojot drošības 
risinājumu un veicot citus līgumā noteiktus optimizācijas pasākumus; 
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d) atļaut vai — ar noteiktiem pirkumiem saistītu pārrobežu uzdevumu gadījumā — organizēt 
galalietotāju piekļuvi un atkārtotu piekļuvi licencēto lietojumprogrammu kopijām, lai galalietotāji 
varētu no jums iegūt un elektroniski lejupielādēt šīs licencētās lietojumprogrammas, 
licencēto lietojumprogrammu informāciju un saistītos metadatus, izmantojot vienu vai vairākus 
pakalpojumus App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietni. Turklāt ar šo jūs atļaujat izplatīt 
savas licencētās lietojumprogrammas saskaņā ar šo 1. pielikumu, lai tās izmantotu: i) galalietotāji, 
kuru konti ir saistīti ar cita galalietotāja kontu, izmantojot funkciju Family Sharing (Koplietošana 
ģimenē); ii) atbilstošas galalietotāja mantotās kontaktpersonas, lai piekļūtu jūsu licencētajai 
lietojumprogrammai, kā arī saistītajai informācijai un metadatiem, kas tiek glabāti pakalpojumā 
iCloud, kā aprakstīts šeit: https://support.apple.com/kb/HT212360; iii) vairāki galalietotāji ar vienu 
Apple kontu, ja licencētā lietojumprogramma šādiem galalietotājiem tiek nodrošināta, izmantojot 
lietojumprogrammu Apple Configurator saskaņā ar Apple Configurator programmatūras licences 
līgumu; un iv) viens institucionālais klients, izmantojot pielāgotu lietotņu izplatīšanu, lai tās 
izmantotu galalietotāji un/vai tās tiktu izmantotas instalēšanai ierīcēs bez saistītiem Apple 
kontiem, kas pieder minētajam institucionālajam klientam vai ko tas kontrolē saskaņā ar 
lielapjoma satura noteikumiem, nosacījumiem un programmas prasībām; 
 
e) izmantot i) licencēto lietojumprogrammu ekrānuzņēmumus, priekšskatījumus un/vai līdz 
30 sekundēm garus fragmentus; ii) ar licencētajām lietojumprogrammām saistītās preču zīmes 
un logotipus; un iii) licencēto lietojumprogrammu informāciju reklāmas nolūkos tirgvedības 
materiālos un dāvanu kartēs, kā arī saistībā ar demonstrēšanu transportlīdzekļos, izņemot 
licencēto lietojumprogrammu daļas, preču zīmes vai logotipus vai licencēto lietojumprogrammu 
informāciju, ko jums nav tiesību izmantot reklāmas nolūkos un ko esat rakstiski norādījis laikā, 
kad piegādājat licencētās lietojumprogrammas korporācijai Apple saskaņā ar šī 1. pielikuma 
2.1. sadaļu, un izmantot attēlus un citus materiālus, ko jūs pēc Apple pamatota pieprasījuma varat 
iesniegt korporācijai Apple, reklāmas nolūkos tirgvedības materiālos un dāvanu kartēs, kā arī 
saistībā ar demonstrēšanu transportlīdzekļos; turklāt un ievērojot iepriekš minēto ierobežojumu, 
jūs piekrītat, ka korporācija Apple var izmantot jūsu licencēto lietojumprogrammu 
ekrānuzņēmumus, ikonas un līdz 30 sekundēm garus fragmentus Apple Developer pasākumos 
(piemēram, WWDC, Tech Talks) un izstrādātāja dokumentācijā; 
 
f) citādā veidā izmantot licencētās lietojumprogrammas, licencēto lietojumprogrammu informāciju un 
saistītos metadatus, kas var būt pamatoti nepieciešami licencēto lietojumprogrammu tirgvedībā un 
piegādē saskaņā ar šo 1. pielikumu; jūs piekrītat, ka par šī 1. pielikuma 1.2. sadaļā iepriekš 
aprakstītajām tiesībām nekāds honorārs vai cita kompensācija netiek izmaksāta; 
 
g) veicināt jūsu licencēto lietojumprogrammu pirmsizlaides versiju izplatīšanu (“beta testēšana”) 
jūsu norādītajiem galalietotājiem saskaņā ar līgumu, pieejamību un citām programmas prasībām, 
kas laiku pa laikam tiek atjauninātas rīkā App Store Connect. Šādas beta testēšanas nolūkā ar 
šo jūs atsakāties no jebkādām tiesībām piedzīt pirkuma cenu, gūt ieņēmumus vai saņemt citu 
atlīdzību par jūsu licencētās lietojumprogrammas pirmsizlaides versiju izplatīšanu un lejupielādi. 
Jūs arī piekrītat, ka joprojām uzņematies atbildību par jebkādu autoratlīdzību vai citu maksājumu 
veikšanu trešajām pusēm saistībā ar jūsu licencēto lietojumprogrammu pirmsizlaides versiju 
izplatīšanu un lietošanu, kā arī par visu to teritoriju likumu ievērošanu, kurās notiek šāda beta 
testēšana. Skaidrības labad — par šādu izplatīšanu korporācijai Apple nepienākas nekāda 
komisijas maksa. 
 
1.3. Puses atzīst un piekrīt, ka to attiecības saskaņā ar šo 1. pielikumu ir un būs vadītāja un 
pārstāvja vai vadītāja un komisionāra attiecības, kā attiecīgi aprakstīts A apakšpielikuma 1. sadaļā 
un A apakšpielikuma 2. sadaļā, un ka jūs kā vadītājs uzņematies un uzņemsieties pilnu atbildību 
par visām prasībām un saistībām, kas attiecas uz licencētajām lietojumprogrammām vai ir 
saistītas ar tām, kā paredzēts šajā 1. pielikumā. Puses atzīst un piekrīt, ka Apple iecelšana par 
jūsu pārstāvi vai (attiecīgā gadījumā) komisionāru saskaņā ar šo 1. pielikumu nav ekskluzīva. 
Ar šo jūs apliecināt un garantējat, ka jums ir nepieciešamās tiesības vai jūs tās kontrolējat, 
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lai ieceltu korporāciju Apple un Apple meitasuzņēmumus par savu pārstāvi un/vai komisionāru 
visā pasaulē jūsu licencēto lietojumprogrammu piegādei, un korporācija Apple un Apple 
meitasuzņēmumi, īstenojot šo iecelšanu, nepārkāps nevienas trešās puses tiesības. 
 
1.4. Šī 1. pielikuma izpratnē “piegādes periods” ir periods, kas sākas līguma spēkā stāšanās 
datumā un beidzas līguma vai jebkura tā pagarinājuma pēdējā datumā, tomēr ar nosacījumu, 
ka Apple iecelšana par jūsu pārstāvi paliek spēkā arī pēc līguma termiņa beigām uz saprātīgu 
pakāpeniskas izbeigšanās periodu, kas nepārsniedz trīsdesmit (30) dienas, un turklāt tikai 
attiecībā uz jūsu galalietotājiem šī 1. pielikuma 1.2. sadaļas b), c) un d) punkta noteikumi tiek 
piemēroti arī pēc līguma darbības termiņa beigām, ja vien jūs nenorādāt citādi saskaņā ar šī 
1. pielikuma 4.1. un 6.2. sadaļu. 
 
1.5. Visas licencētās lietojumprogrammas, ko jūs piegādājat korporācijai Apple saskaņā 
ar šī 1. pielikuma 2.1. sadaļu, korporācija Apple ļauj galalietotājiem lejupielādēt bez maksas. 
Korporācijai Apple nav pienākuma no galalietotāja iekasēt jebkādu maksu par licencētajām 
lietojumprogrammām, un tai nav nekādu maksājuma saistību pret jums attiecībā uz jebkuru no 
šīm licencētajām lietojumprogrammām saskaņā ar šo 1. pielikumu. Ja plānojat no galalietotājiem 
iekasēt maksu par jebkādu licencētu lietojumprogrammu vai pirkumu lietotnē, jums ar korporāciju 
Apple ir jānoslēdz atsevišķs šī līguma paplašinājums (2. pielikums) attiecībā uz šo licencēto 
lietojumprogrammu vai šādam paplašinājumam ir jābūt noslēgtam iepriekš. Ja plānojat no 
galalietotājiem iekasēt maksu par jebkuru pielāgotu lietotni, jums ar korporāciju Apple ir jānoslēdz 
atsevišķs šī līguma paplašinājums (3. pielikums) attiecībā uz šo pielāgoto lietotni vai šādam 
paplašinājumam ir jābūt noslēgtam iepriekš.  
 
2. Licencēto lietojumprogrammu piegāde uzņēmumam Apple 
2.1. Jūs piegādāsiet licencētās lietojumprogrammas, licencēto lietojumprogrammu 
informāciju un saistītos metadatus korporācijai Apple uz sava rēķina, izmantojot rīku App Store 
Connect vai citu Apple nodrošinātu mehānismu, Apple noteiktajā formātā un veidā un saskaņā ar 
prasībām attiecībā uz licencēto lietojumprogrammu piegādi galalietotājiem atbilstoši šim 
1. pielikumam. Metadati, ko saskaņā ar šo 1. pielikumu piegādāsiet uzņēmumam Apple, ietvers: 
i) katras licencētās lietojumprogrammas nosaukumu un versijas numuru; ii) jūsu norādītos 
reģionus, kuros vēlaties, lai korporācija Apple galalietotājiem ļautu lejupielādēt šīs licencētās 
lietojumprogrammas; iii) galalietotājus, kurus norādāt kā pielāgotās lietotnes pilnvarotus 
lejupielādētājus; iv) jebkurus paziņojumus par autortiesībām vai citām intelektuālā īpašuma 
tiesībām; v) jūsu privātuma politiku; vi) jūsu galalietotāja licences līgumu (“EULA”), ja tāds ir, 
saskaņā ar šī 1. pielikuma 3.2. sadaļu; un vii) jebkurus dokumentācijā un rīkā App Store Connect 
norādītos papildu metadatus, kas laiku pa laikam var tikt atjaunināti, tostarp metadati, ar kuriem ir 
paredzēts uzlabot satura meklēšanu un atrašanu Apple zīmola aparatūrā. 
 
2.2. Jūs piegādāsiet visas licencētās lietojumprogrammas korporācijai Apple, izmantojot 
programmatūras rīkus, drošu FTP vietnes adresi un/vai citas Apple noteiktās piegādes metodes. 
 
2.3. Ar šo jūs apliecināt, ka visas licencētās lietojumprogrammas, kuras piegādājat 
korporācijai Apple saskaņā ar 1. pielikumu, ir atļauts eksportēt no Amerikas Savienotajām 
Valstīm uz katru šī pielikuma 2.1. sadaļā minēto reģionu saskaņā ar visu piemērojamo tiesību 
aktu prasībām, tostarp ASV Eksporta administrēšanas noteikumu prasībām (ASV Federālo 
normatīvo aktu kodeksa 15. sadaļas 730.–774. daļa). Jūs arī apliecināt un garantējat, ka ne uz 
vienu licencēto lietojumprogrammu versiju, ko piegādājat korporācijai Apple, neattiecas 
Starptautiskās ieroču tirdzniecības noteikumi (ASV Federālo normatīvo aktu kodeksa 22. sadaļas 
120.–130. daļa), un tās nav projektētas, izveidotas, modificētas vai konfigurētas nekādiem 
militāriem galalietotājiem vai galīgajai lietošana, kā noteikts ASV Federālo normatīvo aktu 
kodeksa 15. sadaļas 744. panta tvērumā. Neierobežojot šīs 2.3. sadaļas vispārīgo raksturu, 
jūs apliecināt, ka i) neviena no licencētajām lietojumprogrammām nesatur, neizmanto un 
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neatbalsta nekādas datu šifrēšanas vai kriptogrāfijas funkcijas; vai ii) gadījumā, ja kāda licencētā 
lietojumprogramma satur, izmanto vai atbalsta jebkuru šādu datu šifrēšanas vai kriptogrāfijas 
funkcionalitāti, jūs apliecināt, ka ievērojat ASV Eksporta administrēšanas noteikumus un jums 
ir un jūs pēc pieprasījuma korporācijai Apple nodrošināsiet ASV Tirdzniecības departamenta 
Rūpniecības un drošības biroja izdotā eksporta klasifikācijas nolēmuma (CCATS) vai jebkuru 
Rūpniecības un drošības birojam iesniegtu pašklasifikācijas pārskatu kopijas PDF formātā, 
kā arī atbilstošas atļaujas no citiem reģioniem, kas vajadzības gadījumā piešķir minētās licencētās 
lietojumprogrammas importa atļaujas. Jūs atzīstat, ka, ļaujot galalietotājiem piekļūt licencētajām 
lietojumprogrammām un lejupielādēt tās saskaņā ar šo 1. pielikumu, korporācija Apple paļaujas uz 
jūsu apliecinājumu, kas minēts šajā 2.3. sadaļā. Izņemot gadījumus, kas paredzēti šajā 
2.3. sadaļā, korporācija Apple uzņemsies atbildību par atbilstību Eksporta administrēšanas 
noteikumu prasībām, ļaujot galalietotājiem piekļūt licencētajām lietojumprogrammām un 
lejupielādēt tās saskaņā ar šo 1. pielikumu. 
 
2.4. Jūs esat atbildīgs par jebkādu vecuma ierobežojumu vai vecākiem paredzētu brīdinājumu 
noteikšanu un ieviešanu, kas paredzēti piemērojamajos valsts noteikumos vai ko pieprasa 
vērtēšanas padomes, dienesti vai citas organizācijas (katra ir “vērtēšanas padome”) attiecībā uz 
jebkuru jūsu licencētajā lietojumprogrammā piedāvāto video, televīzijas, spēļu vai citu saturu 
katrai teritorijā esošajai atrašanās vietai. Attiecīgā gadījumā jūs esat atbildīgs arī par jebkādu 
satura ierobežošanas rīku vai vecuma verifikācijas funkcionalitātes nodrošināšanu, pirms 
galalietotājiem tiek sniegta piekļuve pieaugušajiem paredzētam vai citādi reglamentētam saturam 
jūsu licencētajā lietojumprogrammā. 
 
3. Īpašumtiesības, galalietotāju licencēšana un licencēto lietojumprogrammu 
piegāde galalietotājiem 
3.1. Jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija Apple, darbojoties kā jūsu pārstāvis un/vai 
komisionārs, mitina vai saskaņā ar šī 1. pielikuma 1.2. sadaļas b) punktu var atļaut pilnvarotām 
trešajām pusēm mitināt licencētās lietojumprogrammas, un jūsu vārdā ļauj galalietotājiem 
lejupielādēt šīs licencētās lietojumprogrammas. Tomēr jūs esat atbildīgs par tā satura vai 
pakalpojumu mitināšanu un piegādi, ko jūs pārdodat vai piegādājat, izmantojot In-App Purchase 
API, izņemot saturu, kas ir iekļauts pašā licencētajā lietojumprogrammā (t.i., lietotnē veikts 
pirkums vienkārši atbloķē saturu), vai saturu, ko mitina Apple saskaņā ar līguma 2. pielikuma 
3.3. sadaļu. Puses atzīst un vienojas, ka Apple neiegūst nekādas īpašumtiesības uz licencētajām 
lietojumprogrammām vai licencēto lietojumprogrammu informāciju un jūs vienmēr saglabājat 
īpašumtiesības uz licencētajām lietojumprogrammām, ar tām saistīto zaudējumu risku, atbildību 
un kontroli attiecībā uz licencētajām lietojumprogrammām. Apple drīkst izmantot licencētās 
lietojumprogrammas vai licencēto lietojumprogrammu informāciju tikai tādiem mērķiem un tādā 
veidā, kā īpaši atļauts līgumā vai šajā 1. pielikumā. 
 
3.2. Jūs drīkstat korporācijai Apple piegādāt savu galalietotāja licences līgumu attiecībā uz 
jebkuru licencēto lietojumprogrammu, kad saskaņā ar šī 1. pielikuma 2.1. sadaļu šo licencēto 
lietojumprogrammu piegādājat korporācijai Apple, tomēr ar nosacījumu, ka jūsu galalietotāja 
licences līgumā ir jābūt ietvertiem un tas nedrīkst būt pretrunā šī 1. pielikuma B apakšpielikumā 
norādītajiem minimālajiem noteikumiem un nosacījumiem un tam ir jāatbilst visiem 
piemērojamajiem tiesību aktiem visos reģionos, kuros vēlaties, lai korporācija Apple 
galalietotājiem ļautu lejupielādēt šo licencēto lietojumprogrammu. Korporācija Apple katram 
galalietotājam sniegs iespēju pārskatīt jūsu galalietotāja licences līgumu (ja tāds ir), kad Apple 
šim galalietotājam piegādās šo licencēto lietojumprogrammu, un Apple katram galalietotājam 
paziņos, ka uz šīs licencētās lietojumprogrammas izmantošanu attiecas jūsu galalietotāja 
licences līguma (ja tāds ir) noteikumi un nosacījumi. Ja jūs nesniedzat korporācijai Apple savu 
galalietotāja licences līgumu attiecībā uz kādu licencēto lietojumprogrammu, jūs atzīstat un 
piekrītat, ka uz katra galalietotāja veikto licencētās lietojumprogrammas izmantošanu attiecas 
Apple tipveida galalietotāja licences līgums (kas ietverts App Store pakalpojuma noteikumos). 
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3.3. Ar šo jūs atzīstat, ka galalietotāja licences līgums (EULA) attiecībā uz katru licencēto 
lietojumprogrammu ir noslēgts tikai starp jums un galalietotāju un atbilst piemērojamajiem tiesību 
aktiem, un korporācija Apple nav atbildīga un tai nav nekādu saistību saskaņā ar jebkuru 
galalietotāja licences līgumu un ne par kādu jūsu vai galalietotāja izdarītu galalietotāja licences 
līguma noteikumu un nosacījumu pārkāpumu. 
 
3.4. Kā noteikts vadlīniju 3.1.3. sadaļas a) punktā “Reader” lietotnes, licencēta lietojumprogramma 
var lasīt vai atskaņot saturu (konkrēti: žurnālus, avīzes, grāmatas, audio saturu, mūziku un video) 
kas tiek piedāvāts ārpus licencētās lietojumprogrammas (piemēram, ar jūsu vietnes starpniecību) 
ar nosacījumu, ka, izņemot Amerikas Savienoto valstu vitrīnu, uz ko šis aizliegums neattiecas, 
jūs neveidojat saites uz šāda satura ārējiem piedāvājumiem vai nepārdodat tos licencētajā 
lietojumprogrammā. Jūs esat atbildīgs par autentifikācijas piekļuvi saturam, kas iegūts ārpus 
licencētās lietojumprogrammas. 
 
3.5. Ja reklamējat un piedāvājat abonementus lietotnē, jums tas ir jādara saskaņā ar visām 
juridiskajām un normatīvajām prasībām. 
 
3.6. Ja jūsu licencētās lietojumprogrammas pamatā ir periodisks saturs (piemēram, žurnāli un 
laikraksti), korporācija Apple var jums nodrošināt ar galalietotāja kontu saistītu vārdu, e-pasta 
adresi un pasta indeksu, kad galalietotājs pieprasa automātiski atjaunojamu abonementu, 
izmantojot In-App Purchase API, ar nosacījumu, ka šāds lietotājs piekrīt datu sniegšanai jums un 
šādus datus varat izmantot tikai savu produktu popularizēšanai, stingri ievērojot jūsu publiski 
publicēto privātuma politiku, kuras kopija ir tūlīt pieejama skatīšanai un kurai ir sniega piekrišana 
licencētajā lietojumprogrammā. 
 
4. Satura ierobežojumi un programmatūras novērtējums 
4.1. Jūs apliecināt un garantējat, ka: a) jums ir tiesības noslēgt šo līgumu, pavairot un izplatīt 
katru licencēto lietojumprogrammu un pilnvarot korporāciju Apple atļaut galalietotājiem 
lejupielādēt un lietot katru licencēto lietojumprogrammu, izmantojot vienu vai vairākas platformas 
App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietni; b) neviena licencētā lietojumprogramma vai 
korporācijas Apple vai galalietotājiem atļautā šo licencēto lietojumprogrammu izmantošana nav 
pretrunā un neaizskar nevienu patentu, autortiesības, preču zīmi, komercnoslēpumu vai citas 
personas, uzņēmuma, korporācijas vai cita subjekta intelektuālā īpašuma vai līgumiskās tiesības, 
un jūs neiesniedzat licencētās lietojumprogrammas korporācijai Apple vienas vai vairāku trešo 
pušu vārdā; c) neviena pielāgotā lietojumprogramma vai korporācijas Apple vai galalietotājiem 
atļautā šo licencēto lietojumprogrammu izmantošana nav pretrunā un neaizskar nevienu patentu, 
autortiesības, preču zīmi, komercnoslēpumu vai citas personas, uzņēmuma, korporācijas vai cita 
subjekta intelektuālā īpašuma vai līgumiskās tiesības, un jūs neiesniedzat pielāgotās 
lietojumprogrammas korporācijai Apple vienas vai vairāku trešo pušu vārdā, izņemot saskaņā ar 
licenci, ko piešķīrusi viena vai vairākas trešās puses un uz kuru attiecas Apple lielapjoma satura 
noteikumi un/vai pielāgotu lietotņu izplatīšana; d) katru licencēto lietojumprogrammu drīkst 
izplatīt, pārdot un izmantot katrā no reģioniem, kurus esat norādījis atbilstīgi šī 1. pielikuma 
2.1. sadaļai, kā arī eksportēt uz tiem un importēt no tiem saskaņā ar šo reģionu tiesību aktiem 
un noteikumiem un visiem piemērojamajiem eksporta/importa noteikumiem; e) neviena no 
licencētajām lietojumprogrammām nesatur nekādus nepiedienīgus, aizskarošus vai citus 
materiālus, kas ir aizliegti vai ierobežoti saskaņā ar jebkura tāda reģiona tiesību aktiem vai 
noteikumiem, ko esat norādījis šī 1. pielikuma 2.1. sadaļā; f) visa informācija, ko sniedzat, 
izmantojot rīku App Store Connect, arī visa informācija saistībā ar licencētajām 
lietojumprogrammām, ir precīza, un gadījumā, ja kāda informācija vairs nav precīza, jūs to 
nekavējoties atjaunināsiet, izmantojot rīku App Store Connect, lai tā atkal būtu precīza; un 
g) gadījumā, ja rodas strīds par jūsu licencēto lietojumprogrammu saturu vai jūsu intelektuālā 
īpašuma lietošanu pakalpojumā App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietnē, jūs piekrītat 
atļaut korporācijai Apple kopīgot jūsu kontaktinformāciju ar pusi, kura ir reģistrējusi šādu strīdu, 
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un sekot līdzi ar Apple lietotnēm saistītu strīdu izšķiršanas procesam bez izņēmumiem un 
nevienai pusei neatsakoties no tās likumīgajām tiesībām. 
 
4.2. Jums ir jāizmanto App Store Connect vietnē norādītais programmatūras vērtēšanas rīks, 
lai sniegtu informāciju par katru licencēto lietojumprogrammu, ko jūs piegādājat, lai korporācija 
Apple to pārdotu un izpildītu veikalā App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietnē saskaņā 
ar šo 1. pielikumu un lai piešķirtu vērtējumu katrai šādai licencētajai lietojumprogrammai. 
Lai piešķirtu vērtējumu katrai licencētajai lietojumprogrammai, jums ir jāveic viss iespējamais, 
lai programmatūras vērtēšanas rīkā sniegtu pareizu un pilnīgu informāciju par licencētās 
lietojumprogrammas saturu. Jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija Apple paļaujas uz: i) jūsu 
godprātību un rūpību, precīzi un pilnīgi sniedzot nepieciešamo informāciju par katru licencēto 
lietojumprogrammu; un ii) jūsu apliecinājumiem un garantijām, kas sniegtas šī dokumenta 
4.1. sadaļā, darot šo licencēto lietojumprogrammu pieejamu lejupielādei galalietotājiem katrā no 
šeit norādītajiem reģioniem. Turklāt jūs pilnvarojat korporāciju Apple labot jebkuru jūsu licencētās 
lietojumprogrammas vērtējumu, ja tai piešķirtais vērtējums nav pareizs, un jūs piekrītat jebkuram 
šādam labotam vērtējumam. 
 
4.3. Ja kādā no jūsu tālāk norādītajiem reģioniem pastāv nosacījums, ka valsts vai nozares 
reglamentējošajai iestādei ir jāapstiprina vai jānovērtē licencētā lietojumprogramma, lai šo 
licencēto lietojumprogrammu varētu izplatīt un/vai lietot, jūs atzīstat un piekrītat, ka korporācija 
Apple var nolemt neļaut galalietotājiem šajā reģionā lejupielādēt licencēto lietojumprogrammu ne 
no vienas platformas App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietnes. 
 
5. Atbildība un saistības 
5.1. Korporācija Apple nav atbildīga par to, kā galalietotāji instalē un/vai lieto jebkuru 
licencēto lietojumprogrammu. Jūs uzņematies pilnu atbildību par visām produktu garantijām, 
palīdzību galalietotājiem un produktu atbalstu attiecībā uz katru licencēto lietojumprogrammu. 
 
5.2. Jūs uzņematies pilnu atbildību, un korporācija Apple neuzņemas nekādu atbildību vai 
saistības attiecībā uz jebkādām prasībām, tiesas prāvām, saistībām, zaudējumiem, kaitējumiem, 
izmaksām un izdevumiem, kas radušies no vai ir attiecināmi uz licencētajām lietojumprogrammām 
un/vai to, kā šīs licencētās lietojumprogrammas izmanto jebkurš galalietotājs, tostarp: (i) prasībām 
attiecībā uz garantijas pārkāpumiem neatkarīgi no tā, vai tās ir norādītas galalietotāja licences līgumā 
(EULA) vai noteiktas saskaņā ar piemērojamiem tiesību aktiem; (ii) prasībām attiecībā uz atbildību 
par produktiem; un (iii) prasībām par to, ka licencētās lietojumprogrammas un/vai to atrašanās 
galalietotāja īpašumā vai to lietošana pārkāpj jebkuras trešās puses autortiesības vai citas intelektuālā 
īpašuma tiesības. 
 
6. Līguma izbeigšana 
6.1. Šis 1. pielikums un visi tajā noteiktie Apple pienākumi ir spēkā līdz līguma termiņa beigām 
vai līguma izbeigšanai.  
 
6.2. Ja jums vairs nav likumīgu tiesību izplatīt licencētās lietojumprogrammas vai pilnvarot 
korporāciju Apple atļaut galalietotājiem piekļūt šīm licencētajām lietojumprogrammām saskaņā 
ar šo 1. pielikumu, jums ir nekavējoties jāinformē korporācija Apple un jāizņem šīs licencētās 
lietojumprogrammas no veikala App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietnes, 
izmantojot App Store Connect vietnē pieejamos rīkus, tomēr šāda izņemšana, ko veicat 
saskaņā ar šo 6.2. sadaļu, jūs neatbrīvo ne no kādām saistībām pret korporāciju Apple 
saskaņā ar šo 1. pielikumu vai atbildības pret Apple un/vai jebkuru galalietotāju saistībā ar šīm 
licencētajām lietojumprogrammām. 
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6.3. Korporācija Apple patur tiesības jebkurā laikā ar vai bez iemesla pārtraukt licencēto 
lietojumprogrammu tirdzniecību, piedāvāšanu un atļauju galalietotājiem lejupielādēt licencētās 
lietojumprogrammas, iepriekš paziņojot jums par darbības izbeigšanos. Neierobežojot šīs 6.3. sadaļas 
vispārīgo raksturu, jūs apliecināt, ka Apple var pārtraukt lejupielādes atļaušanu dažu vai visu licencēto 
lietojumprogrammu galalietotājiem vai veikt citus pagaidu pasākumus tikai pēc korporācijas Apple 
ieskatiem, ja Apple pamatoti uzskata, paļaujoties uz cilvēka veiktu un/vai sistēmisku pārskatīšanu, 
un bez ierobežojuma iekļaujot paziņojumu, kas saņemts atbilstoši piemērojamiem tiesību aktiem, 
ka: i) saskaņā ar Eksporta administrēšanas noteikumiem vai citiem ierobežojumiem šīs licencētās 
lietojumprogrammas nav atļauts eksportēt uz vienu vai vairākiem reģioniem, kurus esat norādījis 
atbilstīgi šī pielikuma 2.1. sadaļai; ii) šīs licencētās lietojumprogrammas un/vai jebkurš galalietotājs, 
kura īpašumā ir šīs licencētās lietojumprogrammas un/vai kurš tās izmanto, pārkāpj jebkuras trešās 
puses tiesības uz patentu, preču zīmi vai komercnoslēpumu, autortiesības vai citas intelektuālā 
īpašuma tiesības; iii) šīs licencētās lietojumprogrammas tiek izplatītas un/vai izmantotas, pārkāpjot 
jebkurus piemērojamos tiesību aktus jebkurā reģionā, kuru esat norādījis saskaņā ar šī 1. pielikuma 
2.1. sadaļu; iv) jūs esat pārkāpis līguma, šī 1. pielikuma vai citas dokumentācijas noteikumus, tostarp 
lietotņu pārskatīšanas vadlīnijas; vai v) jums vai jebkurai personai, kas pārstāv jūs vai jūsu uzņēmumu, 
tiek piemērotas sankcijas jebkurā reģionā, kurā darbojas korporācija Apple. Apple lēmums pārtraukt 
atļaut jebkuru licencēto lietojumprogrammu lejupielādi saskaņā ar šo 6.3. sadaļu neatbrīvo jūs no 
pienākumiem, kas jums noteikti šajā 1. pielikumā. 
 
6.4. Jūs jebkurā laikā un jebkāda iemesla dēļ varat atsaukt jebkuru licencēto lietojumprogrammu 
vai tās visas no veikala App Store vai pielāgotu lietotņu izplatīšanas vietnes, izmantojot App Store 
Connect vietnē nodrošinātos rīkus, izņemot gadījumus, kad attiecībā uz jūsu galalietotājiem jūs ar šo 
korporācijai Apple atļaujat un uzdodat izpildīt šī 1. pielikuma 1.2. sadaļas b), c) un d) punkta prasības, 
kas paliek spēkā pēc līguma izbeigšanas vai termiņa beigām, ja vien saskaņā ar šī 1. pielikuma 4.1. un 
6.2. sadaļu jūs nenorādāt citādi. 
 
7. Juridiskās sekas 
Šajā 1. pielikumā noteiktajām attiecībām starp jums un korporāciju Apple var būt svarīgas 
juridiskas sekas. Jūs atzīstat un piekrītat, ka jūsu pienākums ir konsultēties ar saviem 
juridiskajiem konsultantiem par jūsu juridiskajām saistībām, kas izriet no šī līguma. 
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A APAKŠPIELIKUMS 
(1. pielikumam) 

 
1. Apple kā pārstāvis 
Jūs ieceļat uzņēmumu Apple Canada, Inc. (“Apple Canada”) par savu pārstāvi attiecībā uz 
licencēto lietojumprogrammu tirdzniecību un lejupielādi, ko veic galalietotāji, kuri atrodas 
šajā reģionā: 
 
Kanāda 
 
Jūs ieceļat uzņēmumu Apple Pty Limited (“APL”) par savu pārstāvi attiecībā uz licencēto 
lietojumprogrammu tirdzniecību un lejupielādi, ko veic galalietotāji, kuri atrodas šādos reģionos: 
 
Austrālija  
Jaunzēlande 
 
Jūs ieceļat korporāciju Apple Inc. par savu pārstāvi saskaņā ar Kalifornijas Civilkodeksa 
2295. pantu un turpmākajiem pantiem attiecībā uz licencēto lietojumprogrammu tirdzniecību 
un lejupielādi, ko veic galalietotāji, kuri atrodas šajos reģionos: 
 
Amerikas Savienotās Valstis 
 
Jūs ieceļat uzņēmumu Apple Services LATAM LLC par savu pārstāvi saskaņā ar Kalifornijas 
Civilkodeksa 2295. pantu un turpmākajiem pantiem attiecībā uz licencēto lietojumprogrammu 
tirdzniecību un lejupielādi ko veic galalietotāji, kuri atrodas šajos reģionos: 
 
Argentīna* Kaimanu salas Gvatemala* Sentlūsija 
Angilja Čīle* Hondurasa* Sentvinsenta un 

Grenadīnas 
Antigva un Barbuda Kolumbija* Jamaika Surinama 
Bahamu Salas Kostarika* Meksika* Trinidāda un Tobāgo 
Barbadosa Dominika Montserrata Tērksas un 

Kaikosas salas 
Beliza Dominikānas 

Republika* 
Nikaragva* Urugvaja 

Bermudu salas Ekvadora* Panama* Venecuēla* 
Bolīvija* Salvadora* Paragvaja*  
Brazīlija* Grenāda Peru*  
Britu Virdžīnu salu 
teritorija 

Gajāna Sentkitsa un Nevisa  

 
* Šajos reģionos ir pieejamas tikai pielāgotās lietojumprogrammas. 
 
Jūs ieceļat uzņēmumu iTunes KK par savu pārstāvi saskaņā ar Japānas Civilkodeksa 643. pantu 
attiecībā uz licencēto lietojumprogrammu tirdzniecību un lejupielādi, ko veic galalietotāji, kuri 
atrodas šajā reģionā: 
 
Japāna 
 
2. Apple kā komisionārs 
Jūs ieceļat uzņēmumu Apple Distribution International Ltd. par savu komisionāru attiecībā uz 
licencēto lietojumprogrammu tirdzniecību un lejupielādi, ko veic galalietotāji, kuri atrodas tālāk 
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norādītajos reģionos (saraksts laiku pa laikam tiek atjaunināts App Store Connect vietnē). 
Šī līguma izpratnē “komisionārs” ir pārstāvis, kurš šķietami rīkojas savās interesēs un slēdz 
līgumus savā vārdā, bet faktiski rīkojas citu personu interesēs, kā tas ir vispāratzīts daudzās 
civiltiesību sistēmās.
 
Afganistāna 
Albānija 
Alžīrija 
Angola 
Armēnija 
Austrija 
Azerbaidžāna 
Bahreina* 
Baltkrievija 
Beļģija* 
Benina 
Bosnija un 
Hercegovina 
Botsvāna 
Bulgārija* 
Burkinafaso 
Kamerūna 
Kaboverde 
Čada 
Ķīna* 
Kongo Demokrātiskā 
Republika 
Kongo Republika 
Kotdivuāra 
Horvātija 
Kipra* 
Čehija 
Dānija* 
Ēģipte* 
 

Igaunija* 
Somija* 
Francija* 
Gabona 
Gambija 
Gruzija 
Vācija* 
Gana 
Grieķija* 
Gvineja-Bisava 
Honkonga* 
Ungārija 
Islande* 
Indija 
Indonēzija 
Irāka 
Īrija* 
Izraēla* 
Itālija* 
Jordānija 
Kazahstāna 
Kenija 
Kosova 
Kuveita 
Kirgizstāna 
Latvija*  
Libāna 
Libērija 
Lībija 
 

Lietuva* 
Luksemburga* 
Ziemeļmaķedonija 
Madagaskara 
Malāvija 
Malaizija* 
Mali 
Maltas Republika* 
Mauritānija 
Maurīcija 
Moldova 
Melnkalne 
Maroka 
Mozambika 
Namībija 
Nīderlande* 
Nigēra 
Nigērija 
Norvēģija* 
Omāna 
Pakistāna 
Filipīnas* 
Polija 
Portugāle 
Katara* 
Rumānija* 
Krievija* 
Ruanda 
Santomē un Prinsipi 
 

Saūda Arābija* 
Senegāla 
Serbija 
Seišelu Salas 
Sjerraleone 
Singapūra* 
Slovākija* 
Slovēnija* 
Dienvidāfrikas 
Republika 
Spānija* 
Svatini 
Zviedrija* 
Šveice* 
Taivāna* 
Tadžikistāna 
Tanzānija 
Taizeme* 
Tunisija 
Turcija* 
Turkmenistāna 
AAE* 
Uganda 
Ukraina* 
Apvienotā Karaliste* 
Uzbekistāna 
Vjetnama* 
Jemena 
Zambija 
Zimbabve 

 
Jūs ieceļat uzņēmumu Apple Services Pte. Ltd. par savu komisionāru attiecībā uz licencēto un 
pielāgoto lietojumprogrammu tirdzniecību un lejupielādi, ko veic galalietotāji, kuri atrodas tālāk 
norādītajos reģionos (saraksts laiku pa laikam tiek atjaunināts vietnē App Store Connect). 
 
Butāna  
Bruneja 
Kambodža 
Laosa 
Makao 

Maldīvija 
Mikronēzijas 
Federatīvās Valstis 
Mongolija 
Mjanma 
 

Nepāla  
Palau  
Šrilanka 
Koreja* 
Fidži 
 

Nauru  
Papua-Jaungvineja 
Zālamana Salas 
Tonga 
Vanuatu 

 
* Šajos reģionos ir pieejamas tikai pielāgotās lietojumprogrammas. 
 
 
  
 
  



  

 
Programmas līgums 118. lpp. 
 

B APAKŠPIELIKUMS 
(1. pielikumam) 

Norādījumi par izstrādātāja  
galalietotāja licences līguma minimālajiem noteikumiem 

 
1. Apliecinājums. Jums un galalietotājam ir jāapliecina, ka galalietotāja licences līgums ir 
noslēgts tikai starp jums un galalietotāju, nevis ar korporāciju Apple, un jūs, nevis korporācija 
Apple, esat pilnībā atbildīgs par licencēto lietojumprogrammu un tās saturu. Galalietotāja licences 
līgumā nedrīkst ietvert licencēto lietojumprogrammu lietošanas noteikumus, kas spēkā stāšanās 
datumā ir pretrunā Apple multivides pakalpojumu noteikumiem un nosacījumiem vai lielapjoma 
satura noteikumiem (kurus saskaņā ar jūsu apliecinājumu jums ir bijusi iespēja pārskatīt). 
 
2. Licences tvērums. Galalietotājam piešķirtā licencētās lietojumprogrammas licence ir 
tālāk nenododama licence, kas dod tiesības izmantot licencēto lietojumprogrammu jebkuros 
Apple zīmola produktos, kas pieder galalietotājam vai kurus tas kontrolē, un kā atļauts Apple 
multivides pakalpojumu noteikumos un nosacījumos izklāstītajos lietošanas noteikumos, izņemot 
to, ka šādai licencētai lietojumprogrammai var piekļūt un to var iegūt un lietot citi ar pircēju saistīti 
konti, izmantojot funkciju Family Sharing (Koplietošana ģimenē), lielapjoma iegādi vai mantotās 
kontaktpersonas. 
 
3. Uzturēšana un atbalsts. Jums jāuzņemas pilna atbildība par jebkādu uzturēšanas 
un atbalsta pakalpojumu sniegšanu attiecībā uz licencēto lietojumprogrammu, kā norādīts 
galalietotāja licences līgumā (EULA) vai paredzēts piemērojamajos tiesību aktos. Jums un 
galalietotājam ir jāatzīst, ka korporācijai Apple nav nekāda pienākuma sniegt uzturēšanas un 
atbalsta pakalpojumus saistībā ar licencēto lietojumprogrammu. 
 
4. Garantija. Jums jāuzņemas pilna atbildība par jebkādām tiešām vai tiesību aktos netieši 
paredzētām produktu garantijām, ciktāl tās nav faktiski atsauktas. Galalietotāja licences līgumā ir 
jāparedz, ka gadījumā, ja licencētā lietojumprogramma neatbilst kādai piemērojamai garantijai, 
galalietotājs par to var paziņot korporācijai Apple un korporācija Apple šim galalietotājam 
atmaksās licencētās lietojumprogrammas pirkuma cenu, un, ciktāl tas ir maksimāli atļauts 
piemērojamajos tiesību aktos, korporācijai Apple nav nekādu citu garantijas saistību attiecībā uz 
licencēto lietojumprogrammu, un jūs uzņematies pilnu atbildību par jebkādām citām prasībām, 
zaudējumiem, saistībām, kaitējumiem, izmaksām vai izdevumiem, kas attiecināmi uz neatbilstību 
kādai garantijai. 
 
5. Prasības attiecībā uz produktu. Jums un galalietotājam ir jāatzīst, ka jūs, 
nevis korporācija Apple, esat atbildīgs par jebkādu galalietotāja vai trešās puses prasību 
izskatīšanu saistībā ar licencēto lietojumprogrammu vai galalietotāju, kura īpašumā ir šī licencētā 
lietojumprogramma un/vai kurš to izmanto, tostarp: i) produktatbildības prasības; ii) jebkuras 
pretenzijas par licencētās lietojumprogrammas neatbilstību piemērojamām juridiskām vai 
normatīvām prasībām; un iii) prasības, kas izriet no patērētāju tiesību aizsardzības likumiem vai 
līdzīgiem tiesību aktiem, tostarp saistībā ar to, ka jūsu licencētā vai pielāgotā lietojumprogramma 
izmanto platformu HealthKit un HomeKit. Galalietotāja licences līgumā nedrīkst ierobežot jūsu 
atbildību pret galalietotāju vairāk, nekā tas ir atļauts piemērojamajos tiesību aktos. 
 
6. Intelektuālā īpašuma tiesības. Jums un galalietotājam ir jāapliecina, ka gadījumā, 
ja kāda trešā puse iesniedz prasību par to, ka licencētā lietojumprogramma vai galalietotājs, 
kura īpašumā ir šī licencētā lietojumprogramma un/vai kurš to izmanto, pārkāpj šīs trešās puses 
intelektuālā īpašuma tiesības, jūs, nevis korporācija Apple, uzņematies pilnu atbildību par šādas 
intelektuālā īpašuma tiesību pārkāpšanas prasības izmeklēšanu, aizstāvību, izšķiršanu un izpildi. 
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7. Atbilstība tiesību aktiem. Galalietotājam ir jāapliecina un jāgarantē, ka i) galalietotājs 
neatrodas reģionā, kam ASV valdība ir noteikusi aizliegumu vai ko ASV valdība ir norādījusi kā 
reģionu, kas “atbalsta terorismu”; un ii) galalietotājs nav iekļauts nevienā ASV valdības aizliegto 
vai ierobežoto pušu sarakstā. 
 
8. Izstrādātāja vārds un adrese. Galalietotāja licences līgumā ir jānorāda jūsu vārds un 
adrese, kā arī kontaktinformācija (tālruņa numurs, e-pasta adrese), uz kuru jāadresē visi 
galalietotāja jautājumi, sūdzības vai pretenzijas saistībā ar licencēto lietojumprogrammu. 
 
9. Trešo pušu līguma noteikumi. Galalietotāja licences līgumā jums ir jānorāda, 
ka galalietotājam, lietojot jūsu lietojumprogrammu, ir jāievēro piemērojamie trešās puses 
līguma noteikumi, piemēram, ja jums ir VoIP lietojumprogramma, galalietotājs, lietojot jūsu 
lietojumprogrammu, nedrīkst pārkāpt bezvadu datu pārraides pakalpojumu līguma nosacījumus 
un noteikumus. 
 
10. Trešās puses labuma guvējs. Jums un galalietotājam ir jāapliecina un jāpiekrīt, 
ka korporācija Apple un Apple meitasuzņēmumi ir galalietotāja licences līguma trešās puses 
labuma guvēji un, tiklīdz galalietotājs būs pieņēmis galalietotāja licences līguma noteikumus un 
nosacījumus, korporācijai Apple kā šī līguma trešās puses labuma guvējai būs tiesības (un tiks 
uzskatīts, ka tā ir pieņēmusi šīs tiesības) pieprasīt galalietotājam izpildīt galalietotāja licences 
līguma noteikumus. 
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C APAKŠPIELIKUMS 
(1. pielikumam) 

App Store akciju kodu noteikumi 
 
Neatkarīgi no citiem līguma vai šī 1. pielikuma noteikumiem, ar šo jūs piekrītat, ka uz visiem 
veikala App Store akciju kodiem (“akciju kodi”), kurus pieprasāt, izmantojot rīku App Store 
Connect, attiecas tālāk minētie noteikumi. Šī C apakšpielikma izpratnē termins “jūs” ietver jūsu 
App Store Connect komandas papildu dalībniekus (piemēram, fiziskās personas tirdzniecības un 
tehniskajā jomā). 
 
Ja vien šajā dokumentā nav rakstveidā noteikts citādi, nekas šajā C apakšpielikumā nekādā veidā 
nav uzskatāms par izmaiņām līgumā vai šajā 1. pielikumā, un visiem ar lielo burtu rakstītajiem 
terminiem, kas nav definēti tālāk, ir programmas līgumā izklāstītā nozīme. 
 
1. DEFINĪCIJAS 
“Turētājs” ir fiziska persona, kas atrodas teritorijā un kurai jūs nodrošināt vienu vai vairākus 
akciju kodus.  
 
“Akcijas kods” ir unikāls burtciparu kods, ko saskaņā ar šo C apakšpielikumu ģenerē un jums 
nodrošina korporācija Apple, lai turētājs, kas ir App Store klients, varētu lejupielādēt licencēto 
lietojumprogrammu vai tai bez maksas piekļūt no veikala App Store, ja jūs esat pieprasījis šādu 
kodu, izmantojot rīku App Store Connect, neatkarīgi no tā, vai šāds rīks veikalā App Store tiek 
piedāvāts bez maksas vai par maksu (“akcijas saturs”). 
 
“Derīguma periods” ir periods starp akcijas koda aktivizēšanas datumu un akcijas koda derīguma 
beigu datumu. 
 
2. ATĻAUJAS UN PIENĀKUMI Ar šo jūs korporācijai Apple atļaujat un uzdodat pēc 
pieprasījuma jums nodrošināt akciju kodus saskaņā ar šī C apakšpielikuma noteikumiem, un jūs 
uzņematies pilnu atbildību par to, lai jebkurš komandas dalībnieks, kas pieprasa šādus kodus, 
ievērotu šī C apakšpielikuma noteikumus. jūs esat atbildīgs par visu nepieciešamo licenču un 
atļauju nodrošināšanu saistībā ar akciju kodu un licencētās lietojumprogrammas izmantošanu, 
ietverot licencētās lietojumprogrammas nosaukumu vai citas pazīmes, kā arī to personu vārdus 
vai fotoattēlus, kuras veic darbības vai citādā veidā ir attēlotas licencētajā lietojumprogrammā, 
jebkuros reklāmas, tirgvedības vai citos materiālos un jebkuros plašsaziņas līdzekļos. Apple patur 
tiesības jebkurā derīguma perioda laikā no jums pieprasīt un saņemt šādu licenču un atļauju 
kopijas. 
 
3. BEZ MAKSAS Izņemot jūsu pienākumus, kas izklāstīti šī C apakšpielikuma 10. sadaļā, 
jums nav korporācijai Apple jāmaksā nekāda komisijas maksa par akciju kodiem. 
 
4. PIEGĀDE Pēc jūsu pieprasījuma, kas veikts rīkā App Store Connect, korporācija Apple 
jums elektroniski piegādās akciju kodus, izmantojot rīku App Store Connect, e-pastu vai citu 
Apple norādīto metodi. 
 
5. AKCIJAS KODA AKTIVIZĒŠANAS DATUMS Turētāji varēs lietot akcijas kodu, kas kļūs 
aktīvs, tiklīdz tas tiks piegādāts jums. 
 
6. AKCIJAS KODA DERĪGUMA BEIGU DATUMS Visu neizmantoto akciju kodu derīgums 
neatkarīgi no to lietošanas Apple kontā beidzas pusnaktī (plkst. 23:59 pēc Klusā okeāna 
piekrastes laika) agrākajā no šiem datumiem: a) divdesmit astoņas (28) dienas pēc akciju kodu 
piegādes; vai b) līguma izbeigšanas dienā. 
 



  

 
Programmas līgums 121. lpp. 
 

7. ATĻAUTAIS LIETOŠANAS VEIDS Jūs drīkstat izplatīt akciju kodus līdz datumam, kas ir 
desmit (10) kalendārās dienas pirms akcijas koda derīguma beigu datuma, tikai lai piedāvātu 
lietotnes eksemplārus mediju pārskatīšanas vai reklāmas mērķiem. Jūs nedrīkstat izplatīt akciju 
kodus turētājiem nevienā teritorijā, kurā jums nav atļauts pārdot vai izplatīt jūsu licencēto 
lietojumprogrammu. 
 
8. PAPILDU MATERIĀLI Apple neatbild ne par kādu ar akciju kodiem saistītu materiālu 
izstrādi un izgatavošanu, izņemot pašus akciju kodus. 
 
9. APLIECINĀJUMI, GARANTIJAS UN ATLĪDZINĀŠANA Jūs apliecināt un garantējat, 
ka: i) jums ir visas tiesības, kas nepieciešamas, lai piešķirtu 2. sadaļā minētās tiesības, 
licences un atļaujas, vai jūs kontrolējat tās, un šādas tiesības, licences un atļaujas tiek izmantotas, 
nepārkāpjot nevienas trešās puses tiesības, un ii) akciju kodi vienmēr tiks izmantoti saskaņā ar šī 
C apakšpielikuma noteikumiem, nepārkāpjot nevienas trešās puses tiesības un nekādus 
piemērojamos tiesību aktus, direktīvas, likumus un noteikumus, ko pieņēmusi jebkura valsts 
iestāde teritorijā vai jebkur citur pasaulē. Jūs piekrītat atlīdzināt un novērst kaitējumu korporācijai 
Apple, tās meitasuzņēmumiem un saistītajiem uzņēmumiem (un to attiecīgajiem direktoriem, 
amatpersonām un darbiniekiem), tos pasargājot no visiem zaudējumiem, saistībām, kaitējumiem 
vai izdevumiem (ietverot samērīgus advokātu honorārus un izmaksas), kas radušies saistībā ar 
jebkādām prasībām, pieprasījumiem, darbībām vai citām procedūrām šajā sadaļā izklāstīto 
apliecinājumu un garantiju vai jebkuru citu līguma un šī 1. pielikuma noteikumu pārkāpšanas dēļ. 
 
10. ATTEIKŠANĀS NO MAKSĀJUMIEM Ar šo jūs atsakāties no jebkādām tiesībām iekasēt 
autoratlīdzību, gūt peļņu vai saņemt atlīdzību par licencētās lietojumprogrammas izplatīšanu un 
lejupielādi, izmantojot akciju kodus, neatkarīgi no tā, vai pretējā gadījumā saskaņā ar līgumu, 
tostarp tā 1. pielikumu, attiecīgā gadījumā būtu maksājama jebkāda atlīdzība. Puses atzīst, 
ka attiecībās starp korporāciju Apple un jums pušu atbilstošie pienākumi attiecībā uz jebkādu 
autoratlīdzību vai citu līdzīgu maksājumu veikšanu trešajām pusēm saistībā ar licencētās 
lietojumprogrammas izplatīšanu un lejupielādi, izmantojot akciju kodus, ir tādi, kādi tie ir 
norādīti līgumā. 
 
11. NOTEIKUMI UN NOSACĪJUMI Jūs arī piekrītat tālāk minētajiem noteikumiem. 
a) Jūs nedrīkstat pārdot akciju kodus un pieņemt nekāda veida samaksu, veikt barterdarījumu 
vai saņemt citādu kompensāciju saistībā ar akciju kodu izplatīšanu, un jums ir jāaizliedz to darīt 
trešajām pusēm. 
 
b) Nekas šajā C apakšpielikumā nerada situāciju, ka puses kļūst par partneriem, kopuzņēmumiem 
vai līdzīpašniekiem, ne arī to, ka kāda puse kļūst par otrās puses pārstāvi vai darbinieku vai dod 
otrajai pusei tiesības rīkoties, noteikt saistības vai citādā veidā radīt vai uzņemties jebkādu 
pienākumu tās vārdā saistībā ar jebkuru darījumu saskaņā ar šo C apakšpielikumu, tomēr ar 
nosacījumu, ka nekas šīs 11. sadaļas b) punktā neietekmē, nevājina un nemaina nevienas puses 
attiecīgās tiesības un pienākumus, ietverot starp tām esošās pārstāvja vai komisionāra attiecības 
saskaņā ar līguma 1., 2. un 3. pielikumu. 
 
c) Jūs pamanāmā veidā atklāsiet jebkādus ar saturu saistītus vecuma ierobežojumus vai 
brīdinājumus, kas saskaņā ar tiesību aktiem ir paredzēti teritorijās, un garantēsiet, ka akciju kodi 
tiek izplatīti tikai atbilstoša vecuma personām un saskaņā ar App Store novērtējumu saistītajai 
licencētajai lietojumprogrammai. 
 
d) Jūs rīkosieties godīgi un ētiski un nesniegsiet nekādu mutisku vai rakstisku paziņojumu, kā arī 
nerīkosieties vai neiesaistīsieties nekādās darbībās, kas ir nepiedienīgas, nelikumīgas vai mudina 
uz nelikumīgu vai bīstamu rīcību, vai kas var noniecināt vai nomelnot korporāciju Apple, vai kaitēt 
tās uzņēmējdarbībai. 
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e) Korporācija Apple neatbild ne par kāda tehniskā vai klientu atbalsta sniegšanu jums vai 
turētājiem papildus tam, ko Apple sniedz standarta vai parastajiem App Store lietotājiem. 
 
f) Jūs piekrītat papildu akciju kodu noteikumiem un nosacījumiem, kas pievienoti šim 
dokumentam kā 1. papildinājums. 
 
g) JŪS IEKĻAUSIET AR REĢIONU SAISTĪTOS TURĒTĀJA NOTEIKUMUS UN NOSACĪJUMUS, 
KĀ ARĪ AKCIJAS KODA DERĪGUMA BEIGU DATUMU JEBKURĀ INSTRUMENTĀ, KAS TIEK 
IZMANTOTS AKCIJAS KODA IZPLATĪŠANAI TURĒTĀJIEM (PIEMĒRAM, IZMANTOJOT 
SERTIFIKĀTU, KARTI, E-PASTU U.C.). JŪS VARAT PIEKĻŪT ŠAI INFORMĀCIJAI, KAS IR 
LOKALIZĒTA KATRAI TERITORIJAI, PIEPRASOT AKCIJU KODUS RĪKĀ APP STORE CONNECT. 
 
h) Jūs esat pilnībā atbildīgs par to, kā izmantojat akciju kodus, tostarp par to, kā tos izmanto citi 
jūsu App Store Connect komandas dalībnieki, un par visiem zaudējumiem vai saistībām, kas no tā 
izriet jums vai korporācijai Apple. 
 
i) Ja jebkāda iemesla dēļ jūsu licencētā lietojumprogramma tiek izņemta no veikala App Store, 
jūs piekrītat pārtraukt akciju kodu izplatīšanu un piekrītat, ka korporācija Apple var deaktivizēt 
šādus akciju kodus. 
 
j) Jūs piekrītat, ka korporācijai Apple ir tiesības deaktivizēt akciju kodus, ja jūs pārkāpjat jebkuru 
no šī C apakšpielikuma, līguma vai tā 1., 2. vai 3. pielikuma noteikumiem, pat ja šie akciju kodi jau 
ir piegādāti turētājiem. 
 
k) Jūs drīkstat izplatīt akciju kodus teritorijās, taču piekrītat, ka neeksportēsiet nekādu akcijas 
kodu, lai to izmantotu ārpus teritorijām un neapliecināsiet, ka jums ir tiesības vai iespējas to darīt. 
Zaudējumu risks un īpašumtiesības uz akciju kodiem pāriet jums, tiklīdz šie kodi tiek jums 
piegādāti rīkā App Store Connect, pa e-pastu vai izmantojot citu Apple nodrošināto metodi. 
 
12. APPLE PREČU ZĪMES Saistībā ar akciju kodiem jūs drīkstat izmantot tikai tādas Apple 
preču zīmes kā “iTunes” un “App Store” (“zīmes”) atbilstoši tālāk minētajām un jebkādām papildu 
vadlīnijām, ko korporācija Apple var laiku pa laikam izdot. 
 
a) Jūs drīkstat izmantot zīmes tikai derīguma perioda laikā. 
 
b) Jūs korporācijai Apple iesniegsiet reklāmas, tirgvedības vai citus materiālus jebkuros pašlaik 
zināmajos vai vēlāk radītajos plašsaziņas līdzekļos, kuros ir iekļautas zīmes, lai pirms to lietošanas 
saņemtu rakstisku piekrišanu. Jebkuri šādi materiāli, par kuriem nav saņemta korporācijas Apple 
skaidra rakstiska piekrišana, tiks uzskatīti par materiāliem, ko korporācija Apple ir noraidījusi. 
 
c) Jūs drīkstat izmantot zīmes tikai kā atsauces un nedrīkstat tās izmantot kā redzamāko vizuālo 
elementu jebkuros materiālos. Jūsu uzņēmuma nosaukumam, preču zīmēm vai pakalpojumu 
zīmēm ir jābūt ievērojami lielākām nekā jebkurai atsaucei uz zīmēm. 
 
d) Jūs nedrīkstat tieši vai netieši uzvedināt uz domām, ka korporācija Apple varētu būt 
sponsorējusi, pievienojusi vai atbalstījusi jūs, jūsu licencētās lietojumprogrammas vai jebkurus 
reklāmas pasākumus, par kuriem jūs pieprasāt akciju kodus. 
 
e) Jūs atzīstat, ka zīmes ir Apple ekskluzīvs īpašums, un piekrītat nepieprasīt nekādas tiesības, 
īpašumtiesības vai citas tiesības attiecībā uz zīmēm un nekad neapstrīdēt un neapdraudēt Apple 
tiesības uz zīmēm. Jebkura nemateriālā vērtība, kas rodas, jums izmantojot zīmes, darbojas tikai 
Apple labā un nerada jums nekādas tiesības, īpašumtiesības vai citas tiesības attiecībā uz zīmēm. 
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13. PIEMĒROJAMIE TIESĪBU AKTI Jebkāda tiesāšanās vai citāda strīdu izšķiršana 
starp jums un korporāciju Apple, kas izriet no šī C apakšpielikuma vai ar to saistītiem faktiem, 
tiek reglamentēta saskaņā ar līguma 14.10. sadaļu.  
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1. papildinājums 
(1. pielikuma C apakšpielikumam) 

App Store akciju kodu noteikumi un nosacījumi 
 
1. Visiem akciju kodiem, kas piegādāti saskaņā ar šo C apakšpielikumu, neatkarīgi no to 
lietošanas App Store kontā derīgums beidzas, kā norādīts šajā C apakšpielikumā. 
2. Akciju kodi un neizmantotie atlikumi nav izpērkami par naudu, un ne jūs, ne turētājs tos 
nevarat atgriezt naudas atmaksai, apmainīt vai izmantot, lai iegādātos jebkādas citas preces vai 
nodrošinātu atlaides vai iTunes vai App Store dāvanas. Tas attiecas arī uz neizmantotajiem akciju 
kodiem, kuriem beidzies derīguma termiņš. 
3. Akciju kodus var izpirkt tikai teritorijā, izmantojot veikalu App Store, kas pieejams tikai 
teritorijā esošajām personām ar derīgu Apple kontu. Ne visi App Store produkti var būt pieejami 
visās teritorijās. Ir nepieciešama piekļuve internetam (var tikt piemērota maksa), Apple 
programmatūras jaunākā versija un cita saderīga programmatūra un aparatūra. 
4. Lai piekļūtu veikalam App Store, izpirktu akciju kodus, veiktu pirkumus un lietotu 
produktus, kas iegādāti veikalā App Store, ir jāpieņem tā noteikumi, kas tiek parādīti izpirkšanas 
vai iegādes laikā un ir pieejami vietnē https://www.apple.com/legal/internet-services/itunes/ww/. 
5. Akciju kodi tiks piesaistīti turētāja attiecīgajam Apple kontam, un tie nav pārsūtāmi. 
6. Ja turētāja pasūtījums pārsniedz akciju kodos pieejamo summu, turētājam ir jāizveido 
Apple konts un atlikums jāsamaksā ar kredītkarti. 
7. Ja vien nav norādīts citādi, uz datu vākšanu un lietošanu attiecas Apple privātuma 
politika, ko var skatīt vietnē https://www.apple.com/legal/privacy. 
8. Apple neatbild par pazaudētiem vai nozagtiem akciju kodiem. Ja turētājiem rodas kādi 
jautājumi, viņi var apmeklēt Apple atbalsta vietni https://support.apple.com/billing. 
9. Apple patur tiesības slēgt turētāja kontus un pieprasīt citus maksāšanas veidus, ja akciju 
kodi veikalā App Store tika iegūti vai izmantoti krāpnieciskā ceļā. 
10. KORPORĀCIJA APPLE UN TĀS LICENCIĀTI, SAISTĪTIE UZŅĒMUMI UN LICENCIĀRI 
NESNIEDZ NEKĀDAS TIEŠAS VAI NETIEŠAS GARANTIJAS ATTIECĪBĀ UZ AKCIJU KODIEM VAI 
VEIKALU APP STORE, TOSTARP NEKĀDAS TIEŠAS VAI NETIEŠAS GARANTIJAS PAR 
PIEMĒROTĪBU PĀRDOŠANAI VAI PIEMĒROTĪBU NOTEIKTAM MĒRĶIM. JA AKCIJAS KODS 
NEDARBOJAS, TURĒTĀJA VAI UZŅĒMUMA VIENĪGAIS TIESISKĀS AIZSARDZĪBAS LĪDZEKLIS 
UN KORPORĀCIJAS APPLE VIENĪGĀ ATBILDĪBA IR ŠĀDA AKCIJAS KODA NOMAIŅA. ŠIE 
IEROBEŽOJUMI VAR NETIKT PIEMĒROTI. DAŽOS VIETĒJOS UN TERITORIJAS TIESĪBU AKTOS 
NAV ATĻAUTI NETIEŠU GARANTIJU IEROBEŽOJUMI VAI NOTEIKTU ZAUDĒJUMU 
IZSLĒGŠANA VAI IEROBEŽOŠANA. JA TIEK PIEMĒROTI ŠIE TIESĪBU AKTI, DAŽAS VAI VISAS NO 
IEPRIEKŠ MINĒTAJĀM ATRUNĀM, IZŅĒMUMIEM VAI IEROBEŽOJUMIEM VAR NETIKT 
PIEMĒROTAS, UN JUMS VAI TURĒTĀJAM VAR BŪT ARĪ PAPILDU TIESĪBAS. 
11. Apple patur tiesības laiku pa laikam bez iepriekšēja brīdinājuma mainīt jebkurus 
noteikumus un nosacījumus, kas izklāstīti šajā 1. papildinājumā. 
12. Jebkura šo noteikumu un nosacījumu daļa var nebūt spēkā, ja tā ir aizliegta vai ierobežota 
saskaņā ar tiesību aktiem.   
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D APAKŠPIELIKUMS 
(1. pielikumam) 

App Store papildu noteikumi  
 
1.  Atklājamība veikalā App Store. Jūsu licencētās lietojumprogrammas atklājamība 
veikalā App Store ir atkarīga no vairākiem faktoriem, un korporācijai Apple nav pienākuma veikalā 
App Store rādīt vai izvietot jūsu licencēto lietojumprogrammu kādā konkrētā veidā vai secībā.  
 
a) Galvenie parametri, kas tiek izmantoti lietotņu vērtēšanā un atklājamības noteikšanā, ir teksta 
piemērotība, piemēram, pareiza nosaukuma izmantošana, atbilstošu atslēgvārdu/metadatu 
pievienošana un aprakstošu kategoriju atlasīšana licencētajā lietojumprogrammā; klientu 
uzvedība saistībā ar vērtējumu, atsauksmju un lietojumprogrammas lejupielāžu skaitu un kvalitāti; 
attiecīgiem meklēšanas vaicājumiem var tikt ņemts vērā arī palaišanas datums veikalā App Store; 
un tas, vai esat pārkāpis kādus Apple paredzētos noteikumus. Šie galvenie parametri nodrošina 
klienta meklēšanas vaicājumiem atbilstošākos rezultātus. 
 
b) Apsverot, kuras lietotnes būtu jāiekļauj pakalpojumā App Store, mūsu redaktori meklē augstas 
kvalitātes lietotnes visās kategorijās, īpašu uzmanību pievēršot jaunām lietotnēm un lietotnēm ar 
būtiskiem atjauninājumiem. Galvenie parametri, ko mūsu redaktori ņem vērā, ir lietotāja saskarnes 
dizains, lietotāja pieredze, inovācija un unikalitāte, lokalizācija, pieejamība, App Store produktu 
lapu ekrānuzņēmumi, lietotņu priekšskatījumi un apraksti, bet attiecībā uz spēlēm arī spēles gaita, 
grafika un veiktspēja, audio, stāstījums un stāsta dziļums, iespēja spēlēt atkārtoti un spēles vadīklas. 
Šie galvenie parametri raksturo augstas kvalitātes labi izstrādātas un novatoriskas lietotnes. 
 
Ja izmantojat Apple pakalpojumu, lai par maksu reklamētu savu lietojumprogrammu veikalā App 
Store, jūsu lietojumprogramma var tikt attēlota reklāmas izvietojumā un apzīmēta kā reklāmas saturs. 
 
Lai uzzinātu vairāk par lietotņu atklājamību, apmeklējiet vietni https://developer.apple.com/app-
store/discoverability/. 
 
2. Piekļuve App Store datiem 
Datiem par licencētās lietojumprogrammas finanšu veiktspēju un lietotāju iesaisti varat piekļūt 
vietnē App Store Connect, izmantojot funkciju App Analytics (Lietotņu analīze), Sales and Trends 
(Pārdošana un tendences), kā arī Payments and Financial Reports (Maksājumi un finanšu 
pārskati). Konkrētāk, jūs varat iegūt datus par visiem savas licencētās lietojumprogrammas 
finansiālajiem rezultātiem saistībā ar atsevišķu lietotņu pārdošanu un pirkumiem lietotnē 
(ietverot abonementus) sadaļā Sales and Trends (Pārdošana un tendences) vai lejupielādēt 
datus no sadaļas Financial Reports (Finanšu pārskati), un varat skatīt funkciju App Analytics 
(Lietotņu analīze), lai iegūtu datus, kas nav personiski identificējami un kas ļauj jums izprast, 
kā patērētāji izmanto jūsu licencētās lietojumprogrammas. Plašāka informācija ir atrodama vietnē 
https://developer.apple.com/app-store/measuring-app-performance/. Funkcijas App Analytics 
(Lietotņu analīze) dati tiek sniegti tikai ar mūsu klientu piekrišanu. Plašāku informāciju skatiet šeit: 
https://developer.apple.com/app-store-connect/analytics/. Apple jums nenodrošina piekļuvi 
personas vai citiem datiem, kurus sniedz vai ģenerē citi izstrādātāji, izmantojot veikalu App Store; 
korporācija Apple arī nenodrošina citiem izstrādātājiem piekļuvi personas vai citiem datiem, 
ko sniedzat vai ģenerējat jūs, izmantojot veikalu App Store. Šāda datu kopīgošana būtu pretrunā 
ar Apple konfidencialitātes politiku un mūsu klientu vēlmēm attiecībā uz to, kā Apple apstrādā 
viņu datus. Jūs varat mēģināt informāciju vākt tieši no klientiem, ja vien šāda informācija tiek 
vākta likumīgā veidā un jūs ievērojat lietotņu pārskatīšanas vadlīnijas.  

Apple apstrādā personas datus un nepersondatus, kā norādīts Apple konfidencialitātes politikā. 
Informācija par Apple piekļuvi izstrādātāju un klientu datiem un praksi saistībā ar tiem ir atrodama 
sadaļā “App Store & Privacy” (App Store un privātums), kas ir pieejama vietnē 
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https://www.apple.com/legal/privacy/data/en/app-store/. Apple var sniegt noteiktus 
nepersondatus stratēģiskajiem partneriem, kas sadarbojas ar korporāciju Apple, lai nodrošinātu 
mūsu produktus un pakalpojumus, palīdzētu Apple pārdot produktus un pakalpojumus klientiem 
un Apple vārdā pārdotu reklāmas, kas tiek rādītas veikalā App Store un pakalpojumā Apple News 
un Stocks. Šādiem partneriem ir pienākums aizsargāt šo informāciju, un tie var atrasties visur, 
kur darbojas korporācija Apple.  

3. Kompensācijas iespējas saskaņā ar P2B regulu un Digitālo pakalpojumu aktu 
Izstrādātājiem, kuri ir reģistrēti Eiropas Savienībā un piedāvā preces vai pakalpojumus klientiem, 
kas atrodas Eiropas Savienībā, un uz kuriem attiecas Eiropas Parlamenta un Padomes 2022. gada 
19. oktobra Regula (ES) 2022/2065 par digitālo pakalpojumu vienoto tirgu un ar ko groza 
Direktīvu 2000/31/EK (“Digitālo pakalpojumu akts”), plašāka informācija par jums pieejamajām 
kompensācijas iespējām saistībā ar darbībām, ko korporācija Apple veic attiecībā uz jums, 
piemēram, jūsu izstrādātāja konta darbības apturēšanu vai jūsu lietotnes izņemšanu no veikala 
App Store, ir pieejama vietnē https://www.apple.com/legal/dsa/redress-options. 
 
Izstrādātāji, kuri ir reģistrēti reģionā, uz ko attiecas regula par darījumu attiecībām starp platformu 
un uzņēmumu (“P2B regula”), piemēram, Eiropas Parlamenta un Padomes regula par taisnīguma 
un pārredzamības veicināšanu komerciālajiem lietotājiem paredzētos tiešsaistes starpniecības 
pakalpojumos, un kuri piedāvā preces vai pakalpojumus klientiem, kas atrodas šajā reģionā, 
var saskaņā ar P2B regulu vietnē https://developer.apple.com/contact/p2b/ iesniegt sūdzības par 
šādiem jautājumiem: (a) regulā par darījumiem starp platformām un uzņēmumiem (P2B regulā) 
noteikto Apple pienākumu iespējamā neizpilde, kas jūs ietekmē reģionā, kurā reģistrēts jūsu 
uzņēmums; (b) tehnoloģiskās problēmas, kas ietekmē jūs un tieši attiecas uz jūsu licencētās 
lietojumprogrammas izplatīšanu platformā App Store reģionā, kurā reģistrēts jūsu uzņēmums; 
vai (c) Apple veiktie pasākumi vai rīcība, kas ietekmē jūs un tieši attiecas uz jūsu licencētās 
lietojumprogrammas izplatīšanu platformā App Store reģionā, kurā reģistrēts jūsu uzņēmums. 
Apple ņems vērā un izskatīs šādas sūdzības un par rezultātiem paziņos jums. 
 
Izstrādātājiem, kuri ir reģistrēti Eiropas Savienībā un piedāvā preces vai pakalpojumus klientiem, 
kas atrodas Eiropas Savienībā, korporācija Apple norāda šādu starpnieku grupu, ar kuru Apple 
vēlas sadarboties, lai mēģinātu panākt vienošanos ar izstrādātājiem, kuri ir reģistrēti Eiropas 
Savienībā un piedāvā preces vai pakalpojumus klientiem, kas atrodas Eiropas Savienībā, par 
jebkuru tādu strīdu izšķiršanu ārpustiesas kārtībā, kas radušies starp korporāciju Apple un jums 
par attiecīgo App Store pakalpojumu sniegšanu, ietverot sūdzības, ko nevarēja atrisināt, 
izmantojot mūsu sūdzību izskatīšanas sistēmu: 
 
Centre for Effective Dispute Resolution 
P2B Panel of Mediators 
70 Fleet Street 
London 
EC4Y 1EU 
Apvienotā Karaliste 
https://www.cedr.com/p2bmediation/ 
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